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Az a u t o m o b i l o n e lőforduló szerkezetek 
közül a g y ú j t á s után késégtelent i l a s e b e s -
s é g m é r ő a l e g é r d e k e s e b b és legsze l le -
m e s e b b . P o n t o s s á g a é s m e g b í z h a t ó s á g a 
mellett rendkívül e l lená l lónak is kell lenni , 
mert s z e m b e n m á s prec íz iós műszere i , 
á l landóan l ö k é s e k n e k és rázkódtatásoknak 
van kitéve. 

Az a u t o m o b i l t u l a j d o n o s r a nagy fontos -
sággal b ír egy pontosan regisztrá ló s e -
b e s s é g - é s k i l o m é t e r m é r ő , mivel egyrészt 
s z a b á l y o z h a t j a a kocs i s e b e s s é g é t a s z a b á l y -
rendeletek é r t e l m é b e n , másrészt a megtett 
ki lométerek j e l z é s e által a kocs i ö k o n ó -
miá jára v o n a t k o z ó l a g e n g e d következtetést . 
A s e b e s s é g m é r ő k a l e g k ü l ö n b ö z ő b b szer -
kezetűek s á l t a l á b a n két c s o p o r t r a o s z t h a t ó k : 
mechanika i é s e l e k t r o m á g n e s e s szerke-
zettel b i rokra . A m e c h a n i k a i a lapon szer -
kesztett s e b e s s é g m é r ő k ismét két c s o -
portra o s z t h a t ó k : a centr i fugál is e r ő fel -
használásával szerkesztett s e b e s s é g m é r ő k r e 
é s az e g y s z e r ű áttétellel szerkesztett s e -
b e s s é g m é r ő k r e . 

U j a b b i d ő b e n m é g egy harmadik fa j -
tája a s e b e s s é g m é r ő k n e k is f e l b u k k a n t : a 
vi l lamos s e b e s s é g m é r ő . E z e n s e b e s s é g -
mérővel e g y kerékkel kapcsol t kis d i n a m ó 

áil ö s s z e k ö t t e t é s b e n egy voltméterrel . E 
készülék a z o n b a n relatív é r z é k e n y s é g e 
miatt e d d i g nem tudta a p iacot m e g -
hódítani . 

A s e b e s s é g m é r ő k prakt ikus voltuknál 
• . ;va igen el v a n n a k ter jedve s b izonyára 

vasóink is n e m egyet i smernek . E helyen 
iát nem a k a r j u k a s e b e s s é g m é r ő k tüzetes 

' írását közreadni , h a n e m i n k á b b azon 
eket i smertetni , amelyek a lap ján s z e r -

kesztettek. A le í rásnál az „ A u t o c a r " n y o -
i i ha ladtunk s igy t e r m é s z e t e s e n e l s ő -

" r b a n a n g o l s e b e s s é g m é r ő k r ő l lesz szó . 

Modern sebességmérők. 

A centrifugál sebességmérők köziil e l s ő -
sorban eml í tendő a Jones-féle s e b e s s é g -
mérő, melynek centr i fugál indikátor ja az 
e l s ő á b r á n látható. E s e b e s s é g m é r ő n é l a 
centr i fugálregulátomál megszokot t két 
g ö m b s u l y t egy vastag sárgaréz gyűrű h e -
lyettesíti, amely egy á tmérőirányu a c é l -
tengelyben van ágyazva. Ezen acé l tengely 
merő legesen metszi a forgástengelyt . A 
forgástengelyen egy kemény acé lbó l ké-
szült rugó van elhelyezve, amelynek végei 

1 ábra. A Jones-féle sebességmérő centrifugál-
indikátorja. 

egyrészt a forgás - tenge lyhez feszülnek, 
másrészt pedig a gyűrűs - tenge lyhez . Ezen 
rugó által éretik el , hogy a gyürü á l l a n -
d ó a n 4 5 fok alatt haj l ik a tengelyhez . Ha 
a gyürü f o r g á s b a jön, akkor a két gyt i rü-
fél sú lypont ja a centr i fugál is e r ő ha tása 
alatt igyekszik a forgástengelytől minél 
t á v o l a b b e lhelyezkedni , vagyis a gyűrűnek 
az a t e n d e n c i á j a , hogy a 4 5 foknyi s z ö g -
ből a m e r ő l e g e s s ikba tér jen át, amit a 
spirá l rugó megnehezí t . A m o z g á s egy 
rövid ö s s z e k ö t ő kar által átvitetik egy a 
forgástengelyre vezetékben c s ú s z ó hüvelyre, 
a m e l y viszont a 2. á b r á b a n feltüntetett 
mutató- tengelyt hozza m o z g á s b a . 

Ha a hüvely direkt m o z g a tn á a mu-
tatót, ugy a n n a k m o z g á s a n e m volna a 

skálán sz imetr ikus . Ez okból a 2 . á b r á n 
lá tható k ü l ö n l e g e s emel tyüszerkeze t van 
közbeigtatva , a m e l y e g y e n l e t e s s é teszi a 
mutató mozgásá t . A c s u s z ó h ü v e l y t egy 
rugó tart ja r e n d e s helyén. Lásd 1. á b r a 
j o b b o l d a l t . Ha a c s u s z ó h ü v e l y k imozdul 
helyéből , a 2 . á b r á n lá tható A pecket 
mozgat ja , a m e l y viszont B e x c e n t e r r e l áll 
szilárd k a p c s o l a t b a n , ez v iszont C t e n g e l y 
köriil forgatható . A D c s u s z ó e m e l t y ü n e k 
pecke van, a m e l y b e a li ütközik. 

Ez a c s u s z ó e m e l t y ü minden ütközésnél 
a C t engelyen e l c s ú s z i k é s a muta tó t e n -
ge lyének forgat tyúját e lmozdí t j a . A m u t a t ó -
tengelyen van m é g egy m a x i m á l i s mutató , 
melyet a r e n d e s muta tó c s a k egy i rány-
ban : balról j o b b r a visz m a g á v a l , mivel 
az e l l e n k e z ő irányú m o z g á s t egy kis 
k i l incskerék a k a d á l y o z z a . I lyenformán ez 
a mutató c s u p á n a m a x i m á l i s s e b e s s é g e t 
je lezhet i . 

A J o n e s - s e b e s s é g m é r ő t u l a j d o n k é p p e n i 
k i l o m é t e r - s z á m l á l ó készüléke a 3 . á b r á n 

2. ábra. A sebésségjelzés átvitele a mutatóra. 
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O r o s z c s á s z á r i a u t o m o b i l t u r a u t . Az 
Orosz Császári Automobil Club é s az Orosz 
Császári Automobil Egyesület s z e p t e m b e r 
l ió 3 - á v a l kezdődőleg S t - F é t e r v á r é s S e -
bastopol között nemzetközi automobi l tura -
versenyt rendez a kocs ik m e g b í z h a t ó s á g á -
nak é s ta r tósságának vizsgálata c é l j á b ó l . 
A verseny C h a r k o w — S i m f e r o p o l közötti 
része ( 7 5 0 wers t ) épitetlen uton tartatik, 
miért is a r e n d e z ő s é g m a g a s é p í t é s ű g é p e k 
részvételét é s k e r é k v é d ő láncok elvitelét 
a j á n l j a . A résztvevő a u t o m o b i l o k négy 
kategór iába osztatnak. I. A u t o m o b i l o k 0 6 
liter hengerűrtarta lomig. II. A u t o m o b i l o k , 
O ' 6 — l liter hengerűr tar ta lommal . III. A u t o -
mobi lok 1 — 1-5 liter h e n g e r ű r t a r t a l o m m a l . 
IV. Automobi lok 1 -5 liter hengerűrtar ta lom 
felett. Nevezési zárlat a u g u s z t u s 19. 

A versenyen résztvevő kocs ik s z á m á r a 
kategór iánként k ü l ö n b ö z ő m i n i m á l i s s e b e s -
s é g e k v a n n a k előírva. J av í tásokr a m i n d e n -
nap c s u p á n fél óra áll r ende lkezésre . 
B ü n t e t ő p o n t o k adatnak n a p o n t a : m i n d e n 
percnyi késedelemért 1 pont , minden törött 

q u a d r a n s van ékelve . Ez a q u a d r a n s egy 
kis fogaskereket mozgat , a m e l y n e k ten-
gelyén van a mutató. A ská la b e o s z t á s a 
éppúgy, mint az e lőzőleg leirt é s u tó lag 
le írandó s e b e s s é g m é r ő k n é l e m p i r i k u s uton 
történik. A készülék n o r m á l á l l á s a a 7 . 
ábrán feltüntetett. Ezen á l lásnál a g o l y ó k 
ferde á l l á s b a n v a n n a k a f ő t e n g e l y h e z 
képest , a f o g a s q u a d r a u s pedig k a p c s o l ó -
dik a mutató fogaskerekéve l . 

A mérfö ldszámlá ló a s e b e s s é g m é r ő alatt 
van e lhe lyezve é s két k o n c e n t r i k u s f o g a s -
kerékből áli ( 8 . á b r a ) , a m e l y e k egy har -
madik kis fogaskerékke l k a p c s o l ó d n a k . 

8. ábra. Az Elliot sebességmérő kilométer-
számlálója. 

Az egyik kerék 9 9 fogga l bír , a más ik 
1 0 0 - a l . Az utóbbi fix, az e l ő b b i pedig 
lazán forog a t e n g e l y e n . A k is f o g a s -
kerék k a r j á n a k tengelye m o z g a t j a a s z á m -
láló szerkezetet . (Folytatjuk.) 

ttüTAMABIL 
HIRCK 

4. ábra. A Jones sebességmérő mérföldmérő-
jének fogaskerekei. 

A 3 . á b r a a s z á m o l ó mű te l jes b e r e n -
dezését muta t j a . Az ábrán alul láthatók 
a k i lométer é s mérfö ld s z á m l á l ó k p e c k e s 
k o r o n g j a i . E é s F emel tyűk működtet ik a 
k i lométerszámlálót , G é s H pedig a m é r -
fö ldszámlá ló t . 

5. ábra. A Schmith-féle sebességmérő irányító 
szerkezete. 

7. ábra. Az Elliot-féle sebességmérő sematikus 
rajza. 

Két sú lyos fémgolyó rugóerővel . a ten-
gely iránt ferde helyzetben tartatik. A 
m é l y e b b e n elhelyezett g o l y ó b a n emeltyű 
van , a m e l y a tengely f o r g á s a k o r egy laza 
hüvelyen megerősí tet t korongot mozgathat 
fel é s le. A koronghoz egy forgatyu c s a p j a 
szorul , a m e l y n e k tengelyére f o g a s k e r é k : 

van feltüntetve. A forgás - tengely egyik 
végén csavarosan van kiképezve, (1 . á b r a 
j o b b oldalt) amely a 3 . ábra A csavar -
tengelyével kapcsolódik . Ezen csavar ten-
ge lynek excentere van, a m e l y B k i l incs -
emeltyűt mozgat ja . Ez utóbbi a C k i l incs -
kerékbe kapaszkodik , amely D záró-

A Smith-féle s e b e s s é g m é r ő szerkezeti 
elvét az 5 . á b r a mutat ja . Ez áll egy e g y -
szerű centr i fugál regulátorból , a m e l y n e k 
súlyai az ábrán j o b b o l d a l t látható öntvény 
közvetí tésével a forgótengelylyel á l l a n d ó 
kapcso la tban v a n n a k , míg az ábra b a l -
o ldalán látható öntvény egy hüvelyre 
van szerelve, a m e l y i d e - o d a mozoghat a 
tenge lyen . A regulátor mozgását egy 
e r ő s r u g ó cs i l lapí t ja , a mutatóét pedig 
e g y f inom ha jszá lrugó. A hüvelyen c s a -
va rm en et van, a m e l y a centr i fugál szer -
kezet s e b e s e b b vagy l a s s ú b b járatánál a 
tengelyen i d e - o d a tolatik é s egy f o g a s -
kerék közvetí tésével mozgat ja a mutatót . 

A k i lométer - é s mér fö ldszámlá ló a s z o -
k á s o s redukáló fogaskerekekkel van s z e r -
kesztve é s szemat ikusan a 6 . ábrán van 
feltüntetve, a m i n t az ábrán látható, b e -
ál l í tható. 

3. ábra. Jones-féle sebességmérő kilométer-
számlálója. 

k i l incske által akadályozva van a v i s s z a -
felé va ló m o z g á s b a n . Ezáltal m e g a k a d á -
lyoztatik, hogy az excenteremel tyü felfelé 
i rányuló m o z g á s a hatást g y a k o r o l j o n a 
k i l incskerékre . Az A c s a v a r o s t enge ly 
forgás i ránya a vele k a p c s o l a t b a n levő 
mű s z á m o l ó é s m é r ő - m u n k á j á t nem b e -
fo lyásol ja . H a s o n l ó módon mozgattat ik a 
mért fö ldmérő is, amelynél a ha j tőt c s a -
vartengely forgási i ránya szintén te t sző-
leges. A mér fö ldszámlá lóban m é g néhány 
fogaskerék van beigtatva. ( L á s d 4 . ábra ) . 

6. ábra. A Sniith sebességmérő kilométer-
számlálója. 

Az Elliot sebességmérő, melynek szerna-
t ikus rajzát a 7 . á b r a mutat ja . Sz intén 
egyszerű centr i fugái inga . 
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amort isa torér t 3 pont , minden rugósérü-
lésért 1 0 pont , minden keréksérülésért 20 

pont, m i n d e n tengelysérülésér t 3 0 pont, 
minden a lvázkere t sérülésér t 4 0 pont. A 
versenyen l e g a l á b b három kocsival vehet-
nek részt k l u b o k , a m e l y e k az orosz cár 

u j a b b 1 3 0 a uto bérk o c s i f o r g a l o m b a h o z a -
talara adott engedélyt . Az engedélyért e l s ő -
sorban lovasbérkocs i tu la jdonosok f o l y a -
modhatnak. Az uj automobi lok f o r g a l o m b a -
hozatala után M ü n c h e n n e k ' 3 2 4 a u t o b é r -
kocs i ja és 1 5 6 lovasbérkocs i j a lesz. 

B e r l i n i N e m z e t k ö z i A u t o m o b i l k i á l l i -
t á s . A folyó évi o k t ó b e r 2 . é s 12. között 
Ber l inben rendezendő nemzetközi a u t o -
mobi lkiá l l i tásra ö s s z e s e n 2 0 9 kiál l í tó je-
lentkezett s ezek közül 183 n é m e t é s 2 6 
külföldi cég , nevezetesen : 10 f ranc ia , 4 
belga , 3 osztrák, 3 svá jc i , 2 a n g o l , 2 
amer ikai é s 1 luxemburgi . A kül fö ld iek 
aránylag cseké ly számát részben az m a -
gyarázza , h o g y sok külföldi g y á r n é m e t -
országi g y á r n a k e n g e d t e át l i cenc iá já t . 

F r a n c i a t e h e r k o c s i p r ó b a t u r a . Mul t 
héten vette kezdetét Versa i l l esben a f r a n c i a 
hadügyminisz tér ium által évente rendezet t 
teherkocs i p r ó b a m e n e t . A p r ó b a m e n e t n é g y 
hétig tart s azon c s u p á n f ranc ia c é g e k 
kocsi ja i vehetnek részt . Azon k o c s i t i p u s o k , 
amelyek a a p r ó b a m e n e t e t s ikerrel b e f e -
jezik , illetve azok j ö v e n d ő b e l i vevői a 
f ranc ia hadügyminisz tér ium részéről s z u b -
venciót nyernek . A p r ó b a m e n e t e n ezúttal 
4 8 kocs i vesz részt , közöt tük 6 Ber l ie t , 
4 S a u r e r , 4 P e u g e o t , 4 Renaul t , 4 P u r r e y 
( g ő z k o c s i ) , 4 Mal i ce t & B l i n , 4 D e l a h a y e , 
4 D e l a n g é r e — C l a y e t t e , 4 Lat i l , 2 D i o n 
B o u t o n , 2 Ariés , 2 L o r r a i n e - D i e t r i c h , 2 
Vermorel é s 2 B a y a r d — C l e m e n t . A j á r -
müvek ö n s ú l y a á t l a g o s a n 3 0 0 0 kg . körül 
van, a szál l í tandó teher pedig 2 5 0 0 é s 
4 0 0 0 kg. között . 

A z u j f r a n c i a k ö z l e k e d é s i s z a b á l y -
r e n d e l e t . A f rancia k ö z m u n k a ü g y i m i -
niszter által egy k ö z l e k e d é s ü g y i s z a b á l y -
zat k ido lgozására kiküldött b i z o t t s á g b e -
fe jezte munkálata i t s tervezete már e l n y e r t e 
a miniszter j ó v á h a g y á s á t . Az uj s z a b á l y z a t 
va lóban modern munkát végzett , l e s z á m o l t 
sok ó c s k a tradíc ióval é s m é l t á n y o s s á g o t 
gyakorol t a modern köz lekedés i eszközze l , 
az automobi l la l s z e m b e n . 

A l e g é r d e k e b b e l ő í r á s m i n d e n e s e t r e a 
ba l raha j tás e l rende lése . F r a n c i a o r s z á g b a n 
az uj szabá ly 15. § - a é r t e l m é b e n : „ B á r -
mely já rmű, igásál lat s tb . ve ze tő j e köte les 
az ut ba lo lda lán haladni , hogy a s z e m b e -
jövőket j o b b o l d a l t e n g e d j e e l h a l a d n i s 
hogy az e l ő h a j t á s j o b b o l d a l t t ö r t é n h e s s é k " . 

K o c s i c s o p o r t o k az uj szabá lyza t szer in t 
l e g f e l j e b b 2 5 méter h o s s z a n h a l a d h a t n a k 
e g y m á s u t á n . É r d e k é s pont az , a m e l y az ö s z -
szes k o c s i k n a k egy v ö r ö s h á t s ó l á m p a 
a lka lmazásá t ir ja e lő . M i n d e n kocs i j o b b -

I FORD AUTOMOBILOK 
a modern kor valódi 

gépkocsija. 

ára teljes (elszereléssel 

20 lóerő—4 henger 
ára teljes [elszereléssel 

Könnyii suly. • Kevés pneumatik. • Olcsó tizem. 
Kevés benzin. • Egyszerű kezelés. • Kitűnő referenciák. 

Betokozott szelepek. • Kardan haj tás . • Lamellás kapcsolás. 

Hshn Rrlhiir ÉS Társai, Budapest, I öi-oí 52/li. sz. 

Fornier a 
Grand 
Prix de la 
Sarthe 
halottja és 
kocsija. 

di jáért pá lyáznak . A di jat azon klub nyeri, 
amelynek a u t o m o b i l j a i közül a l e g t ö b b 
ért j ó á l l a p o t b a n cé lhoz . Az O r o s z C s á -
szári A u t o m o b i l T á r s u l a t h a s o n l ó feltételű 
di jáért c é g e k pá lyázhatnak . 

L o n d o n a u t o b é r k o c s i j a i . 1 9 0 5 . évben 
L o n d o n b a n 19 a u t o b é r k o c s i közlekedett , 
1 9 0 9 - b e n 3 9 5 6 é s 1 9 1 0 - b e n 7 1 6 5 . Az 
a u t o b é r k o c s i k l e g n a g y o b b része a G e n e r a l 
M o t o r C a b C o m p a n y tu la jdonát képezi , 
amely 2 0 mi l l ió a laptőkével rendelkezik 
és 7 szá z a l é k oszta lékot fizet. 

M ü n c h e n s z a p o r í t j a a u t o b é r k o c s i -
j a í t . M ü n c h e n b e n eddig 1 9 4 a u t o b é r -
kocs i volt f o r g a l o m b a s ezek dacára a n -
nak, h o g y l e g n a g y o b b r é s z t l u x u s k a r o s z é r i á -
val v a n n a k el látva, tehát beszerzés i áruk 
elég n a g y lehet, mérséke l t tarifá jukkal 
kitűnő üzletet c s iná l tak . A müncheni rendőr-
i g a z g a t ó s á g a k e d v e z ő tapasztalatok a lap ján Hémery (Fiat) verseny közben (Grand Prix). 



oldalán egy a tu la jdonos c i m é t v ise lő f é m -
tábla a lka lmazandó . 

A s e b e s s é g r e vonatkozó intézkedések 
azon főpontban foglalhatók össze , hogy a 
vezető tartozik mindig s e b e s s é g é n e k ura 
maradni , ami a következő magyarázat 
szerint annyit je lent , hogy k o c s i j á n a k s e b e s -
ségét a körülményekhez képest tartozik 
megál lapí tani ugy, hogy s e b e s s é g é v e l sem 
nem akadályozza a forgalmat , sem nem 
o k o z balesetet . 

A rendkívül l iberál is szabályzat F r a n c i a -
o r s z á g b a n az automobi l i s ták körében élénk 
örömet keltett s nagy reményekkel néznek 
törvényerőre emelkedése elé. 

A p n e u m a t i k k e z e l é s e m e l e g i d ő b e n . 
A pneumatik mely normál is időben is, 
kü lönösen s e b e s menetnél fe lmelegszik , a 
forró nyári napokban, amelyeket mi most 
é lvezünk, ezt fokozot tabb mér tékben teszi 
meg. Ez a fe lmelegedés igen kedvezőtlenül 
befo lyásol ja a g u m m i a n y a g o t , amely m e g -
puhul é s vagy nem birván el lenál lani a 
be lső n y o m á s n a k , szétpukkad, vagy pedig 
az il lesztési helyeken, ha azok nem egész 
tökéletesek, szétmálik. Megfe le lő keze lés 
mellett e b a j o k n a k , amelyek hosszutávu 
automobi lversenyeknél már sok ba j t o k o z -
tak, e le jét lehet venni . A jánla tos igen forró 
n a p o k o n , árnyéktalan uton nem a l e g -
n a g y o b b s e b e s s é g g e l ha j tani . M e g á l l á s k o r 
a kocsi feltétlenül á rnyékba á l l í tandó é s 
a köpenyek hideg vizzel va ló többször i 
leöntés által lehütendők. A pneumatik fel -
szere lésekor a rendes . "nyomásnál l e g a l á b b 
tél a t h m o s p h a e r á - v a Q k i s e b b n y o m á s s a l 
fuvandó fel. 

Szerkeszti: dr. Massany Ernő. 

A Daily-Mail versenye. 

Az e lső s z a k a s z végeredményei szerint 
az e g y e s versenyzők a következőképpen 
á l l o t t a k : 

1. V é d r i n e s ( M o r a n e ) 19 p. 4 8 2 m p . 
2 . B e a u m o n t ( B l é r i o t ) 2 0 p. 3 - :. mp. 
3 . Hamel ( B l é r i o t ) 21 p. 4 0 mp. 
4 . Valent ine ( D e p e r d u s s i n ) 21 p. 41 mp. 
5 . Es t ley ( B i n d l i n g ) 2 4 p. 164,r, mp. 
6 . B l a n c h e t ( B r é g u e t ) 2 5 p. 9 7 mp. 
7 . Audeniars ( B l é r i o t ) 2 5 p. 13 mp. 
8 . C o d y ( C o d y ) 2 5 p. 18 mp. 
9 . P ix ton ( B r i s t o l ) 2 7 p. 5 2 * * mp. 

10. Monta lent ( B r é g u e t ) 2 9 p 2 4 mp. 
11. Pirey ( B r i s t o l ) 4 8 p. 
12. W e y m a n n ( N i e u p o r t ) 5 8 p. 18 mp. 
13. R e y n o l d s (H. W r i g h t ) 1 ó. 41 p. 

5 6 mp. 
14. B i e r ( E t r i c h - e n , u tassa l ) 2 ó. ^6 p. 

2 7 mp. 
15. H u k s ( B l a c k b u r n ) 2 ó. 15 p. 4 mp. 
16. C a m m e l ( B l é r i o t ) 3 ó. 3 p. 31 mp. 

J u n i u s 2 4 - é n kezdődöt t a t u l a j d o n -
képpeni verseny az 5 4 8 k m . h o s s z ú h e n -
d o n — e d i n b u r g h i s z a k a s z o n . Ez a l k a l o m -
mal B i e r már 4 0 k m - n y i ut után a viz-
hfi tőben beállott d e f e k t u s miatt m á r 
kénytelen volt leszál lani , m a j d e n n e k ki -
javí tása után Codigetné l m á s o d s z o r is le -
jött , miközben a g é p c h a s s i s - j a a n n y i r a 
összetöröt t , h o g y t o v á b b már nem ver -
senyezhetett . W e y m a n n L e e d s - n é l s z e n v e -
dett c h a s s i s - t ö r é s t , P i x t o n S p o f f a r t h - n á l 
lezuhant, B l a n c h e t készüléke s z ü k s é g l e -
szá l lás közben vált h a s z n a v e h e t e t l e n n é . 

A m á s o d i k s z a k a s z osz tá lyozása a k ö -
vetkező : 

1. Vedr ines 6 ó . 5 5 p. 15 m p . 
2 . B e a u m o n t 7 ó . 13 p. 3 8 mp. 
3 . Valent ine 11 ó . 4 2 p. 

Az ö s s z o s z t á l y o z á s s z e r i n t : 

1. Vedr ines 7 ó. 15 p. 5 0 m p . 
2. B e a u m o n t 7 ó . 3 3 p. 4 1 mp. 
3 . Valent ine 13 ó . 3 p. 4 1 mp. , 

ugy hogy a v e r s e n y m á r a k k o r a két 
francia pi lóta közötti p á r b a j j á a lakult . 

Ju l ius 2 5 - é n reggel startoltak a v e r s e n y 
zők a 6 1 2 km. h o s s z ú , Br i s to l ig ter jedő, 
h a r m a d i k s z a k a s z r a , a m e l y e n az e l s ő s é g e t 
B e a u m o n t r a g a d t a m a g á h o z , a m e n n y i b e n 
a szakasz v é g é n B e a u m o n t m á r 31 p-nyi 
e lőnyre tett szert. Valent ine , az egyet len 
a n g o l résztvevő, óki E d i n b u r g h - i g jutott, 
útközben gépét a n n y i r a tönkretette , hogy 
a versenyt fel kellett adnia . 

J u l i u s 2 6 - á n azután e l indul tak az u to l só 
szakaszra is E x c e t e r , S a l i s b u r y , B r i g h t o n - o n 
át B r o o k l a n d b a , a m i k o r is B e a u m o n t e l s ő -
ségét megtartva, sőt időeredményét Vedr i -
nesse l s z e m b e n m é g k e d v e z ő b b é téve, 
győztesként ért cé lhoz . D e ugy B e a u m o n t , 
mint Vedr ines az e lkeseredett k ü z d e l e m -
ben a feltételeknél jóval k e d v e z ő b b e r e d -
ményeket értek el s érdekes , hogy az e l ő -
irt kényszer leszá l lásokat nem tartották be , 
hanem szinte vadul száguldottak t o v á b b . 

B e a u m o n t ezzel két hónapi pá lyafutása 
alatt d i c s ő s é g e s nevet szerzett m a g á n a k , 
mert mint tudjuk, ő volt a p á r i s — r ó m a i 
és a Circui t E u r o p é e n versenye inek is a 
g y ő z t e s e . 

Egy pil lantást vetve a v e r s e n y le fo lyá-
sára , n y o m b a n feltűnik, h o g y a résztvevők 
n e n u s a k a l e g j o b b i d ő e r e d m é n y e k e l é r é -
sére törekedtek , h a n e m azt i s roppantul 
a m b i c i o n á l t á k , l ehető leg mennél h a m a r á b b 
é s e l s ő n e k visszaérkezni B r o o k l a n d b a . M i -Hémery (Fiat) verseny közben. 

AUTOMOBIL- • ÜYAR ARADON 
Garage javitó-muhely 

Teher- é s Budapest, IX. ker.. Páva-utca 1 0 - 1 2 . Teher- é s 

S L u x u s - Automobil alkatrészek. LUXUS- se 
a u t o m o b i l o k . N A G Y R A K T Á R P N E U M A T I K O K B Ó L . a u t o m o b i l o k . 



vei a s z a k a s z o k négy főá l lomásán c s a k 
h á r o m s z o r 12 órai tartózkodást kívántak 
igy tehát ugy B e a u m o n t , mint Vedrines 
megvalós í that ták azt a szándékukat , hogy 
még szerdára B r o o k l a n d b a ér jenek. A ver -
seny l e g n a g y o b b s z e n z á c i ó j á n a k tekinthető 
az 1 5 7 0 k m - n y i útnak 2 2 repüléssel be -
töltött ó r a alatti m e g t e v é s e . Ezzel b e b i z o -
nyosodot t , hogy a sárkány készülékek mai 
a l a k j u k b a n n e m c s a k k i s e b b vagy közepes 
t e l j e s i t ő k é p e s s é g ü e k , h a n e m hogy velők 
n a g y o b b fe ladatok is megoldhatók és hogy 
a g é p e k nem olyan nagyon kényesek , 
mint azt a l a ikusok hinni szeretik. 

Az i lyen s e b e s s é g i versenyeknek a z o n -
ban egy igen n a g y hátránya van, T . i. a 
kons t rukc iók nagyon egyolda luakká vál -
nak, mert mindenki lehetőleg c s a k i s nagy 
s e b e s s é g ű g é p e k szerkesztésére törekszik, 
anélkül , h o g y e n n e k v e s z e d e l m e s követ -
kezményei t m e g g o n d o l n á k . Az e g y é b igen 
fontos követe lményeket egyszerűen f igyel-
men kivül h a g y j á k é s e lhanyagol ják . 
B i e r - e n kivül utassal senki sem repült . 
Ez nem is volt várható, mert hiszen a g é p 
terhe lése u g y e b á r c s a k i s a g é p sa ját 
s e b e s s é g é n e k rovására történhetik meg s 
igy a v e r s e n y z ő k n e k a n a g y dijra va ló 
ki látásai u g y a n c s a k redukálódnak. 

H a b á r az a n g o l repülőgépek igen e r e -
deti é s h a s z n á l h a t ó ú j í tásokról tesznek 
tanúbizonysá got , fő vonása ikban meglehe-
tősen h a s o n l í t a n a k a f rancia szerkezetek-
hez. S ő t mi több , a n a g y g y o r s a s á g lévén 
mindig a cé l , még emezekné l is k ö n n y e b -
bek é s g y e n g é b b e k , amit szinte el sem 
hinne az e m b e r , tudva azt, hogy e t e -
kintetben már a f rancia g é p e k a m e g e n -
g e d h e t ő s é g l e g s z é l s ő határain á l lanak. A 
francia szerkezetek éppen c s a k hogy e l -
bír ják a mindenüt t használt G n o m e - m o -

torokat. Ha ez a motor elviszi a pilótát 
rendeltetési helyére, akkor francia f o g a l -
mak szerint a g é p jó . Igy esik m e g az-
után az, hogy a m i g jól kiegyengetett 
tala jon fel - és leszál lás s imán történik, 
addig már csak valamivel is kedvezőt le-

n e b b ta la jv iszonyok esetén a földet é rés 
pi l lanatában a g é p n e k l e g a l á b b is c h a s -
s i s - j a te l jesen tönkre m e g y . Az igaz, hogy 
ez c s e p p e t sem bánt ja őket , ami kitűnik 
az alváz a lacsony megépitéséről is, a m i -
nek következménye a mélyen lenyúló 
csavarszárny igen gyakori törése . Igy érik 
el , hogy könnyű szerkezetekkel m i n d e n -
hová s hihetetlen rövid idők alatt é r jenek el. 

H o g y n e m c s a k a könnyű fe lépí tésse l 
jutunk m i n d e n k o r cé lhoz, azt l e g j o b b a n 
az amerikai W e y m a n - n a k m a j d n e m o t r o m b a 
b e n y o m á s t keltő é s hihetet lenül primit ív 
Nieuport - m o n o p l á n j a b izonyí t j a . W e y -
mann az 5 0 H P . G n o m e - m o t o r á v a l — te -

hát a többi v e r s e n y z ő h a j t ó g é p e i n é l s e m m i -
vel s e m e r ő s e b b motorával — g y o r s a s á g -
ban va lamennyi társát fe lü lmulta . U g y a n i s 
a n n a k d a c á r a , hogy egy s z á n d é k á n kívüli 
leszál lása miatt 5 8 perc 17 n ip-e t veszített 
i d ő b e n é s igy a versenyzők s o r á b a n az 
ötödik lett, a 3 2 k m . B r o o c k l a n d — H e n -
d o n közötti utat t izennégy perc alatt tette 
m e g . V e e d r i n e s é s B e a u m o n t n a k , akik e l -
sők lettek, ezen a s z a k a s z o n 1 9 p. 4 8 
m p . , i l letőleg 2 0 p. 3 m p - r e volt s z ü k -
ségük . Az ötödik lett c s a k az e l s ő a n g o l 
m o n o p l á n , a C r i d l i n g - g é p 2 4 p. 16 m p - e l 
é s végre mint 7 - i k n e k érkezett b e a m á -
sodik eredeti a n g o l gép , a C o d y - b i p l á n , 
2 5 p. 18 m p - e l . H o g y az e g y é b k é n t r e n d -
kívül szol idul épített N i e u p o r t - m o n o p l á n 
a t ö b b i e k n é l ennyivel g y o r s a b b n a k b i z o -
nyult , ezt jó lesz hazai av ia t ikusa inknak 
is megsz iv le ln iök é s e m l é k e z e t ü k b e v é s -
niök, hogy e r ő s e b b méretek s talán n e h é z -
k e s e b b n e k tünő gépekkel is lehet kivánt 
g y o r s a s á g i e r e d m é n y e k e t e lérni . T . i. n á -
lunk is ez a j e l s z ó : . k ö n n y ű , de g y o r s 
g é p e k e t " — m é g ha egye lőre c s a k g u r u -
lunk is ve lők . 

H Í R E K . 

U j u t a s r e k o r d . A chartres i repülőtéren 
Level ju l ius 3 0 - á n S a v a r y - b i p l á n o n uj 
távolsági u tasrekordot teremtett . 

Level reggel 3 óra 5 4 p. 5 4 m p - k o r Fournier összetört kocsija. 

Automobi l g a r a g é k é s iparüzemek számára . T e l j e s e n r o b b a n á s é s t ű z m e n t e s . 

Baleset ellen biztosító benzin-raktározás 
Nélkülözhetetlen. Számos helyen bevezetve u. m. 
a cs. és kir. hatóságoknál, cs. és kir. hadügyminis-

^ " teriurnnál, cs. és kir. haditengerészetnél, automobil-

CÍÖ gyárakban, garagékban és ipari üzemeknél. C P 

Kizárólagos gyártásijog tulajdonosok 
Magyarország-Ausztriában 

Rosenthal és Tsa Bet. Társ. 
Budapest , VIII., Üllői-ut 24. (Távbeszélő 140—51.) 



emelkedet t fel és 7 ó. 7 p. 2 7 m p - k o r 
b e n z i n c s ő törés miatt szállott le. Ez alatt 
a 3 ó. 12 p. 3 5 mp-nyi idő alatt 2 5 1 km. 
7 9 0 m-nyi utat tett meg. Három óra alatt 
2 2 4 k m . 8 5 0 m- t repült. 

1 3 8 a e r o p l á n v e s z r é s z t a f r a n c i a 
h a d i v e r s e n y e n , amelyet a hadügymi-
nisztérium még e b b e n az évben : o k t ó b e r -

Gibert (Rep) 
a nyugot-
európai 
körrepülés 
közben. 

ben é s n o v e m b e r b e n rendez. A 1 3 8 a e r o p -
lánt 4 1 versenyző nevezte be . A k ü l ö n -
b ö z ő motor t ípusok s z á m a 2 4 . A verseny 
mindenekelőt t t ö b b e lőversenyből áll , 
amelyen mindig két-két 5 0 k m - e s repü-
lésen 5 0 0 kg-nyi terhelést kell a p i ló ták-
nak magukkal v i n n i ö k ; útközben a g é -
peket leszerelésük és szál l í thatóságuk 
tekintetében vizsgálat tárgyává teszik s 
végül a verseny harmadik feltétele szerint 
az 5 0 k m - n y i uton óránként l e g a l á b b is 6 0 
k m - n y i s e b e s s é g e k e t kell e lérniök. C s a k 
azok a g é p e k bocsát ta tnak döntő ver -
senyre , a m e l y e k a se le j t ezőben az iménti 
fe l té te leknek megfele l tek. A döntő küz-
d e l e m b e n , a m e l y n o v e m b e r e le jén kez -
dődik, a pi lótáknak 3 0 0 kg-nyi terheléssel 
l e g a l á b b i s 6 0 k m - n y i ó r á n k é n t i s e b e s s é g g e l 
3 0 0 k m - n y i hosszú utat kell á trepülniök. 
Az osz tá lyozás az elért s e b e s s é g e k a lap ján 
történik. A győztes , ak inek a g é p e a h a d -
ügyminisztér ium tula jdonává vál ik, 1 0 0 , 0 0 0 
f rankot kap. Azonkívül rögtön m e g r e n -
d e l n e k nála tiz gépet , d a r a b j á t 4 0 , 0 0 0 
f r a n k - a l . A m á s o d i k győztesnél hat gépet 
r e n d e l n e k m e g s a h a r m a d i k négy g é p r e 
s z ó l ó m e g r e n d e l é s r e tarthat számot . Szóva l , 
e n n e k a v e r s e n y n e k az a lap ján a f rancia 
h a d s e r e g aeroplán á l lománya husz géppel 
f o g m e g s z a p o r o d n i , a m e l y n e k összér téke 
1 . 1 0 0 , 0 0 0 frank lesz. 

A v i a t i k u s o k h a d g y a k o r l a t a i n k o n . 
Mint hírl ik, a W i e n e r n e u s t a d t i repülőgép 
o s z t á l y b a beosztot t t isztek közül S tohanzl 
é s Mi l ler f ő h a d n a g y o k a t az idei nagy 
h a d g y a k o r l a t o k o n E t r i c h - m o n o p l á n o k k a l 
f o g j á k kirendelni . Az osztrák é s magyar 
m o n a r c h i a h a d s e r e g é n e k gyakorlatain a 
a r e p ü l ő g é p e k m o s t e l ső izben szerepelnek . 

G e o r g e s B l o n d e l , aki a j u n i u s hó 
2 4 - é n S a i n t - A r u d b a n tartott Deutsch de la 
M e u r t h e n a g y d i j á n a k se le j t ező harmadik 
v e r s e n y é b e n az 1 2 0 0 köbméternyi „Andro-
m é d a " bal lont vezetve a szél , nemrég iben 
egy u j a b b fe lszá l lása a lkalmával kihajtott 
az északi tengerre , ahol t á r s á v a l : l .éon 
C o b r i n - n a l együtt halálát lelte. Igen ki -

váló pi lóta volt , aki a S o c i é t é sport ive 
l 'Azur e lnöki t isztségét viselte. 

D i s z k v a l i f i k á l t a G r a h a m G i l m o u r - t egy 
hónapra az angol A e r o - C l u b , mert a 
Henley regattán elrepült a nézők fe je felett. 
G i l m o u r - t ez a diszkval i f ikáció igen s ú -
lyosan érintette , mert igy nem vehetett 
részt a Da i ly -Ma i l versenyén. 

L é g t o r p e d ó t próbá lnak ki m o s t a n á b a n 
Angl iában . A légtorpedót B o z o n mérnök 
találta fel. A készülék nem e g y é b , mint 
egy kis l é g h a j ó , amelyet automat ikusan 
lőnek ki s a m e l y n e k s e b e s s é g e 1 0 — 5 0 
mérföld is. Katonai körökben a ta lá lmányt 
roppant mód értékel ik . 

A z a n g o l h a d s e r e g b e n a ka tonai pi -
lótákat ezentúl á l l a m k ö l t s é g e n é s m a g á n 
p i ló ta - i sko lákban fog j ák kiképeztetni . A kur-
zusokra 8 0 — 9 0 tisztet vezénye lnek ki . 

Z u h a n á s . A B e r g a m o melletti r e p ü l ő -
téren a mult h ó 2 6 - á n M i n o s s i a pi lóta-
vizsgára készült s a m i d ő n es te F a r m a n -
biplán jával mintegy 2 5 m. m a g a s s á g b a n 
tartózkodott , a g é p felbi l lent é s lezuhant . 
M i n o s s i s ú l y o s b e l s ő sérüléseket szenvedet t 
s f e l é p ü l é s é b e n sem biznak. 

B e a u m o n t n y e r e m é n y e i . Az idei 
h á r o m s z o r o s győztes , versenye in e d d i g 
ö s s z e s e n 5 1 1 , 6 0 0 frankot szerzett . A p á r i s — 
római v e r s e n y e n 1 0 0 , 0 0 0 f rankot , a C i r -
c u i t - E u r o p é e n - e n 1 6 1 , 6 6 0 f rankot é s a 
Da i ly -Ma i l v e r s e n y é n 2 5 0 , 0 0 0 f rankot 
kapott . 

A R á k o s r ó l . L á z a s m u n k a folyik o d a 
k ü n n . A n a g y m e l e g d a c á r a g y o r s a n é s 
szakadat lanul d o l g o z n a k az u tóbb i i d ő k -
b e n eltörött v a g y m é g el n e m készült 
g é p e k helyreál l í tásán é s b e f e j e z é s é n . K é s z 
g é p e p i l lanatban a l ig van. M i n d ö s s z e 
K v a s z A n d r á s é s S z v a c h u l a y m o n o p l á n j a i 
é s az Aero r. t . néhány B l é r i o t - g é p e re-
p ü l ő k é p e s . Rei ter átalakított é s az Etr ich 
g é p e k h e z h a s o n l ó v á tett, de e m e z e k n é l 
mére te iben jóval k i s e b b m o n o p l á n j a a n a -
p o k b a n elkészül s a j ö v ő hét f o l y a m á n 
véle a repülés i gyakor la tok m e g k e z d h e t ő k . 
U g y a n í g y igen e lőrehaladot t s t á d i u m b a n 
van Horváth t a n á r u j a b b g é p e is, a m e l y -

A B . Z . v e r s e n y é n k i o s z t o t t d i j a k : 

König ( A l b a t r o s — G n o m e ) 
Vol lmöl ler ( E t r i c h - R u n i p l e r — M e r c e d e s ) . . 
Hirth ( E t r i c h - R u n i p l e r — M e r c e d e s ) . . . . 
B ü c h n e r ( A v i a t i k — Á r g u s 
L indpaintner ( F a r m a n — G n o m e ) 
W i e n c z i e r s ( M o r a n e — G n o m e ) 
Dr. Wi t tens te in (M. F a r m a n — R e n a u l t ) . . 
Eyr ing ( A l b a t r o s — G n o m e ) 
T h e l e n (ad astra W r i g h t mit G n o m e und 

N A G ) 
S c h a u e n b u r g ( W r i g h t — N A G ) 
Hof fmann ( H a r l a n — Á r g u s ) 
S c h a l l ( G r a d e ) 
Noel le ( G r a d e ) 
S c h u l z e ( S c h u l z e - H i l z ) 
La i t sch ( A l b a t r o s — G n o m e ) 
R o e v e r ( G r a d e ) 
J a h n o w ( H a r l a n — Á r g u s ) 
W e r n t g e n ( D o r n e r — K ö r t i n g ) 
Dr. T r e i t s c h k e ( G r a d e ) 
Heidenreich ( H e i d e n r e i c h — Á r g u s ) . . . . 
S c h w a n d t ( G r a d e ) 
L o e w ( E t r i c h - R u m p l e r — M e r c e d e s ) . . . . 
v. G o r r i s s e n ( F a r m a n — G n o m e ) 
H a n u s c h k e ( H a n u s c h k e — G n o m e ) . . 
C . Mül ler ( T h i e l e — G n o m e ) 
L e c o m t e ( A v i a t i k — Á r g u s ) 
Oeler ich ( B l é r i o t — G n o m e ) 
S c h m i d t ( A v i a t i k — Á r g u s ) 
J e a n n i n ( A v i a t i k - E . — Á r g u s ) 

S z a k a s z 
d i j a k 

8 5 , 6 2 4 " ) 
6 9 , 2 8 6 

4 6 , 7 5 4 
2 7 , 9 9 6 
2 1 , 8 5 7 
1 9 , 0 4 6 

1 0 , 8 6 9 

9 , 9 1 8 
7 , 8 4 5 

1 , 6 1 4 

5 , 0 7 4 

9 9 7 

Helyi di jak Ö s s z e g 

3 , 3 9 1 
1 0 , 3 2 9 
4 8 , 2 5 0 * ) 

1 , 1 2 6 
4 , 5 1 5 
4 , 8 1 6 

1 8 , 1 1 7 
5 , 6 8 8 

4 , 5 7 6 

6 , 2 5 0 
3 , 4 2 8 
4 , 8 5 3 

7 4 4 
4 , 2 7 3 
2 , 5 0 0 
3 , 3 3 5 
2 , 5 0 0 
1 , 6 4 4 
1 , 1 3 5 
1,000 

9 7 2 
8 9 7 

4 4 0 
200 

8 0 , 0 1 5 * ) 
7 9 , 6 1 5 
4 8 , 2 5 0 
4 7 , 8 9 0 
3 2 , 5 1 1 
2 6 , 6 7 3 
1 9 , 0 4 6 
1 8 , 1 1 7 
1 6 , 5 5 7 

1 4 , 4 9 4 
7 , 8 4 5 
6 , 2 5 0 
5 , 0 4 2 
4 , 8 5 3 
5 , 8 1 8 
4 , 2 7 3 
3 , 4 9 7 
3 , 3 3 5 
2 , 5 0 0 
1 , 6 4 4 
1 , 1 3 5 
1,000 

9 7 2 
8 9 7 
6 1 0 
4 4 0 
2 0 0 

8 9 
4 9 

3 0 7 , 4 9 0 1 3 5 , 1 1 6 4 4 2 , 6 0 6 

*) Beleértve a hadügyminisztérium 28,000 márkáját, amelylyel a győztes gépét megvette. 



nek váza az e lmúl t kedden már majdnem 
tel jesen elkészült . 

K é s z g é p e k h i á n y á b a n természetesen 
repülést a l ig l á t h a t n i ; egyedül Szvachulay 
f o r m á s gépén H e g e d ű s főhadnagy é s 
Kvasz az ő sa ját gépén gyakor latozik arra 
a l k a l m a s i d ő k b e n . K v a s z ma — hogy 
T e l e k y T i b o r gróf W i e n e r - N e u s t a d t b a n 
folytat ja t anulmánya i t — produkál ja a 
l egtöbb e r e d m é n y t s a m a j d n e m másfél 
k i lométer h o s s z ú repülőteret e g y e n e s b e n 
a l e g n a g y o b b b i z t o n s á g g a l repdesi át. 
Nagy b á t o r s á g a , e l s z á n t s á g a , m u n k a e n e r -
g i á j a folytán ki tűnő pilóta tu la jdonságaival 
rendelkezik s m e g g y ő z ő d é s ü n k , hogy a 
mostaninál j o b b g é p p e l rendelkezvén, már 
d i p l o m á s pi ló tá ink k ö z é sorolhatnók. 

T e l e k y T i b o r , gróf mint emiitettük, 
W i e n e r - N e u s t a d t b a ment Etr ich-ékhez , 
mert a M a g y a r Aero R . T . - o t e lhagyta. Az 
uj k ö r n y e z e t b e n , u j a b b g é p e n T e l e k y gróf 
mindjárt bevezetésül b r a v ú r o s dolgokat 
művelt s m á r m á s o d i k fe lszál lása a lka l -
mával 1 óra 17 percet repült e g y h u z a m -
ban, c s o d á l a t b a e j tvén ezzel osztrák s z o m -
szédainkat . Igen n a g y kár reánk nézve, 
hogy j a v a e r ő i n k a külföldre kénytelenek 
menni , mert itthon m é g magánvál la lkozá-
sok keretében s e m talá l ják meg a s z ü k -
s é g e s eszközöket . 

A m a g y a r aviat ika val l ja ennek legna-
g y o b b kárát , mivel a tanultak távozása 
folytán s o h a s e m akad olyan, aki magyar -
ja inkért is d o l g o z z o n é s munká jával nem-
csak m a g á n a k , h a n e m a közügynek is 
h a s z n á l j o n . 

Mint lapzár latkor ér tesülünk, Kvasz 
András , aki az u tóbb i hetekben olyan 
szép e r e d m é n y e k e t produkált é s akinek 
jövő je e l é o lyan b iza lommal tekintünk, 
c sütör tökön reggel u j a b b gyakor la tozás 
közben m a j d n e m szerencsét lenül járt . 
U g y a n i s r e p ü l é s k ö z b e n , körülbelül 15 m. 
m a g a s s á g b a n a m o t o r szelepe nem záró-
dott i d e j e k o r á n s a benzin b e r o b b a n t a 
k arburá torba , l á n g b a borí totta annyi fárad-
sággal és az a n y a g i a k a t tekintve oly n e h e -
zen összeál l í to t t gépét . S z e r e n c s é r e Kvasz 
még i d e j é b e n le tudott szállani s igy, 
h a b á r g é p e m e g l e h e t ő s e n sokat s z e n v e -
dett, ő c s u p á n je lentékte len sérülésekkel 
megmenekül t . K í v á n j u k , hogy minél h a m a -
rább r e n d b e j ö j j ö n ugy ő maga , mint 
gépe é s i s m é t f o l y t a t h a s s a szépen m e g -
kezdett kísérletei t . 

PEJTSIK KÁROLY 
Itnykiptsitii cikkek 
= sukiiltlt = 

B U D A P E S T , 

IV., Városház-utca 1. 
(Kossuth Lajos-utca sarok.) 

[•tgwtamlili lti(kinziit)ik is latcspueh. 

Jrjejfalf díjmentes. Amatőr le l i i lM kidolgonsi. 

1906. évf. kötve K 10.— 
1907. » n „ 10.— 
1908. „ 15.— 
1909. n » n 18.— 
1910. 

» » n 2 0 . — 

B U D A P E S T , 

III., SzEnthiralyi utca 22. sz.. II. em. Zl. 

JSlemzeti 
Sport 

régebbi év-
folyamai a kiadó-
hivatalban meg-

rendelhetők. 

Magyar Géprepülők Szövetsége. 
A magyar aviat ika f e j l ő d é s é b e n igen 

n a g y j e lentőségű e s e m é n y m e g y v é g b e f. 
h ó 3 - á n , a m e n n y i b e n m e g a l a k u l t a B u d a -
pes ten m ű k ö d ő ö s s z e s av ia t ikusok r é s z -
vételével a „ M a g y a r Géprepülök Szövetsége 
A s z ö v e t s é g keretébe természetesen b e l e -
v o n j á k a vidéket is, annál is i n k á b b , mert 
a hazai aviat ika e l h a n y a g o l t s á g a e n n e k a 
szervezetnek már régen hiányát érezte. 

A szövetség cél ja , hogy testületet a lakítva, 
azt, amire e g y e s e k e leddig h iába törekedtek, 
— t. i. az aviatika fe j lesztésére s e g í t s é g e t 
szerezni — k ö n n y e b b e n elérhet ik . A szövet -
s é g e cé lbó l te l jesen függet len é s s z a k -
e m b e r e k b ő l ál ló s z a k t a n á c s o t szervez , 
a m e l y n e k hivatása lesz a s z e r z e n d ő t á m o -
g a t á s o k n a k arra é r d e m e s e k s z á m á r a va ló 
k iuta lása . 

A szövetség mint j ö v e d e l m i for rásokra , 
á l lami s z u b v e n c i ó k r a é s m a g á n o s o k t ó l 
vagy testületektől b e é r k e z ő t á m o g a t á s o k r a 
számit . A tagok s z á m á r a s z ü k s é g e s a n y a g o -
kat közvetlen é s o l c s ó b b , m e g b í z h a t ó b b 
forrásokból szerzi b e . A l k a l m a s a b b területet 
keres a k í s é r l e t e z é s e k r e ; a területre c s a k 
be lépt i j egyek vál tása után engedi b e a 
k ö z ö n s é g e t ; lehetőleg p i ló ta - i sko lá t nyit 
s igyekszik a működő av ia t ikusok s z á m á r a 
nyugdi ja lapot teremteni . 

A szövetségbe , melynek rész le tes p r o g -
r a m m j á t még ismertetni f o g j u k , a k ö v e t -
kezők léptek b e : 

Autrlik dr., B e r e n d J ó z s e f , D o l e s c h a l l 
E m i l , F e j é r Imre, H e g e d ű s J ó z s e f , Horváth 
E r n ő , Kvasz András , Lányi Antal , Létai 
András é s Létai S á n d o r , M a s s á n y E r n ő dr. , 
Nyiri S á n d o r , Posszer t J á n o s , P r o d a m 
( j u i d o , Rei ter B é l a , S v a c h u l a y S á n d o r , 
T ó t h J ó z s e f és W i t t m a n n Viktor. 

A s z ö v e t s é g ügyvezető i g a z g a t ó j a M a s s á n y 
E r n ő dr. lett, a többi t i sz tségek b e t ö l t é s é -
nek idejét k é s ő b b r e h a l a s z t o t t á k . 

A s z ö v e t s é g e l s ő fe ladata az a l a p -
szabá lyok é s a s z a k t a n á c s ö s s z e á l l í t á s a . 
C s a k e n n e k a m u n k á n a k e lkészül tével fog 
m a j d t u l a j d o n k é p p e n i f e l a d a t á h o z . 

J ^ JL . 

/ U 

V l a g y a r A u t o m o b : i l C l u b h i v a t a l o k ö z l e m é n y e i . 

"ök: gróf Andrássy Sándor. Igazgatóság: Bláthy Ottó Titusz, gróf Esterházy Móric, báró Hatvany Károly, bátorkeszi Kobek Kornél, kis-
unyj Kovách László, id. Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), gróf Károlyi Imre, gróf Széchenyi István, báró Vécsey László, gróf Zichy 
la Rezsó (e nökhelyettes). Választmány: Az igazgatóság tagjain kivül gróf Andrássy Géza. felsöványi Baruch Jenó, dr. Bayer Dezső, Bláthy Ottó 

tusz, Csonka János, dr. Delniár Tivadar. Esterházy Móric gróf, Farkass Lajos, Haltenberger Samu, báró Harkányi János, báró Hatvany Károly, 
" f Károlyi Imre, Kobek Kornél, gróf Korniss Károly, Kováts László (kiscétényi), Kováts Elemér dr. klubügyész, Krisztinkovich Béla, dr. Nagy Sándor, Pap 
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S Ü R G Ö N Y : 
LARDOL IN . 

^ ^ HIRSCH és CSERMELY 
FÖNÖK: B U D A P E S T , VII., ARENA-UT 50. PORTÁS: 

1 2 6 - 3 6 . - 1 7 4 18 . 

S Ü R G Ö N Y : 
L A R D O L I N . 

Elsőrangú javítóműhely. Autó kellékek. Semperit pneumatikok. 

* 

Wiener Neustadt, 1911 május 23. 

7 . ö e s t e r r . M ű t G u m m i f a b r i H A . - G . 
i g a z g a t ó s á g a i u l ; 

W I E N . 

Az alpesi luraut befejeztével, mely Austro-Daimler gyártmányunknak oly kiváló 
sikereket hozott, szükségét érzem, hogy kiváló elismerésemnek adjak kifejezést, a Con-
tinental Pneumatik kitűnőségéről. Gyártmányuk kiválósága lényegesen hozzájárult az 
elért eredmény eléréséhez. Dacára annak, hogy az utak helyenkint nem voltak jó álla-
potban, az abroncsok jól kitartottak. 

Tisztelettel 

<9ráf óc/íönje/ó. 



A svéd gimnasztika meghonosítása. 
Irta: Árgus. 

IX. é v f o l y a m . 
1911 augusztus 6. 

NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden vasárnapon. 

ES A MACiYAR VIZI SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉS! ÁR; 
Egísz ívre 20ltoron*. 
Fii ívre .10 . 
Negyedévre 5 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 

^szerkesztő : Dr. POLÓNYI DEZSÓ. Igazg. felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

A Ling P é t e r által feltalált é s rend-
szerbe f o g l a l t s v é d g i m n a s z t i k a ma m á r 
m a j d n e m a z e g é s z kulturvilágot m e g h ó d í -
totta. A v é g n a p j a i t é lő német , mutatvá-
nyos „ m a j o m t o r n á s z á s " — mint egy f ran-
cia p e d a g ó g u s e lnevezte — kiszorul m i n -
den helyről s rendület len hívéül — m e r ő 
s o v i n i z m u s b ó l — m a csak a német n e m -
zetet v a l l h a t j a . H o g y nálunk is a m e g -
h o n o s í t á s s t á d i u m á b a n áll — bizonyít ja 
az a t a n f o l y a m , melyet a kul tuszminisz -
térium a vidéki középiskola i tornatanárok-
nak rendezett . N a g y fontosságú a m i n i s z -
térium ezen in tézkedése , mert feltétlen azt 
b izonyít ja , h o g y a régi merev, e g é s z s é g -
telen rendszerre l szakítottak. B á r a l ig van 
tornatanár, ki a szakkönyvekből a svéd 
gimnaszt ikát ne i smerné , m é g i s láttunk, 
hallottunk t ö b b é r d e k e s dolgot . De, s a j -
nos , e l ő a d t a k o l y a n o k a t is, amire b izony 
nem vol tunk k í v á n c s i a k . A tornatanárképző 
igazgató jának e l ő a d á s a pl. egy betűnyi 
ú j d o n s á g o t s e m tartalmazott , h a n e m e l ő -
adta azt, a m i t m á r néhány év ó ta a kép-
zőben ad e l ő . Ez tehát te l jesen e l m a r a d -
hatott v o l n a . 

A t a n f o l y a m m á s i k h i b á j a volt, hogy 
csak ú g y s z ó l v á n a svéd gyakorlatok ha l -
mazával i smer te t tek meg, mig annak é le t -
tani j e l e n t ő s é g é t a n a t ó m i a i l a g m e g o k o l -
ható eredetét b i z o n y a minimál i s ra redu-
kálták. M i n d e z e k d a c á r a ezen tanfolyam 
egy uj , e g y e g é s z s é g e s e b b rendszer b e -
köszöntő je vol t . Az e lőadot takból , a látót-
o k b ó l n a g y o n s o k szépet, jót lehet ö s s z e -
válogatni é s h a s z o n n a l a lka lmazni s nem 

kell j ó s n a k lenni, ha megál lapí t juk, hogy 
a jövő iskolai évtől kezdve nagyon s o k 
helyen meg fog változni a tes tgyakor lás 
taní tásának módja . 

A tömegfogla lkozta tás s z e m p o n t j á b ó l 
határozottan e lsőrendű a svédgimnaszt ika . 
Egyszerű, könnyen végezhető gyakorlatai 
kitűnő hatással lehetnek a fe j lődő szerve-
zetre. De te l jes e g é s z é b e n átvenni a s v é d -
gimnaszt ikát , ott vo lnánk , ahol a n é m e t 
tornarendszerrel , u n a l m a s s á válna. Az a 
svéd gyermek, ifjú le lkesedik érte s kedv-
vel végzi a s o k s z o r egyhangú, élettelen 
gyakorlatokat , mert az nemzeti , svéd, d e 
a mi tüzesebb , s z a n g v i n i k u s a b b t e m p e r a -
mentumu if jaink, rövidesen m e g u n j á k . 
M e g kell tehát keresni azt a módot , a m e l y 
k iválogat ja a svédrendszer legki tűnőbb je i t , 
de egyszersmind olyan foglalkoztatást is 
nyujtunk i f ja inknak, amely az ő vér -
mérsékletüknek l e g i n k á b b megfe le l , a m e l y 
a tes tgyakor la tokba lelket, életet ö n t : a d -
junk nekik minél t ö b b a lkalmat a s z a b a d 
mozgásra , a j á tékra . Mert n in c s az a 
tornarendszer , ha mindjár t svéd is, a m e l y 
a m o z g á s o k n a k annyi változatát b irná 
végeztetni , mint a já ték . U g y h i s z e m dr. 
Ot tónak e lőadását mindnyá jan s z i v ü n k b e 
véstük s kü lönösen azon le lkesedéstől á t -
hatott m o n d á s á t , h o g y a játék mindent 
pótol, d e a já tékot nem pótol ja s e m m i 
s e m — nem f o g j u k elfele j teni soha . S a j -
nos , a z o n b a n a mai viszonyok között 
kevés idő jut a j á tékra . Mert a já ték csak 
akkor lesz igazi, természetes , ha azt kinn 
a mezőn végezhet jük . D e hány intézetnek 

van já tszótere . N a g y o n kevésnek . Katonai 
gyakor lótérre jut 5 — 6 0 0 — 1 0 0 0 hold terü-
let is , de já tszótérre pár n é g y s z ö g ö l s e m . 
P e d i g mig minden intézet nem fog j á t s z ó -
térrel rendelkezni , a d d i g nem is s z ó l h a -
tunk e g é s z s é g e s , t e r m é s z e t e s t e s t n e v e l é s -
ről. S a j n o s , ma m é g m i n d i g van t o r n a -
tanár , a k i n e k s z a k t u d á s a a b b ó l áll , hogy 
minél t ö b b é s b o n y o l u l t a b b gyakor la to t 
i smer jen . M e g d ö b b e n v e láttam ezen a kur -
zuson , hogy az egyszerű u. n. „ k ö z e p e s " 
já tékot nagyon s o k a n m é g c s a k nem is 
i smerték . D e ez nem a mi h ibánk . V é t k e 
a n n a k a maradi r e n d s z e r n e k , a m e l y n e k 
képviselői j ó r é s z b e n (t isztelet a k ivéte l -
n e k ) ma is e l ő a d n a k a tornatanár k é p -
z ő b e n . 

Éppen ezért m e g v a l l o m , — b á r az e g é s z 
vi lág e l ismeri a s v é d g i m n a s z t i k á n a k é s z -
szerű, h a s z n o s voltát — félek a m e g -
g y ö k e r e s e d é s é t ő l . Mert h a ugy b á n u n k el 
vele, mint a letűnt n é m e t rendszerre l , h o g y 
t. i. egyszerűen á tvesszük , v i s s z a e s ü n k 
a b b a a b o r z a s z t ó h i b á b a , h o g y a g y e r m e k -
ből k iöl jük az egyéni é rvényesülés , az 
egyéni a m b i c i ó érzetét s g é p m ó d j á r a 
végezte t jük velük a b á r h a s z n o s — d e 
u n a l m a s , m e g s z o k o t t gyakor la tokat . N a -
g y o n he lyes volt tehát az egyik e l ő a d ó 
e l j á rása , a m i k o r a svéd r e n d s z e r s z i n e -
javát k ivá logatva , ugy folytatott le egy 
gyakor la t i órát , h o g y a b b a n befogla l t 
minden testgyakorlat i á g b ó l n é h á n y h a s z -
n o s a t . Ez legyen tehát a z s i n ó r m é r t é k ü n k . 

A s v é d g i m n a s z t i k a j e l l e g e s o k k a l k ö z -
i s m e r t e b b , m i n t s e m ismertetni ke l lene . 

A LAWN-TENNIS ÖSSZES KELLÉKEI. 
Slazenger világhírű angol gyártmányai nagy válasz-
tékban : Doherty ós E. O. M. ütök, Slazenger Stan-
dard versenylabda, Mass á Cie világhírű francia 
raketjei. Wright and Ditson amerikai rakettek nagy 
raktára. — Pályaépítésnél, játékosoknak nélkülözhe-
tetlen Kertész János és Takáts József tenniskönyve 

1 K 50 f beküldése ellenében franco küldetik meg. 
A/ angol és magyar sportjátékok, football, úszás, 
golf, hockey, polo, ijjászat, torna összes kellékei. 

U t a z á s i , h á z t a r t á s i , d i s z m ü s t b . c i k k e k r ő l 

á r j e g y z é k e t i n g y e n é s b é r m e n t v e k ü l d 
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F ő e l v e : hogy olyan gyakor la tokat végez-
tessünk, amelynek élettani haszna és jelen-
tősége van s hogy az ember t a l á b o n -
járásra teremtette az isten, nem pedig a 
kézen járásra s h o g y minden e g y e s szer -
vünket, tehát az egész szervezetet egy-
formán fogla lkoztassuk, edzzük. 

F ő h a s z n a p e d a g ó g i a s z e m p o n t b ó l , mint 
már emiitettem, hogy az egész tömeggel 
egyszerre végeztethető s mig a német 
rendszer a született k i v á l ó s á g o k t o r n á s z á s a 
volt — ez a n a g y mindenkié . 

Üdvözöl jük a kultuszminiszter modern 
fe l fogását s ezen tanfolyam k e z d e m é n y e -
zőjét . 

A BAK versenye. 
A nagyhangú — de elejétől végig hamis — 

reklámok után, melyek a BAK „nemzetközi" 
versenyén Braun, Rau, Somodi, Facinek s 
egyéb be se nevezett versenyzők szenzációs 
küzdelmeit Ígérték, az üllői-uti pályán össze-
gyűlt csekély számú közönség egy teljesen 
érdektelen, rosszul rendezett verseny tanuja 
volt. Megtanulhatta a BAK ez alkalommal, 
hogy a jól díjazott programm magában még 
nem hoz s ikert ; egy nagyszabású versenyt 
meg is kell szervezni s meg is kell rendezni. 
Ehhez pedig hozzáértő, rutinos gárda kell, 
mely ha nincs meg — amint hogy nem is 
lehet meg minden, athletikával csak mellé-
kesen foglalkozó egyletben — akkor félre 
kell tenni az álszernérmet s fel kell kérni a 
társegyletek gyakorlott funkcionáriusait a köz-
reműködésre, különben oly gyászos fiaskók 
lesznek napirenden, mint a mult vasárnapi. 

Indító, célbíró, térmérők, teljes járatlanság-
ról tettek tanúságot. A 1(X) yardos futások 
startjai gyalázatosak voltak, a szenior futását 
meg is kellett semmisíteni s újra futtatni, de 
a junior versenyé is rászolgált volna erre a 
korrekturára. 

A célbíró ítélkezése a nap főszámában, az 
1000 méteres bajnokságban egyenesen botrányt 
provokált, mert a közönség túlnyomó része 
Antalt látta tisztán győztesnek. Ily szerfelett 
kétes esetben legalább is holtversenyt kellett 
volna kihirdetni, ami utólag még reperálhatóvá 
teszi a tévedéseket. 

A térmérőknek is meg kell tanulni, hogy az 
előnyök és starthelyek nem a verseny alatt, 
hanem már előzőleg mérendők ki. 

Az egyletek, mintha csak megsejtették volna 
az eredményeket, feltűnő csekély számú neve-
zést adtak le s a nevezettek zöme is távol 
maradt a starttól. Volt három walkower, egy 
versenyben 2, három számban pedig 3 induló. 

Leg jobb eredményt Antal és Bodor értek 
el az 1000 métetes futásban. Mindkettő rekor-
don belül ért a célhoz. Kitűnő formát árult 
el Szobota 100 yardon s bár kissé korábban 
indult s némi gyenge hátszele is volt, de 
10*4 mp-re okvetlenül meg tudja futni a távot. 

Távolugró eredménye is igen jó, tekintettel 
hogy kevéssel a megismételt 100 yard után 
kellett ugrania s ellenfele sem volt. 

Gyászos paródia volt a rudugrás. Az egyet-
len induló, Méray ( B E A C ) a 240 cm. kezdő 
magasságot sem tudta átugrani. 

A footballista-stafétában újra a BAK győ-
zött, főleg Gál los jó futása révén. 

A két angolos csapatversenyben, miután a 
MAC az 1000 méteres futás után a további 
indulóit visszavonta, a BEAC walkowerben 
győzött. Tekintve a győztes idejét s a be-
érkezési közöket, a MAC óriási fölénnyel 
nyert volna. 

A részletes eredmények a következők: 
100 yardos síkfutás, junior: 1. Kosa lózsef 

MAC 11 mp., 2. Krausz Tivadar TSE. 3. Méray 
János BEAC. 6 induló. 2 m. nyerve. 

100 yardos síkfutás : 1. Szobota Ferenc KAC 
10-2 mp. 2. Rády Vilmos BPTTSE. 3. Rickert 
József MTK. 2 méterrel nyerve. 

Sulydobás, titkos hendikep: 1. Karlik (jyula 
BAK 1102 • 20 1122 cm. 2. Nyilassy Károly 
BTC ser., 1102 cm. és Szabó Károly T S E 1042 | 
60 1102 cm. holtversenyben. 

Footballisták stafélája, 4 y l 0 0 méter: 1. BAK 
(Cseh, Orosz, Kiss, Gállos) 48 6 mp. 2. FTC 
(Wurfer, Bródi, Weinber, Korődy). 3. BTC (Dobó, 
Rauchmaul, Kösszler, Szendrő). 

Magasugrás, titkos hendikep : 1. György Ferenc 
BAK 169 |-4 173 cm. 2. Nyilassy Károly BTC 
158 cm. scratch. 4 induló. 

Diszkoszvetés: 1. Nvilassv Károly BTC 3671 
cm. 2. Fleck Samu BTC 3647 cm. Több nem 
indult. 

Távolugrás: Szobota Ferenc KAC 643 cm. 
Egyedül indult s csak négy ugrást tett. 

1000 méteres síkfutás Budapest bajnokságáért: 
1. Bodor Ödön BITTSF . 2 p. 3 8 8 mp. (orsz. 
rekord). 2. Antal János MAC. 2. Palotai Ödön 
FTC. Célbírói itélet szerint centiméterekkel nyerve. 
Bodor vezet, nyomában eleinte Antal, később 
Palotai. A célegyenesbe Bodor 3 méter előnnyel 
fordul, de Antal hatalmas végspurttal felnyomul, 
2 méterrel a cél előtt utóiéri s bedobással tisz-
tán győz. A célbírói itélet zajos felháborodást 
provokált 

100 ! 200-Í-3004-400 méteres junior-staféta: 1. 
Sparta AC (Károssá. Vadász, Mann, Altmann) 
2 p. 17 4 mp. 2. BAK. 15 méterrel nyerve. 

Rudugrás. Eredmény nincs, mert az egyedül 
induló Méray János BF.AC a kezdő magasságot 
(240 cm.) nem ugrotta át. 

Negved angol mérföldes síkfutás, hendikep: 1 
Czuppon Sándor MAC 25 m. e., 53'2 mp. 2. 
Thienschmied Ede FTC 18 m. e. 3. Dvorzsák 
Jenő FTC 10 m. e. 4 méterrel nyerve. 

220 vardos síkfutás, hendikep, 3 előfutam után 
a döntőben: 1. Gállos Sándor BAK 12 m. e„ 
22 6 mp. 2. Blau József ÓTE 15 m. e. 3. Bródy 
Sándor FTC 10 m. e. 2 méterrel nyerve. 

3 angol mérföldes gyaloglás: 1. Paxián Péter 
BAK 24 p. 26-4 mp. 2.' Fekete Mihály ESC. 3. 
Soltész Márton ESC. 8 méterrel nyerve. 

Fél angol mérföldes síkfutás, hendikep: I.Vrabek 
Ede ESC 80 m. e., 1 p. 59 mp. 2. Osvald Zoltán 
BAK 70 m. e. 3. Kain Nándor KAOE 90 m. e. 
11 induló. 5 méterrel nyerve. 

2 angol mérföldes ötös csapatverseny Budapest 
székesfőváros vándordijáért: 1. BEAC (Zöllner, 
Gergely. Kertész, Thomka, Wagner) w. o. Egyéni-
leg : 1. Zöllner Dezső BEAC. 2. Gergelv Sándor 
BEAC. 3. Kertész Sándor BEAC. Weisshaus feladta. 

Finn bajnokságok. 
A finn bajnokságok Tannnerforsban a következő 

eredménnyel végződtek: 
Julius 15-én: 

Magasugrás: 1. P. Pohjola (Pyrintő) 172 cm. 2. 
holtversenyben A Laine (Pirintö) és A. Gummerus 
(Kiza Veikot) 170 cm. 

Hellén diszkosz: 1. W. Jaervinen (Pyrintő) 
3803 cm. 2. E. Niklander (Kisa Veikot) 3600 cm. 
3. P. Aho (Pyrintő) 3200 cm. 

800 m. síkfutás: 1. L. Pihkala (Kisa Veikot) 
2 p. 2-7 mp. (rekord). 2. A. Manninen (Reipas). 
3. A. Lehmus (Pvrintő). 1 m. nyerve, 9 m. harmadik. 

Sulydobás (két kézzel): 1. P. Aho (Pyrintő) 
1309 } 1136 2445 cm. 2. E. Niklander (Kisa Veikot) 
1298 -1142 2440 cm. 3. A. Taipole (Kisa Veikot) 
1070 1237 2307 cm. Niklander veresége óriási 
szenzáció. A kiváló sulydobót a hosszú körutazás 
s a meleg klíma teljesén letörte, ez magyarázza 
gyenge berlini eredményét is. Aho 20 éves diák, 
175 cm. magas és 80 kiló sulyu, technikája jobb 
mint Niklanderé, kinek hibás lábmunkáját mi is 
megfigyeltük 

Rudugrás: 1. U. Aaltonen (Pyrintő) 340 cm. 
(rekord). 2. J. Saaristo (Reipas) 335 cm. 3. J . 
Mikkola (Kisa Veikot) 300 cm. 

5000 m. síkfutás: 1. H. Kolehmainen (Kisa 
Veikot) 16 p. 3 9 mp. 2. T. Kolehmainen (Kisa 
Veikot) 16 p. 10 mp. 3. J . Taipole (Kisa Veikot) 
16 p. 30 mp. 4. A. Stenroos (Kisa Veikot) 16 p. 
39 mp. 

200 m. síkfutás: 1. L. Pihkala (Kisa Veikot) 
23-8 mp. 2. L. Láng (I. F. Kamraterna). 3. E. Kukko 
(Kisa Veikot). 3 m. nyerve, mellel harmadik. 

Julius 16-án: 
100 m. síkfutás: 1. E. Kukko (Kisa Veikot) 

12 2 mp. 2. T. Elo (Kisa Veikot). 3. A. Nystrőm 
(Kisa Veikot) 1 m. nyerve, '/* m. harmadik. 
Ellenszél. 

Gerelyvetés (középfogással): 1. J . Saaristo (Rei-
pas) 4616+5182 9798 cm. 2. U. Aaltonen (Pyrintő) 
4257 i 5072 9329 cm. 3. W. Siikaniemi (Kisa 
Veikot) 4284+4972 9256 cm. A dobások erős 
szél ellen történtek. 

Kalapácsvetés: 1. E. Niklander (Kisa Veikot) 
3322 cm. 2. K. Viljamaa (Pyriniö) 3057 cm. 3. 
W. Jaervinen (Pyrintő) 3055 cm. 

10,000 in. síkfutás: 1. H. Kolehmainen (Kisa 
Veikot) 32 p. 59-9 mp. 2. T. Kolehmainen (Kisa 
Veikot) 33 p. 3. J. Taipole (Kisa Veikot) 34 p. 
7 5 mp. Fél méterrel nyerve. 

Távolugrás: 1. E. Kukko (Kisa Veikot) 637 cm. 
2. E. Pekkala (Pyrintő) 633 cm. 3. J . Halme 
(Kisa Veikot) 626 cm 

400 ni. síkfutás: I. L. Pihkala (Kisa Veikot) 
53 3 mp. 2. T. Elo (Kisa Veikot). 3. M. Wegelius 
(Tarmo). 10 m. nyerve, mellel harmadik. 

Hármasugrás: 1. J. Halme (Kisi Veikot) 1348 
cm. 2. U. Engvist (Reipas) 1303 cm. 3. J . Partio 
(Kisa Veikot). 

110 m. gátfutás: 1. T. Elo (Kisa Veikot) 1 6 9 
mp. 2. E. Pekkala (Pyrintő). 3. K. Kataja (Kisa 
Veikot). 1 ni. nyerve, 2 m. harmadik. 

Diszkoszvetés: 1. E. Niklander (Kisa Veikot) 
3602 4234 7836 cm. 2. A. Taipole (Kisa Veikot) 
3481 ! 4120 7601 cm. 3. W. Jaervinen (Pyrintő) 
3038+3824 6862 cm. 

1500 m. síkfutás : 1. A. Manninen (Reipas) 
4 p. 169 mp. 2. K. Ottelin (Reipas) 4 p. 181 mp. 
3. A Lehmus (Pyrintő) 4 p. 26-8 mp. 4. A. Stenroos 
(Kisa Veikot) 4 p. 2 8 5 mp. 

A bajnoki pontversenyben első lett a Kisa 
Veikot, Helsingfors 58"2 pont, második a Pyrintő, 
Tammerfors 2(i'/s pont. harmadik a Reipas, Viborg 
14 pont. Ez a három egylet dominálja úgyszólván 
kizárólag a finn athletikát. A pálya, melyen a 
bajnoki versenyek lefolytak, 300 m. kerületü pálya, 
meglehetősen éles (24 m. sugarú) kanyarodókkal. 

H Í R E K . 

Elmarad a finn—magyar mérkőzés! Ezt a szo-
morú hírt közli — egyelőre csak nem hivatalosan 
— Lauri Pihkala, a mozgalom kezdeményezője, 
lapunkkal. Oka ennek az anyagi kérdés megold-
hatatlanságában keresendő. A finn egyletek, a 
szövetség szegények s a társadalomhoz intézett 
felszólítás nem járt sikerrel. Betetőzte mindezt a 
MASz szűkkeblű eljárása, mely az eredeti tárgya-
lásoktól eltérően legutóbb azt követelte, hogv a 
finnek a MASz által felajánlott 1000 K útiköltség 
hozzájárulást a jövő évi reváns alkalmával térit-

Fodor-fék Méterein Koronahcrceg-n. 3. 



rék vissza. Ez a kívánság egy csöppet sem mél-
•íyos, mert míg a finneknek az idén kizárólag 
kettős mérkőzés miatt kellett volna 10 emberrel 
.inni, ami minimum 3500 kor. kiadást jelent 
dig a MASz-nak iövőre a stokholmi olympiád 
ín csak a Stockholm-Helsingfors közötti hajóút 
Ütségeit kellett volna viselni, ami alig 600 kor. 
•.Viesner é s Brandl hir szerint az ősszel in-
Ini fognak lU angolos versenveinkben. Itt em-

• ük, hogy őszre Déván is e távot fogja kulti-
.ilni s tréningben már rekordformát árult el. 

Skótország—Ir land mérkőzése 7 : 4 arányban 
skótok győzelmével végződött, kik közül Mac 

Nicoll egy mérföldön 4 :25-e l , Souters pedig fél-
i'iérfötdön 1 :59-el értek el jelentős eredményt, 
mig az irek közül Kirwan tünt ki 710 cm-es 
távolugrásával. 

Berlin város ba jnoksága i a következő ered-
ménnyel végződtek: 

100 m. : Rau 112 mp. 
400 in.: Lehmann 50 6 m. 
1500 m. : Lightbody 4 p. 26 8 mp. 
110 m. gá t : Rau 1 6 8 mp. 
Magasugrás: Rőhr 165 cm. 
Távolugrás: Hagen 645 cm. 
Rudugrás: Haertrick 315 cm. 
A „Budapest i Egyetemi Athletikai Club" 

folyó évi augusztus hó 15-én d. u. lágymányosi 
(íehérvári-uti) sporttelepén országos junior és 
ifjúsági versenyt rendez. 

Versenyszámok: Junior számok: 1. lOOyardos 
síkfutás. 2. >/b angol mérföldes síkfutás. 3. I 
angol mérföldes síkfutás. 4. Sulydobás. 

Ifjúsági számok: 5. 60 yardos síkfutás. 6. 220 
yardos síkfutás. 7. > 4 angol mérföldes síkfutás, 
(hendikep). 8. Távolugrás. 9. 1 angol mérföldes 
síkfutás. 10. Magasugrás. 11. Sulydobás. (Hendi-
kep). 

Nevezési határnap augusztus hó 7-én este 8 
órakor. Nevezések: Zágoni Dezső művezető cí-
mére (Régi Műegyetem, BEAC) küldendők. 

Niklander é s Stenroos. a nálunk járt finn 
athleták hazaérkezve, nagy elragadtatással nyilat-
koztak budapesti fogadtatásukról s nem győzik 
magasztalni az előzékenységet, mellvel a rendező 
egyletek részéről találkoztak. Rendkívül imponált 
nekik a magyar athletikai versenyek közönsége s 
a gyönyörű, mintaszerűen berendezett sporttelepek. 
Lauri Pihkala, a Kisa Veikot főtitkára, a napokban 
meleg hangú levélben köszönte meg a MAC fára-
dozását, melylyel a finnek eljövetelét s körútját 
lehetővé tette. 

Helsingforsban aug. 6-án nagv nemzetközi 
versenyek lesznek, melyeken Hans Braun, Kwie-
ton, Tronner s számos svéd versenyző is indul. 

Amerika kifogyhatatlan a kitűnő eredmények 
produkálásában. Igy legutóbb Dan Ahearne, a 
hármasugrás világrekordere, eredményét 1551 
cm-re javította meg. Croig. a kiváló sprinter, 
újból, ezúttal harmadszor elérte 220 yardon a 
212 mp-es világrekordot, melyet Weferssel és 
Kelly vei közösen tartanak, mig a 100 vardot 10 
mp. alatt futotta. Gwin Henrv, az idei 100 yardos 
> • a tavalyi 220 yardos amerikai bajnok ' a 125 
vardos világrekordot 122 mp-re javította, mig 

Ison, a Hamilton egyetem versenyzője, 120 
• • rdos gátfutásban ért el 15 2 mp-el fényes ered-

nyt. Kitűnőnek mondható Rosenberger ered-
nye 330 yardon (35-2 mp.), melylyel Sheppar-
i birta legyőzni, mig Duncan a diszkoszvetésben 

/.ott nagy szezációt Shevidan fölött 4243 cm-es 
'fásával aratott győzelme révén. A sanfranciskói 
rine magasugrásban 6 láb 4 hüvely ered-
•ivével (193 cm) a jövő évi olympiád leg-
ünyteljesebb jelöltjévé avatta magát, mig 
;es 395 cm-es rúdugrásával világrekordot 

don s az északi stadion minden finish után 
visszhangzani fog a yankeek diadalüvöltéseitöl. 

Ifjúsági rekordok 1911 július 31-ig bezárólag: 
100 yard : Kohánvi Kálmán KAC 107 mp. 1910. 
- - 1 ' yard: Rajz Ferenc BEAC 24 6 mp. 1910. 

i mfd: Rajz Ferenc MTK 55 2 mp. 1910. 
1 - mfd: Lukács Simon MTK 2 p. 15 mp. 1911 
1 mfd: Horkay Ferenc MAC 5 p. 1 mp. 1911. 
2 mfd : Horváth János MAC 11 p. 9 4 mp. 1909. 
120yardos gát: Wagner Károly MAC 20 mp. 1909. 
Magasugrás : br. Wardener I. MTK 180 cm. 1910. 
Távolugrás: F. Nagy Miklós MAC 674 cm 1910. 
Rúdugrás: Szemere János MAC 315 cm. 1911 
Sulydobás: Deák Sándor DTE 1114 cm 1910. 
Diszkoszvetés: Sudich Béla ETVE 3357 cm. 1910. 
Gerelyvetés: Greguss Pál ATK 4726 cm. 1910. 

Mucsa Budapesten. 
(Mozgóképek egy athletikai versenyről.) 

I. kép. 
(A 100 yardos síkfutás startjánál.) 

Az indító: Mélyen tisztelt uraim, ha megen-
gedik, indítani fogok 

A sprinter: (dühösen) Ne szavaljon bácsi, 
hanem löjjön. 

Az indító: (reszketve) Akkor hát uraim, készen 
vannak! Pardon! Most jut eszembe, nincs töltény 
a revolverben. 

A sprinter (sárga a dühtől): Szépen várok 
magára bácsika. (Kibújik a lyukból és elindul. 
Négy méterről visszakiált.) Most már lőhet, ha 
tetszik. 

Az indító (alázatosan): Igenis, nagyságos uram. 
iElindítja a mezőnyt.) 

II. kép. 
(Sulydobási csendélet.) 

A zsűri elnöke: Ugye bár Pitiáner ur, maga a 
térmérő ? 

A térmérő: Igenis. 
Az elnök: Tud ön teret mérni ? 
A térmérő: Hogyne, nagyságos uram. Suly-

dobásról lévén szó, persze grammokkal fogunk 

Az elnök: Boldogtalan, ne grammokkal mérjenek, 
hanem centiméterrel. 

A térmérő: Igenis, nagyságos uram. (Méregetni 
kezd, aztán kiált) Weisz Ferenc (FTC) 14 méter 
86 centiméter. 

Az elnök (halálsápadtan): Mi az ? Tizennégy 
méter? Mutassa csak azt a mérőszalagot. 

A térmérő: Parancsoljon' (Odaadja.) 
Az elnök (dühösen): Mit csináltak itt maguk, 

hiszen csak a mérőszalag felét hoztak el. Nem 
látják, hogy ez 5 meternél kezdődik. 

(Lassan, de biztosan elájul.) 
III. és utolsó kép. 

(Az HXD méteres bajnokság döntője. Bodor és 
Antal őrült végküzdelem után bedőlnek a cél-

szalagba.) 
A célbíró: Első Bodor. 
Az elnök: Nem igaz. Én Antalt láttam. 
A célbíró: Esküszöm a gyermekeimre, hogy 

Bodor első. 
Az elnök (nevetve): Ne esküdjön, hanem — 

fogadjunk. 
A célbíró (savanyúan): Fogadni! Na jó, hát 

nem bánom, fogadjunk egy koronába. 
Az elnök: És honnan fogjuk megtudni, hogy 

ki az e l ső? 
A célbíró (gondolkozik, a/tán diadalmasan ki-

vágja) : Majd elolvassuk holnap a — lapokban. 
(moll.) 

: íy meghivási versenvben Kiviat 4 p. 34 mp. 
'ünő idő alatt győzte le régi riválisát. Paullt. 

• enport, a hires chicagói középtávfutó, a/, 
etemi bajnokságokban a 1 * mérföldet 4 9 4 

' alatt nyerte meg. Hiába, ugy látszik jövőre 
gint Amerika fog aratni a stockholmi olympiá-

Kwizda-féle szabadalmazott kaucsukkötés 
lovak számára. Bizonysága e kötés kiválóságá-
nak az, hogy több tudományos munkában, kitűnő 
szaktekintélyek ajánlják. Dr. Ziirn F. A. professzor, 
udvari tanácsos. 

A Tátra Club nemzetközi lawn-tennis ver-
senye iránt élénk érdeklődés mutatkozik a kül-
földről is és pedig főképp Berlinből és Drezdá-
ból, nem is szólva Prága és Bécsről, ahonnan 
eddig is mindenkor jöttek versenyzők Lomnicra 
A legjobb wieni játékosnök, a Klíma-nővérek 
lomnici nyaralása s tréningje is hozzájárul ehhez, 
mert ők közvetlenül érintkezésben állanak a kül-
földi versenyzők legjobbjaival. Magyar részről a 
külföldiekkel szemben a Cséry-testvérek részvé-
tele hir nagy jelentőséggel, mert ők a marienbádi 
versenyről közvetlenül ide jönnek. 

A tátralomnici fürdőigazgatóság nagy kedvez-
ménynyel segiti elő azt, hogy minél több ver-
senyző' határozza el magát a részvételre. 

Augusztus 10—16-áig ugyanis a versenyzők 
részére a Palace-Hotelben napi 10 kor., a többi 
szállodában napi 8 koronáért teljes penziót ad. 
A budapesti versenyzők tömeges részvétele érde-
kében maga a szövetség agilis ügyvezető alelnöke: 
Schmid Ödön buzgólkodik, aki teljes mértékben 
méltányolja annak fontosságát, hogy a magyar 
fürdőhelyeken is kifejlődjék a nemzetközi magyar 
lawn-tennis versenyek intézménye, amelynek a 
külföldi játékosok a magyarokét messze felül-
múló haladásukat jórészt köszönhetik. 

Angol versenyek. A kisebb angol versenyek 
egyike némi tekintetben meglepetést hozott. 
A nottinghami versenyen ugyanis Mrs Lainbert 
Chambers csak 3 : 6 , 8 : 6 , 6 : 2 arányban tudta 
legyőzni Mrs Hannamot Az idei szezonban ez 
az első eset, hogv Mrs Lambert szettet vesztett 
s igy vagy Mrs Hannamnak kellett óriási fejlő-
désen átmennie, vagy pedig — s ez a valószí-
nűbb — Mrs Lambert nem játszott teljes erőből 
s kissé ellazsálta a mérkőzést. A többi ered-
mények közt érdekes Heath szereplése. Heath 
ugyanis nem játszotta ki eddig ausztráliai jó for-
máját, aminek oka a szokatlan éghajlati és a 
szokatlan pályaviszonyokban keresendő. Most 
már kissé megszokta Angliát s a nottinghami 
versenyen legyőzte Dixont, aki pedig az All-
England bajnokságban a félelmetes Decugist 
verte ki. 

Részletes eredmények: 
a) Royal Leamington. 

Férfi-egyes verseny : Mavrogordato—K. Powell 
6 : 3, 6 : 3, 8 : 6. 

Női-egyes verseny: Mrs Parton—Mis Longhurst 
6 : I, 6 : 0. 

Férfi-páros verseny: Mavrogordato, Charlton— 
Allén, Allén 7 : 5. 8 : 6, 6 : 2. 

Vegyes-páros verseny: Mavrogordato, Miss 
Longhurst—Charlton, Mrs Parton 3 : 6 , 6 : 2 , 
6 : 3. 

b) Nottingham. 
Férfi-egyes verseny: Heath Dixon 6 : 3 , 4 : 6 , 

6 : 4. 
Meghivási férfi-páros verseny: Dixon, Doust— 

üobert, Hillyard 6 : 2, 5 : 7, 6 : 8, 11 : 9, 6 : 4. 
Női-egyes verseny: Mrs Lambert Chambers— 

Mrs Hannam 3 : 6, ' 8 : 6 , 6 : 2. 
Vegyes-páros verseny: Doust, Mrs Lambert— 

Gobert, Mrs Edgington 6 : 3 , 2 : 6 , 8 : 6 . 

c) Norwood. 
Férfi-egyes verseny: Ritchie—Thomas 6 : 4, 

6 : 4. 
Női-egyes verseny: Miss Goodwin—Miss B. 

Tulloch 9 : 7, 3 : 3 (wo.). 
Férfi-páros verseny: Dunlop, Pockley—Ritchie, 

Prebble 6 : 3, 5 : 7, 6 : 3. 

Magyar sportférfiak Bécsben a Grand Hotel Nationalban tag^dőnybén^S 
nek k i tűnő m a g y a r konyha , ö s s z e s m a g y a r lapok. T u l a j d o n o s : K A S Z N Á R N Á N D O R , a „ M a g y a r V i l á g " kávéház volt 

tu la jdonosa . 



Nöi-páros verseny: Mrs Mc. Nair, Miss 
Boothby—Mrs O'Neill, Miss Tulloch fi: 4. fi: 0 

Vegyes-páros verseny : Barnes, Mrs Mc. Nair 
Ritchie, Miss Tulloch 6 : 4 , 2 : 0 (wo.) 

Német versenyek. A német bajnokság összes 
aspiránsai szerepeltek a mull vasárnapi kisebb-
nagyobb versenyeken. Froitzheim, Kreuzer, v. 
Miiller, H. és R. Kleinschroth, H. és W. Schoni-
burgk, Rahe és Logie, továbbá Krohn, Nereshei-
mer és Köttgen úrhölgyek játszottak, ami amel-
lett bizonyít, hogy a német játékosok nagyon 
komolyan veszik a bajnokságot és alaposan 
készülnek arra. Az eredmények közt a legfeltű-
nőbb, hogy H. Kleinschroth vereséget szenvedett 
a nálunk is kiválóan szereplő prágai Pipestöl. 
Kleinschroth mentségeül szolgál, hogy közvetlen 
a mérkőzés előtt érkezett meg Angliából s igy 
egyrészt fáradt volt, másrészt pedig az angliai 
füves pályák után szokatlan volt neki a konti-
nentális kemény talajon való játék. 

Részletes eredmények: 
a) Prága—München. 

I'rága : dr. Pipes, Zemla, dr. Just, Hainz, Hyks, 
Libisch. 

München : H. és R. Kleinschroth, (iast, Knorr, 
Albert, Böttger, illetve a páros játékban az 
utóbbiak helyett Mendel és Stark. 

Egyes-versenyek: 
Pipes—H. Kleinschroth 3 : fi, 6 : 2, fi : 4. 
R. Kleinschroth—Zemla fi : 3, fi : 3. 
Hainz—Knorr fi : 8, 6 : 4, fi : 1. 
Hvks—Albert 4 : fi, 6 : 4. 7 : 5. 
J u s t - G a s t 4 : 6, 6 : 2, fi : 2. 
Liebisch—Böttger 6 : 4, 4 : fi, fi : 3. 

Páros-versenyek: 
H. és R. Kleinschroth—Pipes, Zemla 6 :1 , 8:fi . 
H. és R. Kleinschroth—Just. Hyks fi : 0, fi : 2. 
H. és R. Kleinschroth—Hainz, Liebisch fi : 3, 

8 :6. 
Zemla, Pipes—Knorr, Gast 6 : 2 , fi : 4. 
Zemla, Pipes—Mendel, Stark 6 : 2, fi : 4. 
Just, Hyks—Mendel, Stark 6 : 2 , 4 : fi, fi : 2. 
just, Hyks—Knorr, Gast fi : 3, 6 : 4. 
Knorr, Gast—Hainz. Liebisch 7 : 5, 6 : 2. 
Hainz, Liebisch—Mendel, Stark 9 : 7, 6 : 3. 
Prága győz: 10 : 5 pont, 20 : 16 szett, 180: 167 

game arányban. 
b) Heringsdorf. 

Férfi-egyes verseny a heringsdorfi serlegért: 
Logie—Grandy 7 : 5, 4 : 6, fi : 1, fi : 2. 

Férfi-egyes verseny Heringsdorf bajnokságáért: 
Rahe—Logie 6 : 3 , 6 : 2 , 6 : 2. 

Nöi-egves versenv Heringsdorf bajnokságáért: 
Lent—Fuchs 4 : 6, 6 : 4, 6 : 1. 

Férfi-páros verseny: O'Hara Murray, Linde-
mann Grandy, Just 2 : 6, 6 : 3, 6 : 4, 2 : 6, 6 : 4 . 

Vegyes-páros verseny: Lent, Rahe—Fuchs, 
Lindemann. (Osztozkodnak a dijakon.) 

c) Travemünde. 
Férfi-egyes verseny: 1. Rahe. 
Női-egyes verseny: 1. Rieck. 
Férfi-páros verseny : 1. Rahe, Uhl. 
Vegyes-páros verseny: 1. Rieck, Grandy. 
A franzensbadi verseny. Az osztrák lawn-

tennis sportra rendkívül hízelgő eredménnyel vég-
ződött a híres franzensbadi nemzetközi verseny. 
Wessely revánsot vett az idei német vereségekéi t 
és megnyerte Franzensbad bajnokságát, amelyért 
pedig a rettegett Kleinschroth fivérek is síkra 
szálltak. 

Részletes eredmények: 
Férfi-egyes bajnokság: 1. Wessely. 2. gróf 

Salm. 3. fl. Kleinschroth. 
Női-egyes bajnokság: I. Amende. 2. Maschka. 
Férfi-páros bajnokság: I. R. Kleinschroth, gróf 

Salm. 
Vegyes-páros bajnokság: 1. Amende, R. Klein-

schroth. 
Férfi-egyes hendikep: 1. dr. Pipes. 
Női-egyes hendikep: 1. Mészáros Cica (Bpest). 
Vegyes-páros hendikep: t . Maschka, Pipes. 
Nöi-páros hendikep: i. Amende, Maschka. 
Tennisverseny Dunaharasztin. A Duna-

haraszti Vivó Club aug. 6-ától kezdődőleg tennis-
versenyeket rendez Dunaharasztin. A versenyen 
résztvésznek Mihályffy Ödönné és Balázs Blanka is. 

Az ungvári verseny. Lapzárta után értesülünk, 
hogy Ungmegye férfi-egyes bajnokságát Kehrling 
Béla (MAC), Ungmegye női-egyes bajnokságát 
Nyeviczkey Lilly (MAC) nyerte. A részletes ered-
ményt a jövő számunkban fogjuk közölni. 

Külföldi képviselet. 
Igen tisztelt Szerkesztő úr! 

B. lapjának legutóbbi számainak egyikében, 
az osztendei vivóversenyen résztvevő cseh 
vivók nevezésével kapcsolatban, egy rövid 
hir jelent meg, mely többek között azon 
kedves kis megjegyzést tartalmazza, hogy a 
vivószakosztály által kijelölt 3 tagu bizottság 
még mindég gondolkozik azon, hogy mily 
módon vehetnének magyar vivók részt a 
külföldi nagy nyári vivóversenyeken. 

Bár nem szívesen teszem, mégis kénytelen 
vagyok a fenti hírhez megjegyzést fűzni 
már csak azért is, hogy tisztázódjék a rész-
vétel meghiúsulásának' oka. A háromtagú 
bizottság tisztában volt azzal, hogy vivőink 
2 nagy versenyen vehetnének elsőrangú 
esélylyel részt : a scheveningenin és az 
osztendein. 

A seheveningeni c s a p a t - é s egyéniversenyre 
öt vivó kimenetele vált volna szükségessé. 
Az öt kiszemelt vivó közül az expedíció 
sikeres szervezése érdekében egyik ur haj-
landó volt a saját személyére eső teljes költ-
séget egyedül fedezni, két ur pedig csak az 
utazási költségekre reflektált. Ily módon kö-
rülbelül ezerkétszáz korona segélyre lett 
volna szükség. A bizottság egyik tagja erre 
először a MASz, utóbb a M O B ORyik vezető 
tagjához fordult azon kérelemmel, hogy járjon 
közbe a segély megszerzése ügyében. Sa jnos , 
azt a felvilágosítást kapta, hogy az olympiai 
kongresszus nagy költségei folytán nincs 
pénz külföldi kiküldetések támogatására. 
Mivel pedig más módon segélyt szerezni nem 
lehetett, az expedíció elmaradt. 

Igaz ugyan, hogy két héttel később sikerült 
a drezdai versenyen résztvevő athleták szá-
mára kétezerötszáz kor. segélyt kieszközölni, 
de hát ez m á s ! A vivás nem oly lényeges 
és a MASz inkább veti latba tekintélye súlyát 
az athleták segélyezése érdekében. Igazuk is 
van, a vivők örüljenek, hogy az évi költség-
vetésben 8i '0 korona, sőt az idén, ha jól 
tudom, 1 KM) korona van számunkra megsza-
vazva és elégedjenek meg azzal, hogy hazai 
versenyeken értékes tiszteletdijakat nyer-
nek. különben is Londonban megmutat-
ták, hogy mit tudnak, ha Stockholmban 
kikapnak, azt mondhatják, hogy balszeren-
cséjük volt és azután nem is kell majd négy 
évig várakozniok, mert közben meg lesz az 
athéni olympiád. Különben is egy külföldi, 
különösen fürdőhelyen tartott vivóversenyen 
való részvétel valóságos kis kéjutazás. A vivók 
úgyis vagyonosak, az egyletek gazdagok, 
bőkezű pártfogóik száma töméntelen, ha 
igazán akarnak, segély nélkül is résztvehet-
nek külföldi versenyeken. 

T é n y az, hogy eddig a vivók még sohasem 
részesültek támogatásban, nem ugy mint az 
evezősök, athleták, birkózók. De többet mon-
dok, az 19*'9-es osztendei vivóversenyen, 
amelyen a háromtagú magyar csapat minden 
egyes tagja maga fedezte költségét, kisérő 

zsűri tagra lett vo'na szükség. Még annak 
az utazását fedező költségre sem lehetett 
pénzt szerezni, ellenben a drezdai útra a 
rutinirozott athleták kaptak kisérőt, aki a 
helyszínen a tréninget vezesse. Hja, más az, 
amikor az athletáknak van szükségük valamire 
és más mikor a vívóknak. 

Most olvasom, hogy az osztendei egyéni 
versenyt Goppold, a csapatversenyt pedig a 
csehek nyerték meg. Az osztendei versenyre 
már nem is próbált a háromtagú bizottság 
csapatot összehozni, bár lett volna a három-
tagú csapathoz két jelentkező, ki sa ját költ-
ségein ment volna ki. De a harmadik tag 
költségét alkalmasint már a jövő évi olympiád 
költségvetéséből kellett volna leirni. 

Pedig mily csodálatos, a cseh vivók se 
milliomosok és mégis minden évben részt 
vesznek 3, 4 nagy külföldi versenyen. Sőt 
az idén nem volt nagy francia verseny, 
melyen olaszok és viszont olasz verseny, 
melyen franciák ne vettek volna részt. Bel-
gák, hollandok, németek pedig sohasem 
hiányzanak a nemzetközi versenyeken és a 
m a g y a r o k ! ? . . . . Örüljenek, ha Prágába , 
vagy B é c s b e mehetnek és ezentúl is jogukban 
áll bizottságokat szervezni, mel/ „a külföldi 
versenyekben való részvétel kérdését igyekszik 
megoldani" és amely jobban teszi, hogyha 
ezek felett a szomorú dolgok felett, nem a 
mint b. lapjában állott, még mindig gondol-
kozik, hanem már nem gondolkozik. 

Maradok kész hive 
Egy bizottsági tag. 

Magyar katonai irodalom. A honvédelmi 
miniszter pályázatot hirdet a következő irodalmi 
feladatok megoldására: 

1. Lovas ismeretek a gyalogsági tiszt számára 
(500 K). 

2. Magyar tisztek zsebkönyve a katonai szol-
gálatban használatos horvát, tót és román nyelv 
megtanulására. (Egyenként 400 K.) 

3. Tisztképző intézeteinknek és a katonatiszti 
életpályának népszerű ismertetése (300 K). 

4. A lovassport-műszavak magyarosító és foga-
lom-magyarázó szótára (200 K.) 

5. A fegyveres erő békemunkájának jelentősége 
napjainkban (301) K). 

6. A legénység által űzhető tornajátékok és 
szabadtéri sportok részletes leírása, a tanításuknál 
követendő eljárásra vonatkozó gyakorlati útmu-
tatással (300 K.) 

A pályadíjon felül még külön közlési tisztelet-
díj is jár. 

Részletes felvilágosítással szolgál „A Hadsereg" 
képes folyóirat szerkesztősége Aradon. 

V i d é k i m é r k ő z é s e k . 
Aradi Testgyakorlók Köre—Piskli Vasutas 

Sport Club 3 : 1 . Az envhe idő dacára csekél> 
számú közönség jelénlétében folyt le a mérkőzés. 
Az első félidő állandóan Piski térfelén folyik le. 
Halftime 0 : 0 . A második félidő 14 percéber. 
Illés szerzi meg az ATK-nak a vezető gólt. A 
20 percben Asbót, Ferdinánd beadásából éles 
gólt kiild a Piskiiek hálójába. 27 percben So-
moday centercsatár szerzi meg Piski egyetlen 
gólját. A 43. percben pedig szintén Asbóth 
szerzi meg az utolsó gólt is. B i ró : Mándl F. 
A TE volt teljes megelégedésre. 

Érmeket, dijakat, plaquetteket szépen és olcsón Fábri szállít, IV. Párisi-utcza 2. 



kecskeméti AC—Erzsébetvárosi SC komb. 
skeméten 2 : 1 . B i ró : Gerő (ESC). 

Ferencvárosi TC komb.—Győri ETO. Győr-
,i 4 : 0 . B i ró : Komár (Wien1, 

H Í R E K . 

\ MLSz végre megkapta*a keresk. minisztertől 
tagegyesületek részére érvényes féláru vasúti 

. dvezményt, amelyet 5-ös csapatok részére is 
kiadnak a vasúti pénztárak. 

A fővárosi vízmüvek alkalmi csapatát, 
i ilvben Schlosser, Weinber, dr. Borbás, Raucli-
i'iaul, Földi, Sasek szerepelnek, a szövetség eltil-
totta a további mérkőzésektől. 

A 32-es gyalogezredet , melyben több ma-
o^ar footballista szolgál, a jövő év tavaszára 
Dalmáciába helyezték át és igy füstbe megy 
néhány egyletünk ama reménye, hogy katonás-
kodó játékosaikat a tavaszra visszakapják. Ezek 
között van: Ludwig (BAK), Kanyaurek (NSC), 
Korda (BTC). 

Melyik pályán lesznek az őszi reprezen-
tatív matchek ? Két válogatott match elé tekint-
hetünk várakozással az ősz folyamán. Mind a 
kettő revanche-match, egyik a svájciakkal, a másik 
az osztrákokkal. A szövetség egy régebbi szerző-
dése szerint mindkét mérkőzés a millenáris pályán 
lesz, kárpótlásul a millenáris igazgatóságának azon 
gavalléros magatartásáért, hogy a múlt őszszel, 
októberben lefoglalt, de igénybe nem vett termi-
nusért a szövetségtől kártérítést nem kívánt. 

Furcsa fe l té te lhez kötötte a vidéki bizott-
ság a Bácskai AC bajnoki nevezésének elfogadását. 
Határozatuk szerint ugyanis attól függ a nevezés 
érvényessége, hogy a Bácska kiegyenlíti az Aradi 
SC elleni tartozását. 

Az Újvidéki Athletikai Club belépett a 
szövetségbe és versenyez a kerületi bajnokságért. 

A Temesvári Kinizsi S p E a temesvári máv. 
műhely kebelében működik és igy átigazolási 
kérelmeinél alkalmazni fogják a gyári jellegű egy-
letekre kimondott szigorítást. 

Az Aradi AC kilépett footballistái az. Aradi 
Torna Egyesület kebelébe léptek. A déli kerület 
bajnokságáért már az uj egyletüknél fognak 
küzdeni. 

Miskolczi S E augusztus 18-án az Ungvári 
AC csapatával revanche-mérközést tart Miskolcon. 

Nagyatádon footballklub alakult. 
Felebbezet t a kassai AC a szövetség azon 

határozata ellen, melylyel Tóth Ferenc a játéktól 
október végéigei van tiltva. Méltányosságból talán 
enyhíteni fogják a büntetést. 

A Győri „ E g y e t é r t é s " Torna Osztályához 
intézendő összes megkeresések a? Elnökség 
címére küldendők, mivel Bischoff Ferenc titkár, 
más elfoglaltsága miatt, a football ügyeket nem 
intézheti. 

Football a vidéken. 
Irta: Moll. 

A napilapok sportrovatai és a szaklapok nios-
'lian főleg a footballnak a vidéken való tér-
ilásával és fejlődésével foglalkoznak Miután 
wik is az a célunk, hogy erre a határozott 
ilésre rámutassunk, ime itt közlünk egy vidéki 

Mérkőzésről szóló eredeti sportjelentést : 

Sátoraljaújhely, julius 30. 
Sá tora l j aú jhe ly Ungvár 4 : 2 . (Félidő 2 : 0). 

sunk ma érdekfeszítő és izgató mérkőzésnek 
színhelye. Az ungvári tornaklub első csapata 
özött városunk legjobbjaival és a játék képe 
győzött meg bennünket, hogy vidéki váro-
is elérték már a főváros klasszisát s közel 
idö, amikor az országos bajnokság döntö-

is beleszólhatunk. A játék lefolyása a követ-
volt: 

Sátoraljaújhely kezd s néhány perc alatt az 
ellenfel kapuja előtt táboroz A l()-ik percben 
Kender (M I K) éles gólt lő, melyet az ungváriak 
híres kapusa, Roboz (33-as) még rávetéssel sem 
tud védem. Ungvár lendületbe jön, de minden 
támadása mentőnk a sátoraljaújhelyi védelmen, 
Fekete (BTC) és Fehér (FTC) nagyszerű játékán. 
Félidő 2 : 0. A második félidőben az ungváriak 
leküzdik lámpalázukat. Élénken támadnak, amely-
nek eredménye a Sós (MAC) és Savanyu (FTC) 
által lőtt kel meseszép gól. A játék most erő-
sebbé válik. Sátoraljaújhely összeszedi minden 
tudását és a kitűnő formában levő Kender (M I K) 
révén döntő jellegű két gólhoz jut. A 30-ik perc-
ben meseszép jelenet fejlődik ki. Nyul (33-as) 
Hólyaghoz (Sátoraljaújhelyi SK) passzolja a labdát, 
mire a körülbelül 37 főből álló rekordpublikum 
őrült üdvrivalgásba tör ki. Hólyagot ez. a frenetikus 
tetszésnyilvánítás annyira megzavarja, hogy egy 
méterről öt méter magasra lövi a labdát, persze, 
a kapu fölé. Ezután mindkét csapat elfárad s az 
eredmény nem változik. A sátoraljaújhelyi csapat-
ban Kender (MTK), Nyul (33-as), Fekete (BTC) 
es Fehér (FTC), az ungvári csapatban pedig Sós 
(MAC), Roboz (33-as) és Savanyu (FTC) játszottak 
szépen. Biró: Kozma (TTC Bpest). Sátoraljaúj-
hely és Ungvár footballcsapatainak vezetői minden 
áron revánsmérkőzést akartak nyélbeütni, ez. azon-
ban nem sikerült, mert a két vidéki csapat leg-
jobbjai nyaralni mentek — Budapestre. 

A Tátra Club galamblövő versenyének 
utolsó napján a harmadik nagy díj. a vándordíj 
került eldöntésre, amely gróf Károlyi József 
hatalmas ezüst serlegével s 1500 koronával volt 
díjazva. A serleg kétszer egymásutáni győzelem-
hez. van kötve. Zichy Kázmér gróf, a tavalyi 
győztes ezúttal kénytelen volt az elsőséget s vele 
a védelmet az egész meetingen kitűnő formát 
mutatott gróf Draskovich Ivánnak átengedni. 
Ellentétben az előző versenyek legtöbbjével, ahol 
28—29 galambig küzdöttek a versenyzők, itt 13 
galamb elég volt a győzelemhez A versenyben 
8 galambot 27 méterről, négyet 28 m-ről kellett 
lőni. 

I. gróf Draskovich Iván 13 galamb. 
II. báró Mutzenbecher Bruno (Szilézia). 

III. gróf Pfeil Günther (Szilézia) 
A meeting utolsó száma a vigasz-verseny 

(hendikep) Geyer Péter szimpátiával fogadott 
győzelmével a Bácska galamblövő sportjának 
hozott sikert, akinek egyetlen hibával lőtt 21 
galambjával kemény küzdelmet kellett vivnia báró 
Herzog Péterrel és gróf Pfeil Güntherrel. A győz-
tes a Tátra Club igazgatóságának szép tisztelet-
diját nyerte. 

Az. egész galamblövö-verseny ugy a résztvevők 
száma, mint klauzisa szempontjából magas nivón 
mozgott, sokban hozzájárult a külföldi sports-
manek a Tátravidék iránti érdeklődésének foko-
zásához s igy a Tátra Club vele sokoldalú nyári 
programmjának egyik jelentős tényezőjét kiváló 
sikerrel bonyolította le. 

— L a w n - t e n n i s , footbal l , hockey , polo , 
nyári já tékokról uj k é p e s á r j egyzéke t ingyen 
é s bérmentve küld Kertész T ó d o r . 

Az angol mellbajnokság. 
Hétfőn dőlt el Weston super Mare 33 yardos 

medencéjében Anglia 200 yardos melluszó baj-
noksága. melyben a jeles Toldi Ödön újból fel-
lobbantotta a magyar uszódicsőség halványuló 
fényét. A döntő versenyt két előfutam előzte 
meg. 

Az első előfutamban Dawson vezet I(X) yardig, 
ahol Finlay előretör és 2 : 5 0 1 ) alatt győz. 

A második előfutam sorsa már a féltávon el-
dőlt. Toldy és Courbet annyira elhúznak a többi-
től, hogy veszélyes harmadik nem lévén, Toldi 
kényelmesen beúszik Courbet mögött, kinek ideje 
2 : 5 5 - 6 volt. 

A döntőben Toldi már Gti yardnál vezet. 150 
yardnál már tiszta 6 yard előnye van. Ugyan-
annyival vezet Finlay Dawson előtt, akit Courbet 
szorosan követ. Az utolsó hosszban Courbet 
mesés finist vág ki. de csak a második helyig 
tud felnyomulni. Toldy minden szorongatás nélkül 
úszik be. Végeredmény: I. Toldi Ödön 2 : 4 2 , 
2. Courbet, 3. Finlay, 4 Dawson. 

Toldy ideje 14 mp-el rosszabb a világrekord-
nál. F.z. az eredmény, tekintve az előző fáradságos 
utat és a könnyű győzelmet, elsőrangúnak mond 
ható. 1 gaz, hogy a világrekord még nyugat 
Európában készült, már pedig mellúszás terén 
ezidöszerint közép Európa, jelesen Németország, 
dominál abszolút fölénnyel, mégis most már joggal 
remélhetjük, hogy Bathenek az olympiádon ma-
gyar részről fognak kemény munkát, esetleg 
legyőzetést szerezni. 

A M a g y a r A t h l e t i k a i C l u b ú s z ó -
v e r s e n y e . 

(VII. 30 . ) Hosszú idö után újra a Császár-
uszódában adtak találkát az úszók a közön-
séggel. Jó leső érzéssel láttuk viszont e nagy-
in ultu medencét, melyen alapos változtatást 
vitt végbe a rendezőség. Eltűntek a viz kö-
zepén álló vasoszlopok, eltűnt a kisvizi lép-
cső is, mi által lega jább hárommal több 
startszám lett elhelyezhető. A mély viz fölött 
karcsú ugró állvány jelent meg, jóval jobb , 
mint a millenárisé és igy a Császár immár 
sportszerűség dolgában sem hagy kivetni 
valót. A lombos nézőtér zsúfolásig megtelt. 
Ilyen nagy publikum az idén még nem nézett 
úszóversenyt. 

Legelőször a 100 yardos bajnokságról 
kell megemlékeznünk. A védő Zachár az 
idén egyáltalán nem trenírozott, Las-Torres, 
bár a katonaság fáradalmaitól pár napra 
megszabadult, felesleges izmai miatt nem 
volt képes elérni a kivánt gyorsaságot s 
igy elmondhatjuk, hogy Műnk révén relatíve 
legjobb gyorsuszónk jutott a klasszikus 
címhez. Beleznai távolléte sem enged helyet 
hátsó gondolatnak, mert Murik Beleznaival 
már előzőleg külön leszámolt. A M A F C 
flyer gárdájának leg jobb e m b e r e : Szent-
Hróthy, csak 7 0 m-ig birta a bajnoki iramot, 
onnan Mtink ugy nyomult fel, mint aki biz-
tos a maga dolgában. Az elért idő éppen 
nem elsőrangú, sőt szomoru bizonysága a 
sprinttávon észlelhető stagnálásnak. 

Football játékosok figyelmébe! 
Íj Sportüzlet: BÖLCSKEY G.-né, BUDAPEST, 

IV., Eskü-ut 3. szám (Til ler-palota) . 

Sportcikkeknek a legolcsóbb bevásárlási forrása. Raktáramra 
érkezett újdonságok minden vásárlási kényszer nélkül megtekint-
hetők. Angol football-labdák, továbbá teljes csapat-felszerelések 
olcsó árban. Téli sportcikkek, turista, tennis, és athletikai cikkek 
raktára. — Figyelmes kiszolgálás . Árjegyzék bérmentesen. 



Külsőleg kevésbé díszes keretben folyt le, 
de annál je lentősebb belértékkel végződött a 
100 m - e s hátúszás, melyben Baronyi András 
1 : 1 '88-es idejével a múltnak adta át W e c k -
esser 1 : 19 '6-es világrekordját, melyet jóval 
könnyebb uszodában állítottak fel. Vendelin 
tavaszi rekordjától ( 1 : 2 1 2 ) egy klasszis 
választja el az uj rekordidőt. Baronyiban 
immár nem csak az idei angol hátbajnokság 
legjogosabb aspiránsát láthatjuk, de túlzás 
nélkül belé helyezhetjük legszebb olympiai 
reményeinket. 

Las'-Torrest a tréninghiány mellett pilla-
natnyi indiszpozició is hátráltatta. Ez utóbbi 
miatt a ba jnokságba be se szállt. A 100 
m - e s gyorsúszásban persze könnyen végzett 
a szépen fejlődő Benzsaival, de a 4 0 0 m - e s 
világrekord megjavítása — ellenfél nem 
lévén — ezúttal elmaradt. E rekordot egyéb-
ként Las-Torres már egyszer túlszárnyalta 
Magdeburgban ( 5 : 3 0 ) . 

A műugrásban Rajágh került ki győztes-
ként a pontozás labirintusából. A közönség 
egy része látván, hogy Rajágh és Dénes 
egyformán rosszul ugrott, a neki szimpati-
kusabb Dénes mellett, — vagy helyesebben a 
neki el lenszenvesebb MAC ellen tüntetett. 
Tény az, hogy mindkettő formán kiviil van. 
Néni láttunk egyetlen tökéletes ugrást sem. 
A kötelező ugrások mégis Ra jághnak sike-
rültek jobban. 

Hornung fölényét az oldaluszásban nem 
engedte megingatni : Klement ellen kényel-
mesen és biztosan győzött. 

Feltűnést keltett, hogy az 50 yardos 
gyorsuszásból teljesen hiányoztak a technikus 
Flyerek. Eperjcssyt 2 6 másodperces ideje a 
mai mostoha viszonyok között a leg jobb 
flyerek közé emeli. 

A niásodklasszisu 210 m - e s úszásban 
Kenyeri jó idő alatt végzett Nóvák Jenövei. 
Kenyeri kétségtelenül legtöbb hivatottsággal 
pályázhat a két nagynevű középtávuszó 
klasszis: Las-Torres és Zachár örökébe. 

A fél angolos junior úszás pompás finissel 
végződött, de a győztes Burgmayert a pálya-
birák egyhangú vélemény nyilvánítása alapján 
keresztezés cimén el kellett ütni az első helyről. 

A 100 m-es mellúszás Demján fokozódó 
javulását bizonyította. Egész biztosan és 
nagyon jó idő alatt bánt el Borovival. 

A staféták a MAC zsákmányai lettek. A 
vegyes stafétában a műegyetem jóformán 
számba sem jött Beleznai nélkül. Nagyobb 
meglepetés volt a MAC sprintstafétájának 
győzelme a M A F C flyerei ellen. Az átlagos 
4 4 másodperc elsőrangúnak mondható. 

Az újítás számba menő 3 X 1 0 5 m-es ezred-
stafétát a wieni 25-ös vadász ezredtől meg 
sem kísérelték elvitatni. 

A verseny részletes eredményei : 
I. 100 m. gyorsúszás: 1. Las-Torres Béla 

MAC 1 : 0 8 0. 2. Benzsay Károly MAFC. A 70 
m-es fordulónál Benzsay még 2 méterrel vezet, 
de a hátralevő táv Las-Torresnek elég ahhoz, 
hogy 2 méterrel biztosan győzzön. 

II. 100 m. hátúszás: 1. Baronyi András MAC 
1 : 18*8. 2. Vendelin István MAFC. 3. Bartkó 
Miklós MTK. Eleitől végig vezetve fölényes 
győzelem. 

III. 100 m. oldaluszás: I. Hornung Gyula MAC 
1 : 17 6. 2. Klement Dezső TTC. Négy méterrel 
könnven nyerve. 

IV. Therapia-dij 3 X 7 0 m. sprintstaféta. l .MAC 
2 : 12 2 (Tímár, Schwendtner, Eperjessy). 
2. MAFC (Benedek, Bendzsay, Rimanóczy). Ti-
már két mélert hoz, melyet Schweiulner ötre 
növel. Eperjessy erősen félre úszik, de azért 
három méterrel biztosan győz. 

V. Adria-dij. Műugrás. í. Rajágh László MAC 
20 pont. 2. Dénes Károly MAFC lt»- t pont. 

VI. 50 yardos gyorsúszás: 1. Eperjessy Béla 
MAC 0 : 2 6 . 2. Timár János MAC. Egy méterrel 
biztosan nyerve. 

VII. 210 m. úszás, bajnokok kizárva: 1. Ke-
nyeri Alajos MAFC 2 : 5 6 6 . — Nóvák akadá-

lyoztatás cimen óvást akart jelenteni, de óvását 
elutasították, mert a versenyt feladta. 

VIII Cirkvenica-dij: 4 X 7 0 m. vegyes staféta: 
1. MAC 3:27-2 (Baronyi, Pois, Hornung, Schwendt-
ner). 2. MAFC (Széchy, Vendelin, Kenyeri, Ri-
manóczy). A MAC három első embere húsz 
métert hoz, amit a flyer huszanötre növel. 

IX. Magyarország 1911. évi 100 yardos uszó-
bajnoksága: 1. Munk József MTK 1:00-2. 
2. Szentgróthy László MAFC. 3. Erdős Dezső 
BAK. Indult még Rimanóczy és Eperjessy. Szent-
gróthy vezet 70 m-ig, onnan Munkot kénytelen 
maga elé engedni. Egy méterrel biztosan nyerve. 

X. 880 yardos junior úszás: 1. Klauschek 
Ferenc BTC 13:50-6. 2. Siegmund Egon BUE. 

XI. Búvárúszás, 45 m.: 1. Reichard Ernő 
MAFC 0 : 4 3 . 

XII. 70 m. hendikep: 1. Timár János MAC (7) 
0 : 5 3 . 2. Burián Zoltán MAFC (6). 3. Mar-
sovszky Gyula MAC (0). 

XIII." 210 m. hendikep: 1. Schiller László 
BUE (0). 2. Nagy Géza MAC (25). 3. Dóczy 
Béla BEAC (18). 

XIV. Löllbach-dij. 400 m. úszás: 1. Las-Torres 
Béla MAC 5 : 43. 

XV. 100 ni. mellúszás: 1. Demján Oszkár 
1 :23-6. 2. Borovi Ferenc BAK. 

XVI. Nemzeti Sport dij. 3 X 1 0 0 m. ezredstaféta : 
1. 25-ös vadászezred Wien (Hajós, Hornung, 
Las-Torres). 

XVII. Dániák di ja: 1. MAC (4 győzelem). 
2. MAFC (1 győzelem és 3., 2. hely). 3. BTC 
(1 győzelem). 

A L'Auto versenye. 
Óriási közönség előtt folyt le az élelmes L'Auto 

úszóversenye Párisban : a Jomville le Pont mellett. 
Egyetlen ülőhely sem volt üres. A versenyek 
erős külföldi konkurrencia mellett folytak le. A 
benevezett német úszók győztek minden vonalon. 
Részletes eredmények: 2<)0 m. hendikep 1. Des-
saux, 2. Pelmer. 500 m. verseny: 1. (). Schiele 
(Magd. 96) 7 : 18 6, 2. Weckesser 7 : 3 9 2, 3. Ho-
wemann 7 : 42 8, 4 Decoin. Beleznai 30 méternél 
feladta, miután görcsöt kapott a jobblábába. 
250 m-nél Schiele 3 méterrel vezet Decoin előtt, 
akit közel követ Weckesser. A 250 m. ideje 3 : 28. 
Schiele végül 20 méterrel nyer. 

100 ni. verseny: 1 M. Weckesser 1 : 10-4, 
2. Schiele 1 : 12. 3. Beleznai, 4. Meybrom, 5. Ri-
gai. Weckesser 2 m-rel biztosan győz. Beleznai 
rossz benyulással szorult csak le a harmadik helyre. 

5 50 m. staféta: 1. Cerle de Natation'de 
Bruxelles (Meyboom, Weckesser, Feyaerts, Leo-
nard, Detienne) 3 : 2 5 8 , 2. La Libellule. 

A professzionista világbajnokságot a jövő vasár-
nap rendezi a L'Auto. E versenyen Billington is 
indul. Ideje érdekes összehasonlításokra fog alkal-
mat adni. 

A hamburgi verseny. 
— FTC nyeri a vízi-pólót. — 

A Schwimm Club Steril vasárnapi versenyéről 
a következő részletes tudósítást kaptuk: 

(Pálya hossza 100 m.) 
Első nap. Szombat, julius 29. 

II o. gyorsúszás, 50 m.: 1. W. Brandt (Hellas 
Magd.) 0 : 3 3 . 

II. o. hátúszás, 50 m. : 1. P. Kellner (Spandan) 
1 : 26. 2. Poggenburg (Breinen) 1 :28. 

200 ni. oldaluszás: 1. Gubener (Magd 96) és 
F. Parizot (Breinen) holtversenyben 2 :57. 3. 
Colgon (Hamburg) 2 : 58. 
^ 200 m. ifjúsági verseny: 1. Kühne (Hellas Magd.) 

800 in. úszás: 1. A. Meyn (Hamburg) 13 :33 . 
2. Hedegard (Kopenhága). 

100 ni. mellúszás: 1. II. Steril (Hamburg) 1 :28-6 
II. o. 4 X 5 0 in. vegyes-staféta : I. Hellas Magde-

burg 2 : 34 6. 
Vizi-póló: FTC győz Kopenhága ellen 8 : 1 . 

Második nap. Vasárnap, julius 30. 
200 ni. úszás: 1. Steffeus (Hellas Magd ) 2 :58. 
100 ni. hátúszás: 1. Kellner (Spandan) I : 2 6 4 
100 m. gyorsúszás: 1. Bretting I :08-6. 
4 X 5 0 in. ifjúsági staféta : 1. Hellas Magd. 2 : 24 
II o. 3 X 1 0 0 m. mell-staféta: I. Berliner SC 

(Dahler 1 :31, Thiede 1 :35 , Mahlisch 1 :31). 

500 m. főverseny: 1. Parizot (Bremen) 8 : 0 6 
Műugrás: 1. Günther (Hannover). 
3 X 1 0 0 m. staféta: 1. Hellas Magd. 4 : 0 5 2 

(Bretting. Steffeus, Brandt). 
Vizi-póló: FTC győz Hamburg ellen 8 : 2 . 
E részletes eredményekből tökéletesen hiány-

zanak Wenk és Apor győzelmei, melyeknek hire 
a napilapokban érthetetlen forrás nyomán elterjedt. 
A vizi-póló győzelem előrelátható volt és újra 
igazolta a FTC-nak e téren elfoglalt kontinentális 
hegemóniáját. 

H Í R E K . 

Győzelmek a r á n y a : MAC : 35 (1), MAFC 27 
(7), MTK 26 (1), BAK 9, FTC 9, TTC 7, BUE 
5, BTC 5, OTE 3, MUE 3, 33FC 2, NSC 2. 

A MAFC versenyén a főérdeklődés Baronyi 
melluszó startja félé irányul. Baronvi és lo ldy 
találkozása elsőrangú esemény lesz. Érdekes lesz 
a Rajágh—Dénes rcvans is, valamint a staféták, 
melyek a MAC és a MAFC közt dőlnek el. 

Anglia 1 mérföldes ba jnoksága . Váratlanul 
Taylor győzelmével végződött az 1 angol mfdes 
bajnokság. Battersby második, Hatfield harmadik 
lett. A győztes ideje 23 : 35 2, uj világrekordot 
jelent. A régi rekord Battersby 2 4 : 0 1 "4-es 
ideje volt, melyet nyílt, de állítólag tengervízben 
ért el. Az uj rekord szinte hihetetlenül jó. E távra 
Kierané a legjobb idő (23 :16-8) de ez nem hiva-
talos eredmény. 

Írország 220 y b a j n o k s á g á t Docrell 2 : 4 4 8 
alatt nyerte 20 méterrel könnyen. 

Páríson át úszóversenyt rendeztek vasárnap: 
1. Ooms 1 ó. 58 p. 2. Maas 2 ó. 2 p. 4 mp. 3. 
Bauzon. 4. Juliette Curré 2 ó. 2 p. 8 mp. Fényes 
eredmény ez utóbbi. Curré Juliette ugyanis még 
csak 14 éves. Valószínűleg fogunk még róla sokat 
hallani. 

Osztrák versenyek. Vöslauban aug. 13-án, 
Grazban 23-án, Veldenben aug. 25-én, Abbáziá-
ban aug. 27-én rendeznek nemzetközi úszó-
versenyt. E versenyeken hir szerint a magdeburgi 
Hellas is részt vesz. 

A M a g y a r U s z ó E g y e s ü l e t 1911. évi 
augusztus 15-én (kedden, ünnepnap) délután 
41 s órakor a Millenáris versenypálya úszó-
medencéjében nemzetközi, bajnoki úszóverseny 
és vízipóló mérkőzést rendez. Feltételei: 1. Kez-
dők versenye, Oö2,̂  m. 2. Juniorok versenye, 
66- 3 m., pontverseny. 3. Mellúszás hendikep, 
100 ni. 4. Seniorok versenye, Gö2,^ m. 5. Gyors-
úszás, 50 yard. 6. Hölgyek versenye, 50 yard. 
7. Magyarország 440 yardos uszóbajnoksága. 
8. Juniorok mellúszása, (MP/3 m., pontverseny. 
9. Hátúszás hendikep, 100 m. 10. Műugrás 
(3 szabadon választott ugrás). 11. Stafétaversenv. 
5X33" . ) m. hendikep. 12. Juniorok versenye, 
hátúszás 6&V.1 m., pontverseny. 13. Plungin^. 
14. 200 m. hendikep. 15. Stafétáverseny, 4 X 3 3 ' 
m. (vegyes úszással). 16. Vízipóló mérkőzés. 

Vendelin vi lágrekordja . Vendelin (MAFC) 
szerdán este fél 7 órakor sikeres támadást inté-
zett Meyboom 6 : 4 6 - o s világrekordja ellen liát-
uszással 400 m-es távon. Könnyen úszva, 6:38-8-et 
ért el. Az időt a szövetség képviseletében Tamedlv 
főtitkár, Donátli Leó és Kiss G. merték. Részidők . 
100 m: 1 : 2 9 ; 200 m: 3 : 1 2 ; 300 m : 4 : 5 7 . 

A h i v a t a l o s v i l á g r e k o r d - l i s t a : 

100 yard: 0 : 55-4 C. Daniels 1907 Mancheste; 
(25 y.) 

100 méter: 
(25 y.) 

150 yard: 
(25 y.) 

200 méter 
(25 y.) 

220 yard: 
(26-5 m.) 

300 yard : 
(25 y.) 

300 méter: 
(25 y.) 

400 m. : 5 : 36 8 Taylor 1908 London (100 m 
440 yard: 5 : 2 3 Beaurepaire 1910 Budapcs 

(33' in ) 
500 yard : 6 : 07 2 Kieran 1905 Leeds (25 y > 
500 méter: 7 : 0 2 2 Beaurepaire 1910 London 

(44 y.) 
880 yard: 11 : 2 5 4 Taylor 1906 Runcorr 

(220 y.) 

: 1 : 02-8 C. Daniels 1910 New-York 

1 : 32-4 C. Daniels 1908 Mancheste 

: 2 : 3 0 Beaurepaire 1910 Exetei 

2 : 2 5 - 4 Daniels 1909 Pittsbur.; 

: 3 : 3 0 Beaurepaire 1910 Exetei 

: 3 : 50-2 Beaurepaire 1910 Exetu. 



1000 yard : 13 : 34-8 Billington 1905 Liverpool 
(125 y.) 

1000 méter: 1 5 : 5 6 Las-Torres 1910 Dresden 
. 100 m.) 

1500 méter : 22 : 4 8 4 Taylor 1908 London 
(100 m.) 

1609 méter: 24 : 01-4 Battersby 1909 Soutliport 
(110 y. sósviz) 

Mellúszás : 
100 méter : 1 : 2 1 - 6 Courbet 1910 Scharbeck 

(25 20 m.) 
200 yard: 2 : 4 1 - 4 Robinson 1908 Seacombe 

(25 y.) 
200 méter: 3 : 0 0 8 Courbet 1910 Schiírbeck 

(25-20 m.) 
400 méter: 6 : 3 0 Courbet 1910 Scharbeck 

(25*20 m.) 
500 méter: 8 : 13 Courbet 1910 Sclulrbeck 

(25-20 m.) 
Hátúszás: 

100 méter: 1 : 1 9 6 Weckesser 1909 Qladbach 
150 yard : 1 : 53-8 Weckesser 1910 Scharbeck 

(25-20 m.) 
200 méter: 2 : 56 4 Weckesser 1910 Scharbeck 

(25-20 m.) 
400 méter: 6 : 46 Meyboom 1910 Scharbeck 

(25-20 m.) 
Hölgyrekordok: 

100 yard: 1 : 13 6 J . Fletcher 1909 Manchester 
(25 y.) 

100 m. : 1 : 26 6 C. Guttenstein 1910 Scharbeck 
300 méter : 5 : 57 6 B. Zachourek 1910 Wien. 

HIVATALOS RÉSZ 
Magyar Labdarugók Szövetsége. 

A m. kir . kereskedelemügyi miniszter ur 
önagymél tósága a lábbi leiratot intézte szö-
vetségünkhöz : 

Kereskedelemügyi m. kir. Miniszter. 
32,607/1621 

Nagyságos Kárpáti Béla urnák, mint a „Magvnr 
Labdarugók Szövetsége" elnökének 

Budapest. 

Féláron való utazás kedvezményének engedélye-
zése iránt folyó évi junius hó 19-én hozzám be-
érkezett folyamodványára megengedem, hogy a 
„Magyar Labdarugók Szövetségéiben egyesitett 
labdarugó egyesületek tagjai á Szövetség által 
rendezett labdarugó versenveken a szövetség 
által kiállított, aláirt és hi.atalos pecsétjével ellá-
tott igazolvány alapján, melyben az utazás célja, 
a beutazni szándékolt vonalrész és az utasok 
nevei bentfoglaltaknak, a gyorsvonatok II. osz-
tályán, személy- és vegyesvonatokon pedig a II. 
és III. kocsiosztályban azon esetben, ha a kirán-
duláson legalább 5 tag vesz részt, dijszanásszerü 
i menetjegyek váltása mellett utazhassanak. 

\ m. kir! államvasutak igazgatóságát egyidejü-
utasitottam, hogy a szükséges szabályszerű 

i/.olványokat a szövetségnek rendelkezésére 
•.sássá. 

udapest, 1911. évi julius hó 27-én. 
A miniszter megbízásából: 

Halász s k.. 
min. o.-tanácsos. 

Kivonat a vidéki b izot tság 1911 augusztus 
2-ón megtar tot t ülésének jegyzőkönyvéből. 

\ Miskolci S E részére a Kassai Munkás TE-
járó 35 kor. költségtregtéritési ügyben a 
>ttság a Kassai MTE-nek julius hó 17-én 

ulott felebbezését elutasítja, mivel ezen összeg 
.fizetésére a vidéki bizottság még ápr. 30-án 

lezte a Kassai MTE-t Az április 30-iki liatá-
- at annakidején nem lett megfelebbezve és igy 

jogerőssé vált. A MLSz julius 11-iki felhívása 
összegnek kiegyenlítésére, vagyis a már hozott 
irozat foganatosítására irányult, ez ellen pedig 
bbezésnek helye nincs. 

A .MLSz közhírré teszi, hogy a Kolozsvári Vas-
utas SC í. évi április hó 8-án tartott közgyűlésén 
alapszabályait akként módosította, hogy az egye-
sület címe ezután Kolozsvári Torna Club (Kolozs-
vári Vasutas Sport Club) Kolozsvár lesz. Ugy-
szintén módosíttatott alapszabályok 7. § - a akként, 
hogy „az egyesület tagjai lehetnek nemcsak máv. 
muhelyi, forgalmi vagy postaalkalmazott is, kit a 
választmány felvesz a tagok sorába Azonban a 
nem vasutasok vagy postások a gyűléseken fel-
szólalási joggal nem élhetnek és nem választha-
tók, se nem választók". 

A Debreceni TE és a Kispesti AC közti mér-
kőzéséből kifolyólag a D'IE feljelentését a vid. 
bizottság a fegyelmi bizottsághoz teszi át, mig a 
Kispesti AC jelentése alapján a DTE-t figyelmez-
teti a bizottság, hogy összes, bárminemű mérkő-
zéseit további intézkedésig csak szövetségi biró 
közreműködésével tarthatja meg. 

Szegedi Munkás Testedző Egylet, Aradi Torna 
Egylet, I'ccsi Torna Egylet, Nagyatádi Athletikai 
Club, Nagyváradi Sport Egylet, Pécsi Keresk. 
Alk. Sport Clubja és az Újvidéki Athletikai Club 
részére 3 bemutató mérkőzés megtartását a biz. 
engedélyezi. 

Miskolci SE-nek Kassai AC elleni felebbezését 
a bizottság a tanácshoz teszi át. 

Mateóci SE-nek Debreceni TE elleni költség-
megtéritési ügyében a bizottság a DTE kifogá-
sait el nem fogadhatja, mivel a vidéki bizottság 
május 10-iki határozata akként szólt, hogy Ma-
teócot kötelezi a bizottság, hogya ,szabályszerű" 
útiköltség megtérítése ellenében a mérkőzést 
játsza le. Nem pedig akként, mint azt a DTE ki-
fogásaiban jelzi, hogy a „megajánlott" útiköltség 
megtérítése ellenében. Ebből kfiolyólag felhivatik 
a DTE, hogy a még felmaradt költséghiányt e 
határozat értelmében egészítse ki. 

Felhivatik a Győri Egyetértés, hogy mérkőzé-
sein nem bécsi birót, hanem a MLSz által képe-
sített bírákat alkalmazzon. 

A bizottság tudomásul veszi a Pécsi AC-nak 
a Slavónia SC-al julius 30-án megtartott mérkő-
zését, mig ugyanezen egyesülettel aug. 20-ára 
egy ujabb mérkőzés megtartását engedélyezi. 

Moravitz Jenő 
vid. biz. előadó. 

Igazolások 6 0 8 0 - 6 2 3 7 - i g : 
Piski Vasutas Spot Egyesület részére: Girbován 

Gábor, Tokos Béla, Velicsek Rezső, Kovács 
György, Szabó István, Hegyessy Lajos, Szűcs 
Géza, Strochmayer Károly, Migrak Ede, Perényi 
József, Szirmay Sándor, Pusz László, Kreitsmer 
János, Muntrján István, Kánya Lajos, Perényi 
Ödön, Szabó József, Bükkösi Domokos, Hegedűs 
István, Kosztur Sándor, Tóth Gyula, Velicsek 
Frigyes, Vasvári János, Csákány Ferenc (Törekvés-
ből), Samodai Géza (Törekvésből), Vitkovszky 
Antal (MTK-ból), Kavula Antal (Győri Egyetértés-
ből), Tarjány Lajos (Aradi AC-ból). 

Szent Imre Kollégiumok Football Clubja részére: 
Friedrich (iéza, Bodócs Béla, Alacs Ervin, Weisz 
Ervin, Pitroff Miklós, Pillér István, Nádas Ödön, 
Majer Kornél, Lőke Emil, Kovács Ferenc, Komondy 
Zoltán, Rónay László, Salamon Dezső, Schwarz 
Emil, Simkovits Endre, Walter Antal, Kántzjenö, 
Jeszenszky Győző, Huszár Imre, Jakoby Antal. 

Pallas Torna Club részére: Varga Lajos, Ligeti 
Sándor, Kecskés Gyula, Schaff Rezső, Lázár János, 
Albrecht Sándor, Heller Imre, Madlák András, 
Koczián Béla, Adler Miklós, Szonday László, 
Németh Győző, Tauch József, Sinkovits Vilmos, 
Kovács József, Dobóczky Béla, Gavrancsity 
Ljubonnir, Grega Nándor (BLI-böl), Balázs Károly, 
Schaff Árpád, Német Gyula, Bréja Bertalan, 
Frömel Béla, Grega Gyula, Klein Jenő, Megyeri 
János, Négó Károly, Nagy János, Tóth lózsef, 
Tóth Ferenc, Ligeti Béla, Tóth István, Krausz 
Nándor, Volek József. 

Erzsébetfalvai Munkás Testedző Kör részére : 
Koók Béla, Véber György, Feiler Nándor, Varga 
József, Preisz Ferenc, Mráz Ferenc, Dvorák Gyula, 
Nejedly Sándor, Mazanek Ferenc, Zimmerman 
Gusztáv, Árki Géza, Acséti István, Téglás János, 
Imniel János, Koók Károly, Téglás Dezső, Szukfül 
Gáspár, Ivánics István, Braun László, Mergl 
József, Szentiványi Sándor, Kun László. 

Pozsonyi Torna Egyesület részére: Kreiner 
Rolf, Baranek János, Sclunidt Vilmos, Orosz 
Sándor, Kőnig Ernőd, Aschner Lajos, Csesznek 
József. 

Kolozsvári Athletikai Club részére: Vincze 
József, Brengmann Dániel, Molitorisz Pál, Murvay 
Árpád. 

Szegedi Athletikai Club részére : Ágoston János 
(FSC-ból), Müller István (Kecskeméti AC-ból), 
Szolcsányi István (MAC-ból), Vér János (MTK-ból). 

KAOE részére: Stagl Antal, Weisz Emil, 
Ézsiás Ferenc. 

UTE részére: Fenyőházy (Lencz) János, Kaj-
dosay (Csányi) Dénes, Lazicius Gyula. 

Bpesti Testgyakorlók Köre részére: Szabó 
Lajos II. Krepsz József, Koszik Sándoi, Kőgler 
Sándor, Weiner István, Klier Imre. 

Testvériség SE részére: Búzna Sándor. 
Ferencvárosi Torna Club részére: Karner Béla. 
III. kerületi TVE részére: Bulofszky Ferenc, 

Handler Ferenc, Földes Sándor, Neumann Zoltán, 
Boros Ferenc, Boros Géza, Neumann Hugó. 

Aradi Testgyakorlók Köre részére: Thurzó 

tózsef, Russu Virgil, Schwarcz Ferenc, Reissfeld 
íálmán, Bánovits Iván, Hertz Vilmos. 

NSC részére: Ried Ferenc, Scherz Tibor, Kiss 
János, Balogh Zoltán, Vojtek János, Balogh 
Ferenc, Somogyi Lajos, Medveczky Sándor (BTC-
ból), Chrappán Ottó (Tatabányai SC-ból). 

BTC részére: lakács István (BAK ifj-ból). 
ESC részére: Komadinovics Rezső (Debreceni 

TE-ből). 
Pécsi AC részére: Strohm Károly (Testvéri-

ségből), Perler Antal, Deim Mihály. 
Máv. gépgyári Sport Kör részére: Csizik Elek 

(Kassai Munkás TE-ből). 

Magyar Athlet ikai S z ö v e t s é g 
Budapest, IV. ker., Központi városháza 

(VIII., Népsz 

séry Zoltán dr., Klupathy Jenő dr. 
r: Stankovits Szilárd (IV., Központi 

varosház.) Pénztárnok: Hajdú Marcell dr. 
láz-utca 47.) Ellenőr . Hódy Lajos dr. Jegyző: 
Athletikai szakosztály, elnöke: Stankovits 

mimiu, c.umiuja Szerelemhegyi Jenödr. (VIII., Baross-u. 57.) 
Vivó-szakosztály: elnöke: Nagy Béla dr. (VIII., Bérkocsis-
utca Ili ), előadója Köldváry György dr. (Bezerédy-utca ti.) 
Súlyemelő- es birkózószakosztály: elnöke: Tatich Péter 
dr. (IV., Vámház-körut 14.) előadója: Csanádi Mór (X., Kö-
bányai-ut 30). A szövetség helyisébe: VIII., Szentkirályi-utca 
22., L em. 27. Hivatalos órák: köznaponként este ü-8 óráig. 

A MASz athletikai szakosztálya folytatólag 
a következő versenyzőket i g a z o l t a : 

A Törekvés SE részére: 918. Ferber Béla, 
919. Hauswald Károly, 920. Hoffmann József, 
921. Kis Ferenc, 922. Krausz Tivadar, 923. László 
Lajos, 924. Nyilas Ferenc, 925. Szabó Károly, 
926. Székely Rezső, 927. Szentey Sándor, 928. 
Tar István, 929. Unrein Károly. 

Az O T E részére: 930. Széchy Endre. 
A FTC részére: 931. Weisz Gyula, 932. Dvor-

zsák Jenő, 936. Stnoling Miklós. 
A MAC részére : 933. Duka Miklós, 934. Fábry 

Miklós, 935. Újhelyi Szilárd. 
A M T E részére: 937. Klein Mátyás, 938. Nagy 

Kálmán, 939. Klein Rezső, 965. Weltsch György, 
966. Révay Kálmán. 

A BAK részére: 940. Balázs Aurél, 941. Jan-
csarek Pál, 942. Oszwald Zoltán, 943. Prétyi 
Károly, 944. Sternfeld Gyula, 945. Szurv Kálmán. 

A Postatakarékp. T S É részére : 946. Bnócz 
Gyula, 947. Egner Kálmán, 948. Frank Gyula, 
949. Hoffmann Aladár, 950. Hónig Kornél, 
951. Kovács Géza, 952. Nagy Endre, 953. Nagy 
Mihály, 954. Popper Mártoii, 955. Schöffmann 
Béla, 956. Stalil Albin, 957. Szabó Péter, 958. 
Szüsz Ottó, 959. Tolnay Károly, 960. Vajda 
Ferenc. 

A MTK részére: 961. Jónás Károly, 962. Szántó 
Károly. 

A B B T E részére: 963. Csalótzky Károly, 
964. dr. Strausz Gyula. 

A KAOE részére : 967. Aszódy Ernő, 968. Ba-
rinkai János, 969. Fleischer Jenő, 970. Majdán 
József. 

A BEAC részére: 971. Grabetz István, 972. 
Grujits György, 973 Hoppé Jenő. 

Dr. Szerelemhegyi Jenő, előadó. 



c s . é s k i r . u d v a r i s z á l l í t ó 

Budapest, III. Iláczi-utca 10. 

Bőrdiszműáruk, utazási cikkek, ezüst áruk, 
honi és külföldi iparművészeti cikkek rak-
tára. Nagy választék mindennemű sport-
versenyekre alkalmas t iszteletdi jakban. 

S p o r t e g y l e t e k t. t a g j a i n a k e n g e d m é n y e s á r a k ! 

K 
i s é r e l j e m e g ! 
és meggyőződik arról, hogy a tőrv. véd. 

R E K O R D " A I I T Ó - O L A ) 
autóalkatrészek gyári 

Megrendeléseket helyben és vidékre azon-
nal és p o n t o s a n eszközöl. 

Róka és Társa Budapest, 
VI., Liszt Ferenc-tér 18. - Telefon 132 86. 

T Ö R L E Y 
P E Z 5 C O , k 

Kérje minden kávéházban 

a Nemzeti Sportol! 

1911 

HEPIERY 

FIAT 
51 

FIAT-MÜVEK rt, 
MAGYARORSZÁGI FIÓKJA 

Budapest, 
V . , S z a b a d s á g - t é r 17. ITaisdepalolal. 

TELEFON 1 2 7 - 8 5 . 

L e g i z l e s e s e b b uri d i v a t - c i k k e k 
beszerzésére áruházunk férfi divatosztályát 
ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza-
bású férfi-fehérnemüek, gallér és kézelők, 
nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág-
és harisnvatartók, férfi pipere-áruk turista-
és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák 
és lábtyük. Vadászmellények, sapkák, hó 

és sárcipök nagy választékban. 

HIHIZ J Ó Z S E F ÉS T Á R S A 
= Budapest, IV. = 
B é c s i - u t c a é s D e á k F e r e n c - u t c a s a r o k , 

Grand Prix Páris i vi lágkiál l í táson 1900. 

Ku/l z da -féle Restitutionsíluid. 
M O S Ó V Í Z l o v a k n a k . A r a : E g y ü v e g 2 H. 8 0 f i l l . 

Az udvari istállókban és a nagyobb katonai és polgári 
istállókban több mint -Hl év óta használatban, nagyobb 
strapák elölt és után való erősítésére és erőgyűjtésére, 
az inak merevségénél stb.; képesiti a lovat a legna-

gyobb munkabírásra a trainingben. 

Naponta postai szétküldés. 

KWIZDA FERENC JÁNOS 
cs. és kir., román kir. és bolgár kir. udvar' 

gyógyszertári szállító 

•• K O R N E U B U R G , ( B é c s mellett ) . •• 

Főraktár 

Török József gyógyszertára 
VI., Király-utca 12. és 
Andrássy-ut 28. szám. 

LAURIN és KLEMENT gyárt motorkerékpárt, voituret-
tet, városi kocsit, túrakocsikat, 
teherkocsit, autóbuszt. = 

Magyarországi vezérképviselő Budapesten, IV. ker. Semmelweiss-utcza 9. 

DEUTZER féle QLAJ 
A u t ó é s A e r o p l á n 
m o t o r o k r é s z é r e 

a leg jobb és legintenzí-
vebb kenő anyag. 

Tegyen kísérletet a Deutzer-féle autó ola j ja l , s azonnal meg fog győződni annak előnyéről. 
A motor könnyű megindítását elősegíti még hosszabb pihenés után is, a szelepeken és gyűrűkön 
az olaj nem válik ragadóssá. — Mindenféle olajozóban felhasználható. — Erede ' i angol Knight 
motorola j mindenféle szelepnélküli motorra, Consistens zsir, mindenféle olaj, Carbid, Acetylit. 
1 isztógyapju.Tisztitókendok, Ozbőrök, Szivacsok, Kocsikefék, Kocsimosó-czipök.Tisztitóessenciák u m. 
Rapidol, Solarine stb. - Autovox kürtök. Autó és Aeroplán anyagok. Repülőgépek és motorok. 

Egyedüli képviselet: ° r 

J A K O B D 1 E T R I C H , W i e n , I X . , N u s s d o r f e i s t r a s s e 4 2 - 4 4 . - (Telefon 13523.) 



Automobil 
ruházat 

vízmentes gummi szövetekből; 
dániai „Lavala" bőrből. Könnyű 
tavaszi eső- és porköpenyek. Motor-
sapkák és szemüvegek. Fownes és 
Dent angol keztyük. Utazási cikkek, 

táskák, étkező kosarak. -
Thermos é t e l n e k és i t a l n a k . 
Gilette és Autó Strop önborotvák. 
M e z e i S p o r t c i k k e k , Tennisz-
Raketek és labdák, Golf- játék 
felszerelés. Football, Croquet. 
Hockey, Boomerang stb. Aviatika 
cikkek. Sport-sapkák, Sport-
cipők, Sweaterek, lábszárak stb. 
. . E v e r e l e a n " vízhatlan fehér 

vászongallérok és kézelők 
főraktára. 

Á R J E G Y Z É K E T B É R M E N T V E K Ü L D : 

W E S Z E L Y ISTVÁN 
a n g o l s p o r t - , g u m n i i - é s a c é l -

= á r u c i k k e k r a k t á r a •= 

Budapest, IV., Váci-utca 9. szám. 

Angol, Francia, stb. világhírű gyárosok 
ti. m . : F . H. Ayres , J o h n J a q u e s , S lazenger , G a r d n e r Bros , 
M a s s C o . , H. G a v e l l e Co. , R. Staub, K. Wunder l i ch stb. 

Tennis-Raketjeinek 
választékos raktára. 

A labdaverők d r b j a : 5.50, 7.50. Lawn-Tennis játék, teljes fel-
. 10.—. 11.—, 12.—, I ? . . - . 1 

20.—, 2 5 . - , 
--. 33.—, 40. 
45.— korona, 
n n i s - l a b d k 
a t j a : 8.50, 10.-
>ehuzott 
50, 14.50, 

. 19.50 
4 - kor. 

77.50, 87. - . 104.-

Tennis raket javí tá-
sokat és beruházá-
sokat legjobban és 
legolcsóbban eszköz-

lünk 
A l e g ú j a b b kerekes 
korcsolyák párja: 4. —. 

" , 10.-
és 22.50 korona. 

Iskolai zászlóaljaknak céllövőfegyverek és felszerelések. — 
'bbá nagy készlet Football. Golf. cs Hockey játékokban: vivó-
"zök, athletikai és tornaszerek, turistafelszerelések, leli és nyári 
'ruházatok, korcsolya, ski és sportszánkökban. Különlegességek 
-szes fegyverek, töltények, vadászati es halászati felszerelésekben, 
ülföldl töltényeknek magyarországi egyedüli elárusítója. 

JBEK BERTALANésTARSA 
SPORTCIKKEK ÉS FEGYVEREK ÁRUHÁZA. 

= B u d a p e s t , IV. , M u z e u i t i - ö r u t 2 9 . s z á m . = 
40 É V E S FENNÁLLÁS. 

= OLBRICH-iéle utazási cihheh elsőrendlleh! m 

B u d a p e s t . V I . T e r é z - k ö r u t 6 s z á m . T e l e f o n 

V t A l A l A l / v l A I a I A I a I a I A I A l A l A l A t / \t / V l A t A t A l / v l A l / 

S z t . - L u k a c s g y ó g y f ü r d ő , B u d a . 

<& 'X"'*/:! i'uídfíhely" Tt'^""•'s"L',e, torfö-meletl kínes 
( l í Sfl l á S i S r j ™ i 

Szt.-Lukácsfürdn Igazgatósága. Buda. 

• C r í s t á l y - f o r r a s á s v á n y v i z é t v á g y a t j a v í t , g y o m o r r o n t a s t m e g a k a d á l y o z » • - — 

Kérje minden kávéházban 
a Nemzeti Sportot. 

= I H 

N E M Z E T I S P O R T K Ö N Y V T Á R I ) 
(Magyar Spalding) eddig megje lent füze te i : 

1. Szánkózás. Ára l. \ 
2. Ú s z á s . „ 1.— , 
3 . Football. ( 1 9 1 0 ) „ 1 . , 

4. B o x o I á s. „ 1.40 , 
5 . Athletika. ( 1 9 1 1 ) „ 1 . 5 0 , 

Kapható a Nemzeti Sport kiadóhivatalában és 
Magyarország összes könyvkereskedésében. 

Legközelebb megjelenő füzetek: 
Vivás. Evezés, Birkózás stb. 

I s i : 



jtntwioliil sjHrialjlforii! 

AUTOVOX I AUTOGAS 
i legjobb Kürt. I a legjobb világítóeszköz. 

OQ :: Kilométer- :: 

• Ö « es sebességmérő. 

Elsörangu Automobiljavitó- és 
Pneumatikjavitó műhely. 

Modern berendezés! = Első-

rangú erők ! = Jutányos árak ! 

Bárdi Garage 
Budapest, Mozsár-utca 9. 

Nyomatott Oarai Mór és Fia könyvnyomdájában Budapest. VII., Károly-körut .'t. 





H I R S C H és C S E R M E L Y 
F Ö N Ö K : BUDAPEST, VII., ARENA-UT 50. p o r t á s : 

1 2 6 - 3 6 . . . 1 7 4 1 8 . 

Wien, 1911 május 18. 

I . O e s t c r r . A t t i c r i H . G u m m i f a b r i H A . - C . 
igazgatíságánaH 

W I E N . 

Igen szívesen közlöm Önökkel, Iwgy Continental Pneumatikjuk az alpesi tura 

alkalmával, daeára az újonnan kövezett és rossz állapotban levő utaknak, kitűnően be-

vált. Azáltal, hogy az utóbbi években mindig jó anyagot szállítottak, automobil utaim 

még nagyobb élvezetet szereznek — mint eddig. 

Szívélyes üdvözlettel 

2 > r e / t e r c T i v a ó a r . 



Leszál l í tott áron 

INGÓI IIIIIIBP 
= = forgalomban. = = 

Vezérképviselet: 

VAS GÉZA é s f lA 
automobil részek és aviatikai 
kellékek n a g y k e r e s k e d é s e 

B u d a p e s t , I I I . , L i s z t F e r e n c - l é r G . s z á m . 
= ÁRJEGYZÉK KIUnnATRD IHGVEH ES BEMENTVE. = 

T E L E F O N 6 5 - 4 3 . Sürgönyeim: 
D U N L O P B U D A P E S T . 

Központi 
iroda: 

III., Ilka-ii. 31. 

Telefan: 98-66, BENZ Állandó automobil es 

molorkiál l i lás : 

V. Lipúf-höruf 22. 

Teleion: 29-24. 

magyar automobil- és motorgyár r.-t. Budapest. 
G y á r t e l e p e k : VII. I lka -utca 31., VI., Ü teg -u tca 19. Telefon. 9 8 - 6 6 . 

jviotorosztályunk 5Zállit: Nyersol^mótorokat, (Diesel-
: S rendszert,) hajódiselmótoro-
kat, gázmotorokat, benzin- és benzolmrttorokat, szivó-
gázmótor-telepeket (anthracit, koksz, barnaszén, faszén 
és turfatüzelésre) szállítható mótorokat (lokomobilokat) 
mezőgazdasági czélokra, továbbá építkezési gépek, 
szalagfűrészek kinematographok stb. részére. 

fltttowobilosztá 1 yuttK szállit: 

luxus-, tura- és városi auto-
mobilokat, o m n i b u s z o k a t , 
szállitó-kocsikat és tiizi fecs-
kendőket. 

Teherkocsik és tehervonatok 10—100 mm. 
3 BENZ-tehervonat a m. kir. honvédministerium használatában. 

a g b i z h a t ó ! Z a j t a l a n ! T a r t ó s ! L e g o l c s ó b b ü z e m ! 

Ajánlattal, felvilágosítással díjtalanul szolgálunk! 

= = = K e d v e z ő f i ze tés i fe l tó te lek . = S z o l i d s z a k s z e r ű k i szo lgá lás . 



M A M I M A L A J O S 
c s . é s k i r . u d v a r i s z á l l i t ó 

B u d a p e s t , 111. I l á c z i - u l c a 1 0 . 

w r Kérje minden k á v é h á z b a n 

o nemzeti Sportot! 
Bőrdiszmüáruk, utazási cikkek, ezüst áruk, 
honi és külföldi iparművészeti cikkek rak-
tára. Nagy választék mindennemű s p o r t -
versenyekre alkalmas t i s z t e l e t d i j a k b a n . 

Sportegyletek t . tagja inak engedményes a r a k ! 

1911 

K i s é r e l j e m e g ! 
és meggyőződik arról, hogy a törv. véd. 

„ R E K O R D " A U T Ó - 0 L H J 
felülmúlhatatlan és a legjobb. 

Autó-, aero- és motoranyagok, valamint az 
összes autóalkatrészek g y á r i l e r a k a t a . 
Megrendeléseket helyben és vidékre azon-

nal és p o n t o s a n eszközöl. 
Róka és Társa Budapest, 
VI.. Liszt Ferenc-tér 18. - Telefon 132-86. 

T Ö R L E Y , 

P E Z S G Ő k 

<7. ^ ^ T f e g ^ & i f c ' 

r . JM—- _ 

f 

H E R E I T 

FIAT 
kocsin győztes. 

F I A T - M Ü V E K rt, 
M A G Y A R O R S Z Á G I F I Ó K J A 

Budapest, 
V., Szabadság- tér 17. Ilózsdepilota). 

T E L E F O N 1 2 7 - 85. 

L e g i z l é s e s e b b uri divat-cikkek 
beszerzésére áruházunk férfi divatosztályát 
ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza-
bású férfi-fehérnemüek, gallér és kézelők, 
nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág-
és harisnvatartok, férfi pipere-áruk turista-
és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák 
és lábtyük. Vadászmellények, sapkák, hó 

és sárcipök nagy választékban. 

K U N Z J Ó Z S E F É S T Á R S A 
= Budapest, IV. = 
B i c s i - u t c a i s Ős ik Ferenc-utca saroK. 

Kwzida Fluidja 
Kigyó-védjegy. i urista fluid. 

R é g bevált aromatikus b e d ő r z s ö l é s az 
inak és izmok erősítésére é s edzésére, 
mint segitőszer köszvény, r h e u m a , i schias 
é s z s á b á n á l . Turisták, kerékpározók, va-
dászok és lovasok által sikerrel használva 
elő- és utóerősitésre nagyobb túrák után. 

Egész üveg ára l — K. Fél üveg ára 1.20 K 

KWIZDA FERENC JÁNOS 
cs. és kir., román kir. és bolgár kir. udvari 

gyógyszertári szállító 

•• K O R N E U B U R G , ( B é c s mel le t t ) . • • 

m m Fluid : 
Főraktár: T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a 

Budapest . K i rá l y -u t ca 12 . i s A n d r á s s y - u l Z í . 

LAURIN ÉS KLEMENT gyárt motorkerékpárt, voiturei 
tet, városi kocsit, turakocsika 
teherkocsit, autóbuszt. = 

Magyarországi vezérképviselő Budapesten, IV. ker. Semmelweiss-utcza 9. 

D E U T Z B R - I É l e Ó L A I 
Autó és Aeroplán 
motorok részére 

i l e g j o b b és legintenzí -
vebb kenő anyag . 

T e g y e n k isér le te t a Deutzer - fé le autó o l a j j a l , s azonnal meg fog győződni annak előnyéről. 
A motor könnyű megindítását elősegíti még hosszabb pihenés után is, a szelepeken és gyűrűkön 
az olaj nem válik ragadóssá. — Mindenféle olajozóban felhasználható. — Eredet i a n g o l Knight 
m o t o r o l a j mindenfé le szelepnélkűi i motorra , Consistens zsir, mindenféle olaj, Carbid, Acetylit. 
Tisztógyapju.Tisztitókendők, üzbőrök, Szivacsok, Kocsikefék, Kocsimosó-czipök.Tisztitóessenciák, u. m. 
Rapidol, Solarine stb. — Autovox kürtök. Autó é s Aeroplán a n y a g o k . R e p ü l ö e é o e k é s motorok . 

Egyedüli képviselet: — * y 

J A K O B D 1 E T R I C H , W i e n , I X . , N u s s d o r f e r s t r a s s e 4 2 - 4 4 . - (Telefon 13523.) 



AZ AUTOMOBIL 
A „MAGYAR AUTOMOBIL CLUB" HIVATALOS LAPJA. 

AZ „AVIATIKA" ÉS A „NEMZETI SPORT"-TAL EGYETEMBEN MEGJELENŐ SZAKLAP. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

B u d a p e s t , VIII . S z e n t k i r á l y i - u t c z a 22. 

I I . e m . 27. 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNY1 DEZSŐ. 
Igazgató: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Felelős szerkesztő: LINDNER ERNŐ. 
Az Aviatikát szerkeszti: Dr. MASSÁNY ERNŐ. 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész évre 20 korona. 
Fél évre 10 
Negyedévre 5 „ 

A „Magyar Géprepülők Szövetsége." 

Zichy Béla Rezső gróf a Magyar Aero 
Club alelnökének a Nemzeti Sport ez évi 
junius lió 17-ik számában megjelent nyilt 
levele és abban foglalt szövetkezésre szóló 
felhívása, nemcsak általában, hanem a 
szorosan vett aviatikai körökben is élénk 
visszhangra talált. A rendkívül kedvező 
hatás két dolognak tulajdonitható. Az 
egyik az, hogy éppen a lagalkalmasabb 
időben jelent meg, akkor t. i. amikor a 
magyar aviatikusok egyik társuknak or-
szágos sikereiből ujult erőt és a további 
küzdelmekre a még csak nem is olyan 
régen annyira sivárnak tünt jövő dacára, 
ujabb bátorságot merítettek. Az együtt-
érzés második indító motívuma abból a 
közszükségletből ered, amely éppen egy 
országos jelentőségű és kiterjedésű szö-
vetkezés régen érzett hiányból fakadt. 

Zichy Béla Rezső gróf levelére — aki 
azok közé tartozik, akik a magyar avi-
atika oldalán jó és balsorsban egyaránt 
oly odaadó szeretettel mindvégig kitar-
tottak, — csakis egy módon lehetett vá-
laszolni, felhívásra csakis egy méltó fele-
letet lehetett adni s ez az, amelyet éppen 
a magyar aviatikusok választottak, — t. i. 
szövetséggé tömörüléssel. Mert — és ezt 
jól véssük emlékezetünkbe — csupán így 
li' inostrálhatjuk legjobban nemcsak azt, 
li íy bőséges tapasztalatain alapuló jó 
1 ácsait megfogadtuk, hanem egyben leve-
! k megvitatása helyett nyomban a 

lekvés terére is léptünk, 
la már most a megalakult „Magyar 

1 •'repülők Szövetségé"-nek céljait és 
kvéseiket akarjuk ismertetni, akkor nem 
egyebet tennünk, mint egyszerűen a fent 
tett levélre utalnunk. Aviatikusaink 

befogva, az önsegélyezés elve alapján 

Irta : Massány Ernő dr. 

önmaguk akarják megszerezni további 
sikeres munkájuk érdekében a szükséges 
anyagi eszközöket. E célból nagyszabású 
országos mozgalmat inditva, mindazokat 
akik az aviatikával nemcsak elméletileg 
és gyakorlatilag foglalkoznak, hanem még 
azokat is, akik a hazai repülés iránt csu-
pán érdeklődnek, magukköré gyűjtve 
hatalmas szövetséget szerveznek, amely a 
társadalom minden rétegéből meritve erejét, 
minden tekintetben, tehát ugy anyagilag, 
mint erkölcsileg izmos támasza legyen az 
immár egy év óta árván maradt hazai 
aviatikának. Ez a rövid néhány szóban 
tömöritett programm, a teendők vége lát-
hatatlan sorát foglalja magában és éppen 
ez volt az oka annak, hogy a szervezést 
tovább halasztani már nem lehetett s 
ebben a szövetkezésekre egyébként any-
nyira alkalmatlan évadban a magyar 
aviatikusok szinte meglepetésszerűen be-
fejezett tényeket állítottak oda. Különben, 
aki a magyar aviatika eseményeit figye-
lemmel kisérte, az erre némiképen elő is 
készülhetett mert hiszen a tehetetlenségnek 
és az ebből folyó tétlenségnek előbb utóbb 
kellett hogy vége szakadjon. Csupán egy 
adott jelre várakoztak. Ez megadatott s a 
munka a multak pótlására, a jövő bizto-
sítására immár akadálytalanul és lázas 
sietséggel folyhat. 

A folyó hó 3-án megalakolt „Magyar 
Géprepülők Szövetsége" tisztikart egyelőre 
nem választott, csupán az ügyvezető igaz-
gatói állást töltötte be, hogy a szervezés 
munkája egyöntetűen történhessék. A szö-
vetség első teendője egy a szövetség cél-
jainak a külföldi hasonló szervezetek mint 
pld. a Ligue-National-Aérienne vagy a 
Deutscher Luftschiffer Verband mintájára, 

alkalmas alapszabály tervezet készítése. 
Amint ennek belügyminiszteri jóváhagyása 
megtörtént, megalakítja a mérnöki kar 
jeleseiből és a szakemberekből összeállí-
tandó független szaktanácsot, amelynek 
az lesz a rendeltetése hogy a szövetség 
befolyó jövedelmeiből az igen csekélyre 
redukálandó üzemköltségeken felül meg-
maradó anyagi eszközök célszerű és mél-
tányos hovaforditása iránt intézkedjék. 

Ez a minden tekintetben független szak-
tanács lesz legjobb biztositéka és kezes-
sége annak, hogy a szövetség mindenben 
és mindenkor csakis kitűzött céljainak 
érdekében cselekedhessék. Ha azután ez 
a független fórum is megalakult, akkor 
kerül sor a tulajdonképpeni országos 
szervezésre, a budapesti és a vidéki cen-
trumok megalakítására. Ebben a munká-
jában a szövetség az országnak nemcsak 
férfi, hanem női előkelőségeire is számit, 
amennyiben tág munkakörre ad nékik 
alkalmat s egy igazán országos jelentő-
ségű ügy támogatására kéri fel segítsé-
güket. E célból a szövetség, a vidéki 
kultur gócpontokon aviatikai matinék 
és estélyek rendezését vette tervbe, ame-
lyeken az aviatika körébe vágó ismeretek 
terjesztésével, esetleg aviatikai produk-
ciókkal fog hiveket toborozni. 

Az iméntiekben röviden vázolt első 
három fő feladat teljesítése már magában 
véve nagy terheket ró a szövetségre s 
azoknak befejezte, így tehát a tulajdon-
képpeni célt szolgáló teendők megkezdése 
csak bizonyos hosszabb idő után várható. 
Éppen ezért nincs egy pillanatnyi veszí-
teni való idő sem s már most mindazok-
nak, akik a szövetség eszméjét magukévá 
teszik, a legszélesebb körű agitációt kell, 

X X PNEU-SEMPERIT 
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hogy annak érdekében kifejtsék. Sokak 
támogatására van szükségünk, hogy a 
terhek könnyebben legyenek elviselhetök, 
de sokaknak együttes lelkesedése is szük-
séges, hogy munkánk eredményes legyen 
s azok^akikért s akiknek támogatására 
egyesülünk, el ne veszítsék türelmüket, 
hanem folytonos fáradozásunkkal jó pél-
dát mutatva, lelkesedést és"! kitartást önt-
sünk beléjük. 

Talán nem vagyunk túloptimisták, ha 
a jövőbe bizalommal tekintünk. Hiszen 
lehetetlen, hogy a kilenc milliónyi ma-
gyarság körében ne találnánk legalább is 
ötezret, akik a repülés problémájának 
nagy horderejét felfognák, társadalmi uton 
ne tudnának e célra mintegy százezer 
koronányi évenkénti áldozatodhoz™. Eny-
nyire volna ugyanis szüksége a magyar 
aviatikának, hogy lábra álljon s a kül-
földi nagy nemzetek sorában méltó helyét 
betölthesse. Ha meggondoljuk, hogy a 
magyar úgy testi, mint lelki tulajdonsá-
gainál fogva született pilóta, ha meg 
tudjuk érteni, hogy most kínálkozik a 
magyar erények kimutatására a legjobb 
alkalom s most kell életrevalóságunkat 
ország-világ szine előtt igazolnunk, eddigi 
tétlenségünk okozta szégyenünket pedig 
helyre hoznunk, akkor az a fáradság és 
az az áldozat, amelyre e pillanatban reá 
szánjuk magunkat, semmisnek tűnik fel. 
Kisértsük meg az egyszer, fogjunk össze, 
ne tekintsük a társadalmi elválasztó} kor-
látokat, hanem rang és valláskülönbség 
nélkül térjünk az alkotások terére. A mi 
bűneinkért utódaink lakolnak, de a mi 
fáradozásunk gyümölcseit utódaink is 
élvezik. 

Modern sebességmérők. 
(Folytatás.) 

A Star sebességmérőt a gőzgépek centri-
fugálregulátorai mintájára készítik, csak-
hogy a szétigyekvő regulátorsulyok egy 
lenditőkorong belsejében mozognak, amely 
a hajtótengely mozgását egyenletesebbé 
teszi. (9. ábra.) 

Egy vízszintes tengelyen van elhelyezve 
az ide-oda mozgó kettős könyök, amely-
nek karjai hordják a körte-alaku súlyokat. 
Ez a szerkezet keresztül van vezetve egy 

korongon és a tengelyhez erős spirálrugó 
által szorittatik. A tengelyhez kétkarú 
emeltyű van megerősítve, amely felső 
végével pecekhez ütközik, amely viszont 
forgattyú által van összeköttetésben a 
mutató tengelyével. Ha a szerkezet tenge-

san alkalmazott emeltyű segélyével össze 
köttetésben áll a vertikális tengelyei 
mozgó hüvelylyel. Ezen hüvely alsó rész; 
széles korongban végződik, amelyhez eg 
fogaskeréksegmens-forgattyu pecke támasz 
kodik. A segmens fogai egy kis fogaskerék 
kel kapcsolódnak, amelynek tengelyén rne. 
van erősítve a sebességmérő mutatója, 
forgás által előidézett centrifugális ei 
folytán a fémkorong a horizontálist többi 
vagy kevésbé közelíti meg s ezen moz-
gás által a hüvely csúszását idézi elő. 
ennek mozgása pedig a segmens közveti 
tésével a mutatónak adatik át. A készülék 

9. ábra.fA Star sebességmérő centrifugái-
indikátora. 

lye forgásba jön, akkor a két suly a 
lenditőkorong felé közeledik, míg maxi-
mális sebességnél a lenditőkorong kivágá-
saiba jutnak. Egyidejűleg a könyökhüvely 
közeledik a lenditőkoronghoz s ezáltal a 
a készülék mutatója elmozdul. 

A Frodsham-ié\e sebességmérő elve 
hasonló a mult számunkban leirt Jones-
féle sebességmérőéhez. A szerkezet áll 
egy vertikálisan hajtott tengelyen kereszt-
ben álló tengely körül forgó súlyos fém-
korongból, melyet egy a hajtott tengely 
körül elhelyezett spirál-rugó ferde hely-
zetben tart. A fémkorong egy excentriku-

11. ábra. A Frodsham sebességmérő kilométer-
számláló készüléke. 

kilométer számlálója szintén hasonlít a 
a Jones-féléhez s a szokásos áttételekkel 
működik. Nagy előnye a készüléknek, 
hogy főtengelye golyós csapágygyal bír, 
amely kívülről könnyen olajozható. 

Egyike a legérdekesebb készülékeknek 
és rövid idő alatt nagy elterjedésre tett 
szert a Bowden-féle sebességmérő. A 
Bowden sebességmérő szerkezete szintén 
a centrifugálerót használja fel, azonban a 
többiektől eltérő eredeti módon. Ahelyett, 

10. ábra. A Frodsham sebességmérő sematikus 
rajza. 
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hó.' vezetősulyokat alkalmazna, ame-
lye' ; könyökök végén vannak elhelyezve, 
B e 'en szabad golyós súlyokat alkalmaz, 
an: ek, amint azt a 12. ábra mutatja, a 
len korong kónikus kivágásaiban van-
n a ' i helyezve. Ha a lenditőkorong forog, 
a g,.'vók a korong széle felé igyekeznek 
s mi-fthogy a kivágás feneke emelkedik, 

al emeltetnek is. 
enditőkerék felett közvetlenül mem-
van alkalmazva, amely közvetlen 

egy-
A 

bran 

ibra. A Bowden sebességmérő mutató-
szerkezete. 

i' 1 <•-. isúlyokat itt két higanynyal töltött 
1: Megeső helyettesíti, amely össze-

köttetési: ü áll egy vertikális csővel. Ez 
a vertikális cső alól bizonyos mértékig 
szintén hij;anynyal van töltve és össze-
köttetésben áll a két oldalcsővel, felső, 

összeköttetésben áll a mutató szerkezettel. 
A 12. ábra mutatja a közép felé kupo-
sodó lenditő korongot, egy betétrész által 
képezett öt kivágással, amelyekben a go-
lyók futnak. Utóbbiak acélból vannak és 
1 cm. átmérőjűek. A korong anyaga 
szintén acél, a betétrészé vulkánit. 

A korong felett elhelyezett membrán 
acélkorongban van elhelyezve, amely mint-
egy fedőül szolgál az egész készülék 
szániára. Ezen acélfedőn keresztül vezet 
egy fogasrúd, amely kis rugóval szorit-
tatik a membránhoz és egy csavaros 
tengelylyel kapcsolódik. A csavaros ten-
gely végén van a mutató, közben pedig 
a mutató mozgásának egyenletesebbé téte-
lére egy kis lenditőkerék. 

A készülék működése a következő: ha 
a lenditőkorong forgásba jön, a golyók a 
centrifugális erő hatása alatt kifelé löket-
nek s mivel vezetékük kónikus, egy-
úttal emeltetnek és a membránhoz szorít-
tatnak. A szor tó erő egyenes arányban 
áll a sebességgel, a membrán tehát ennek 
arányában emeltetik s mozgását átviszi a 
mutatóra. A készülék beosztása természe-
tesen szintén empirikus uton történik. 

A legegyszerűbb sebességmérők egyike 
a Cooper-féle. Ez szintén a centrifugái-
erőt használja fel, de semmiféle mecha-
nikai szerkezettel nem köti össze. Az 

14. ábra. A Cooper sebességmérő. 

keskenyedő része azonban olajjal van 
töltve. Ha a készülék forog, a higany 
nivója az oldalcsövekben emelkedik, a 
középső csőben pedig sülyed. A sülye-
dést fokozottabb mértékben veszi át a 
keskenyebb csőben elhelyezett olaj, amely, 
miután a cső empirikus uton szerkesztett 
beosztással bir, nivóváltozásával közvet-
lenül mutatja a sebesség emelkedését 
vagy csökkenését. A kis lodalcsövek végei 
nyitottak, hogy a higany emelkedése ese-
tén a levegő szabadon kiáramolhassék. 

Ezzel befejezést nyert a centrifugális 
sebességmérők leirása. 

ttüTAMABIL 
H Í R E K 

A mont-ventouxi hegyi verseny. 
Vasárnap folyt le a népszerű mont-ven-
touxi meeting, amely ezúttal is kitűnően 
sikerült, kölönösen francia szempontból, 
mivel ezúttal Deydier Cottin-Desgouttes 
gépe vitte el az első dijat. A kis gép, 
amely a Grand-Prix de la Sarthe első 
köreiben vezetett, de azután baleset érte. 
A 2 1 6 kilométeres távot (1679 m. nivó-

különbséggel) 19 p. 45 4 mp. alatt, t?hát 
66 kilométeres sebességgel tette meg. 

Az egyes kategóriák időeredményei a 
következők: 

VII. kategória. 
1. Gaste (Rossel) 23 p. 34 rnp. 

VI. kategória. 
1. Deydier (Cottin-Desgouttes 19 p. 

45 4 mp. 

IV. kategória. 

1. Depasse (Ford), 22 p. 19 4 mp. 

III. kategória. 
1. Boillot (Lion-Peugeot) 23 p. 30.4 mp. 
2. Narzaglia (Aquila Italiana) 28 p. 

17 mp. 
3. Tangazzi (Lancia) 30 p. 31 mp. 

II. kategória. 
1. De Vizcaya (Bugatti) 30 p. 55 mp. 
2. Monod (Peugeot) 41 p. 20 mp. 

I. kategória. 
1. Goux (Lion-Peugeot) 23 p. 3"4 mp. 
Az automobil és a kődobáló . A 

Temps egy tragikomikus esetet ir le, 
amelyben egy autophob kődobáló ere-
deti büntetésben részesül. Az eset hősei 
egy festő, egy ügyvéd és egy orvos, akik 
hat órakor este indultak el Dijonból, 
hogy Chalons sur Salonba érkezzenek. 
Esteledett már, amidőn az országúton 
több kődobás érte az automobilt, amelyek 
szerencsére nem találták a bennülőket. A 
vezető rögtön megállította a kocsit és 
csakhamar megtalálták a kődobálót egy 
földmives személyében, aki még méltat-
lankodott, hogy az urak öt felelősségre 
vonják. A három autoniobilista erre rövi-
desen megoldotta a szituációt azzal, hogy 
a földmivest felkapták, bevitték az auto-
mobilba s ötven kilométerrel tovább 
hajtva, szélnek eresztették, miután összes 
értéktárgyait elvették. 

— Kedves barátom — magyarázta neki 
az egyik utas — te most ötven kilo-
métert fogsz gyalogolni s ezalatt rájöhetsz 
arra, hogy milyen gaz cselekedet az, egy 
sebesen hajtó kocsira kövei dobálni. Da-
cára annak, hogy ez az ut nem lehet 
kellemes, még mindig jobban jársz, mintha 
átadtunk volna a csendőrségnek. 

A földmives értéktárgyait az automobi-
listák természetesen a legközelebbi postá-
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val visszaküldték tulajdonosának, aki bizo-
nyára nem a legkellemesebben emlékszik 
vissza automobil utazására. 

A W a g n e r - r a j o n g ó automobilkürt je . 
Taft elnök leányáról ismeretes, hogy rajong 
Wagnerért. Soha el nem mulaszt egy elő-
adást, egy koncertet, ahol Wagner mű-
soron van, állandóan „á la W a g n e r -
barettet visel, ami mellesleg szólva, pom-
pásan áll az arcához, fiatal barátnőivel 
Wagner-ligát alapított és többedmagával 
elhatározta, hogy a Wagner-operák hősei-
nek nevét használja. Most Taft kisasszony 
ujabb módot talált arra, hogy az egész 
világnak tudomására adja, hogy mennyire 
rajong Wagnerért. Autójára olyan kürtöt 
csináltatott, amely a nagy hangköltő két 
legismertebb vezérmotivumát tülköli és 
pedig elég gyakran, mert Taft kisasszony 
folyton a városban kószál. Ez az ujitás 
persze szörnyű mód tetszett és most már 
száz meg száz ember akad Amerikában, 
aki wagneri vezérmotivumok tülköltetése 
közben robog mindenfelé. Ám, mert mind-
egyik saját, külön vezérmotivumot hasz-
nál, olyan zűrzavar van Newyork utcáin, 
ami cseppet sem kellemes az amerikai 
polgár fülének. 

Brocklandi versenyek. Julius hó 29-
én a brooklandi autodromban a Prinz 
Heinrich Fahrt alkalmából pályaversenyek 
tartattak, amelyeknél a tura résztvevői 
Henrik porosz herceggel élükön, mint a 
Brooklands Automobile Racing Club ven-
dégei jelentek meg. A versenyek eredmé-
nyei a következők: 

Hegyi Clubverseny. 1. Jorkshire Auto-
mobile Club 60 6 mp. 2. Coventry & 
Warwickshire AC 68 4 mp. 

Staféta verseny. 1. Jorkshire AC három 
hosszal a Coventry & Warwickshire AC 
előtt. 

Akadály verseny. 1. S. J. B. Lacon 
(25 8 HP Bedford) 1 :01 2. N. F. Bayliss 
(15-9 HP Sunbeam) 1 :07 3. G. O. Her-
bert (201 Singer) 1 : 08 . 

Motorkerékpár verseny. 1. H. Hunter 
(5 HP Jap) 5 : 5 7 6. 2. H. Martin (2* 4 
Martin). 3. M. Campbell (3Ví HPTriuinph). 

Motorkerékpár clubverseny. 1. Streatham 
P Distrikt MCC 7 ponttal. 2. North-Wert 
London MCC és Herts Contry AC 22 
ponttal. 

Ali Comers 8V2 mérföldes hendikep. 
1. P. Lambert ( 1 9 8 HP Austin) 6 mp. 
előny. 2. Horace Bowden (39 4 HP Martin) 
1 p. 21 mp. előny. 3. G. O. Herbert 
(15 9 HP Singer). 

Declaration hendikep. 1. Miss Muriéi 
Thompson (36 3 HP Austin) 7 p. 52 mp. 
előny. 2. H. C. Lafone (121 HP Sizaire 
<£ Naudin) 7 p. 52 mp. előny. 3. W. W. 
Weber (15-9 HP Singer) 6 p. 3 mp. előny. 

Blindford verseny. 1. Miss.' Muriéi 
Thompson (36 3 HP Austin). 2. Rowland 
Winn (22 4 HP Ford). 3. W. J. Jones 
(18 8 HP Stracker Squire). 

Henrik herceg automobil balesete . 
Az automobilismus egyik legbuzgóbb 
pártolóját Henrik porosz herceget auto-
mobil baleset érte, amely szerencsére a 
hercegre nézve teljesen veszélytelen volt, 
de soffőrjének és szárnysegédének meg-
sebesülésével végződött. 

A baleset egyike a legritkább automo-
bil balesetek közül való, amennyiben a 
kormányrúd eltörése által idéztetett elő. 
A herceg, aki maga vezette autóját, mint 
elővigyázatos vezető ismeretes s igy tisz-
tán a kormányrúd anyaghibájaa baleset oka. 

A balesetről következőkép emlékeznek 
meg a külföldi híradások: 

Henrik porosz herceg szárnysegédével, 
Usedom kapitánnyal és soffőrjével Hollan 
diából jövet Osnabruck és Kloppenburg 
között ki akart térni egy másik automobil 
előtt, amidőn automobiljának kormány-
rudja eltörött. Az automobil kormányától 
megfosztva, jobb hátsó kerekével neki-
ment egy nyárfának és a nélkül, hogy 
felfordult volna, az országút árkába gu-
rult. Usedom korvettkapitány-adjutáns és 
a soffőr kirepültek az automobilból s a 
soffőr jelentékenyen megsérült, valószínű-
leg koponyatörést szenvedett; Usedom 
adjutáns könnyebb zuződásokkal mene-
kült. Maga Henrik herceg csak jelenték-
telenebb horzsolódásokat szenvedett. Az 
utomobilnak elülső része teljesen össze-
zuzódott; a herceg a gépkocsiban ülve 
maradt. Egy véletlenül arra felé robogó 
automobil Henrik herceg kérésére felvette 
az adjutánst és visszavitte Kloppen-
burgba. A soffőrt a környékbeli emberek 
szállították n kloppenburgi kórházba. 

Szerkeszti : dr . M a s s a n y Ernő. 

A repülőgép 
(Folytatás.) 

A motortengely forgásszámának sza-
bályozásával való magassági kormányzás 
tárgyalását tehát elhagyjuk és csakís a 
felületekkel való kormányzást mint egyet-
lent és általánosat fejtegetjük. 

A magassági kormány elhelyezés tekin-
tetében ugy a felület előtt, mint mögötte 
is helyet foglalhat. Hogy melyik a jobb, 
azt eldönteni tárgyalásaink keretében nehéz 
feladat volna. 

Az első komoly eredményt produkált 
motoros repülőgépek, mint a Wright test-
vérek és Santos Dumont biplánjai csakis 
elöl elhelyezett magassági kormánynyal 
szereltettek fel. 

Ez legyen kiindulási pontunk. 
Az időközben keletkezett monoplánok, 

melyek kivétel nélkül hátsó magassági 
kormánynyal repülnek, kivéve természete-
sen egy-két nem is igen elterjedt típust, 
mint pl. az angol Valkyrc-monoplán. 

Mostanában a helyzet változott. 
1910-ben építették meg a genfi Dufeaux 

testvérek első biplánjukat mellső magas-
sági kormány nélkül. 

E sorok írójának 1910 januárjában 
konstruált biplánja szintén nélkülözi az 
elől elhelyezett magassági kormányt. En-
nek az újításnak tulajdonképpeni meg-
teremtője Breguet volt, aki már évek előtt 
csak hátsó magassági kormánynyal fel-
szerelt biplánnal kísérletezett. 

Legutóbb azután a Voisin testvérek, 
Farmann, a Wright testvérek szintén le-
mondanak a mellső magassági kormányról, 
kivéve Voisinékat, akik végül megépítet-
ték a „Canard"-ot, szerény véleményem 
szerint konstruktőri tudásuk hanyatlásának 
bizonyítékát. 

Tehát a kormányok elhelyezése okvet-
lenül befolyással van a gép stabilitására 
és gyorsaságára. 

Az elől elhelyezett magassági kormány 
egyik előnye, hogy a vezető mindenkor 
látja a kormány állását, amely különben 
is nyugodt levegőrétegben mozogva, érzé-
kenyebbnek mutatkozik. 

A mellső elhelyezés előnyéül tekinthető 
még, hogy emelkedés közben beáll az 
összes hordfelületek nagyobbodása is, 
illetve a magassági kormány nagyobb 
hajlásszöget nyer s ezáltal az emelőhatás 
nagyobbodik. A kormány kis kiterjedését 
tekintve, természetesen ez az előny jófor-
mán számba sem vehető. 

Hátránya azonban, hogy a főfelüle-
tek reakcióképességét csökkenti. T. i. a 
fő hordfelületek előtti légrétegeket meg-
zavarja és örvényeket támaszt. 

Hátsó stabilizáló sik hiánya esetén a 
nivós (hullámzás nélküli) repülést ki-
zárja. 

Hátsó stabilizáló sik esetén pedig a 
mellső magassági kormány egyszersmind 
holt súlyt is képvisel, amennyiben a hátsó 
stabilizáló felülethez vezető törzsrész má: 
amúgy is meglévén, erre súlytöbblet nél 
kiil szerelhetünk magassági kormányt é 
számára nem kell külön vasrészeket be 
építenünk. 

A magassági kormány kiterjedéséi 
nézve határozott adataink nincsenek, azon 
ban a fő hordfelületek kiterjedésével en-
nek természetesen arányban kell állnia. 

Általánosan elfogadható szabály az. 
hogy a magassági kormány biplánokn, 
a fő hordfelületeknek '/iá-e és 1 V a d 
között változhatik. 
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aránylag kisebb magassági kormány 
l< ebben kezelhető ugyan, de viszont 
w' ényem szerint tanácsos nagyobb 
lto> ínyfelületeket alkalmazni, miután vé-
szé es helyzetekben, mint pl. sebesség-
es; enés esetén, még mindig hatásosan 
működik. 

( fordulhat, hogy repülés közben be-
áll motor. 

1: i a vezető idejekorán működésbe 
hoz/a a magassági kormányt, az még az 
előoiii sebességgel haladva, kis kiterjedés 
esetén is helyesen működik, de ha ez 
nen történik idejekorán és nagy sebes-
ségveszteség áll elő, a kis felület már 
esetleg nem elegendő arra, hogy a gép 

:ymással, azt csak ugy érhetjük 
• kormányfelületet minden homo-
iil teljes sikká képezzük ki. 

(Folytatjuk.) 

A belga körrepülés. 
A nagy aviatikai események lezajlása 

után sorra kerülnek a kisebb államok 
erőpróbái is. Ezek közé tartozik Belgium, 
amelynek bár kicsiny a területe, aviatika 
tekintetében azonban annál nagyobb az 
ambíciója. Belgium már eddig is igen 
szép eredményeket produkált s a hozzá-
képest nagy és hatalmas Magyarország, 

még szakaszdijak s kitűztek a király, 
J. de Cravhez és P. de Cravhez is jutal-
makat. 

Uj magassági világrekord. 
Nem tekintve Hoxey repülését, amely-

nek magassági adatait hiányos voltuknál 
fogva az FAI el nem ismerte, legutóbb 
még Loridan ez évi julius 9-én elért 3 2 8 0 
m-nyi magassága szerepelt világrekord 
gyanánt. De nem sokáig, mert a sport-
szellem e rekordoknak folyton ujabb és 
ujabb javítására törekszik s ez a pilóták-
nak sem hágy nyugtot már csak azért 
sem, mert hiszen üzleti érdekek is közre-

A londoni körrepülés startja és célja a brocklandi pályái 

he étét 7megvá l toz tassa ' ez™ esetben1 te-
há: ' é g j nagy magassági kormány hatá-
ra *an előnyösebb, mint ugyanoly sebes-
ség -kkenéskor is képes a gépet a sikló-
s i shez szükséges hajlásszögbe állítani. 

másik megvitatható kérdés, hogy 
a rmányfelület sikot alkosson-e, vagy 
Pe a hordfelületekhez hasonlóan ho-
m ' legyen ? 

e nézve vegyük tekintetbe, hogy a 
^ -en megépített repülőgépnél repülés 
K' 'ii a magassági kormánynak nem 
s z :d terhelés alatt állania. Ekkor pedig 
a 'gassági kormány ugy plusz, mint 

hajlásszögű használata szükséges 
lés, illetve emelkedéskor, 
gy azonban ezek egyenlő arányban 

bizony szégyenkezve^tekinthet távoli szom-
szédjára. 

A belgiumi körrepülés, hasonlóan az 
imént lezajlottakhoz, szintén több szakaszra 
oszlik. 

Augusztus 6-án kezdődött az első : 
Bruxelles—Mons—Casteau. 

Augusztus hó 8-án Mons—Casteau— 
Tournai. 

Augusztus 10-én Tournai—Blanken-
berge. 

Augusztus 23-án Blankenberge—Anvers. 
Augusztus 15-én Anvers—Bruxelles. 
A mcetingen a következő dijak kerül-

nek kiosztásra: 1. 20,000 frank, 2. 5000 
frank, 3. 2000 frank, 4., 5., 6., 7. és 8. 
1000—1000 frank. Ezeken kivül lesznek 

játszanak s az a gép, amelyhez valamely 
rekordesemény fűződik, oly reklámhoz jut, 
amelyet semmiféle pénzen megvásárolni 
nem lehet. 

A legújabb magassági világrekordot 
Félix kapitány, az étampesi katonai Blériot-
iskola parancsnoka teremtette meg. Augusz-
tus 5-én reggel, amikor Félix befejezte 
hivatalos teendőit, 5 0 HP Gnome-motorral 
és Chauviére-csavarral felszerelt Blériot-
gépén — rekordjavitási szándékkal — 
emelkedett a magasba. Félix igen gyorsan 
emelkedett és indulásától számított 1 óra 
5 p. múlva, a magával vitt regisztráló 
barograf tanúsága szerint, 3490 métert 
ért el. A leszállás 12 p. 30 mp-ig tartott 
s nem mint eddig szokásban volt spirális-



ban, hanem egy határozott lefelé hajló 
egyenesben történt. 

Ez volt az első eset, amelyben tiszti 
pilóta kísérelte meg a rekordjavitást és — 
sikerrel. A francia hadsereget, az idei év 
annyi áldozattal járó aviatikai szerencsét-
lensége után, ez bizonyára méltó büszke-
séggel töltheti el s számára bizonyos elég-
tételül szolgálhat, amennyiben a szerzett 
dicsőség némi rekompenzáció gyanánt 
tekinthető annyi idő óla folytatott fárad-
hatatlan és kitartó munkájáért. 

Tekintve a nagy magasságokban foly-
tatott repülések közismert psyhológiai és 
phisiológiai nehézségeit, Félix kapitány, 
az uj világrekord megteremtője hideg-
véréről, ügyességéről és bátorságáról, szó-
val kiváló pilóta kvalitásairól adott bizony-
ságot. 

ségileg a következő memorandumot fogják 
a napokban átnyújtani: 

A levegő meghódításáért folytatott küz-
delem úgyszólván tetőpontját érte el. A 
repülés immár annyira fejlődött, hogy még 
az egyes országok közötti természetes 
határok is megszűntek; a végtelen rónák, 
a félelmetes hegytömegek, a szelid kanyar-
gásu folyamvölgyek, vagy nagy tavak és 
tengerek a közlekedésnek nem akadályai, 
mert az emberi lángelme megteremtette 
azokat az eszközöket: a repülőgépet, amely-
nek segítségével a lég óceánját is hatal-
mába kerítette. 

Ebben a korszakos munkában minden 
nemzet fia kisebb-nagyobb szerencsével 
részt vehetett, csak a magyar nem. Amíg 
a nyugati kulturáilamokban magának az 
államnak, a sajtónak s a nagyközönségnek 

számbavehető eredményt. Ez azonban 
nem azoknak rovására irandó, akik a repü-
léssel gyakorlatilag foglalkoznak. Tudásuk-
nak és egyéni bátorságuknak azok már 
nem egy izben adták tanújelét. A magyar 
gép konstrukcióik külföldön is méltánylás-
ban részesültek s a magyar pilóta vére 
nem egy izben áztatta a rákosi talajt. 

Eredményt ne is várjunk ott, ahol a 
biztatás helyett ócsárlásra találunk, ahol 
arra alkalmas repülőtér hiányában alig 
hogy gépünk elkészült, az első kísérletkor 
a gödrök és buckák tömkelegében nyom-
ban összezuzódik. A magyar aviatikus ma 
több időt tölt hangárjában javítgatással, 
mint a szabadban kísérletezéssel. 

Ahhoz, hogy a magyar aviatika célhoz 
jusson, három dologra volt szüksége: 

A sajtó és a magyar 
aviatikusok. 

Az a lehetetlen és tűrhetetlen helyzet, 
amelyben a Rákoson dolgozó magyar 
aviatikusaink sínylődtek, tömörülésre ser-
kentette őket, hogy részben az őket ért 
méltatlan vádakkal szemben testületileg 
védekezzenek, részben pedig bajaik orvos-
lására felhívják az illetékes fórumok figyel-
mét. Első lépésük gyanánt a sajtó támo-
gatását szeretnék kieszközölni s ezért ugy 
az újságírók „Otthon"-körében, mint az 
egyes lapok szerkesztőségeiben •küldött-

támogatásával a levegő katonáit nemcsak 
erkölcsi, hanem anyagi segítségben is 
részesítették, addig hazánkban az aviatiku-
sok kisded csapata ugy az egyiket, mint 
a másikat teljesen nélkülözi. Sőt mi több, 
a közönség és a sajtó részéről nap, mint 
nap a várt jóindulat helyett folytonos 
guny és gáncs érte azokat, akik kicsiny 
vagyonkájukat és testi épségüket tették 
kockára azért, hogy a magyar is becsü-
lettel helyt állhasson a nemzetek ujabb 
kultúrharcainak porondján. 
||Igaz, szomorú és való tény, a magyar 
aviatika eleddig még nem mutathatott fel 

1. A nagy nyilvánosság részéről elismerő 
biztatásra; 

2. A kísérletezésre alkalmas aerodromra 
annál is inkább, mert a mostanit f. évi 
szeptember hó 30-án el kell hagyniok s 
igy ez év végére teljesen hajléktalanná 
válnak. Most tehát, amikor mindennap 
szebbnél-szebb eredményeket produkálnak 
s amikor éppen még csak a gyakorlatot 
kell megszerezniök, hogy a külföldiekhez 
hasonló kitűnő — de magyar — pilótákká 
váljanak. 

3. Olyan testületre, amely a tönk szélén 
álló aviatikusok közül az arra érdemesnek 

t e l e f o n 1 2 8 - " - Általános Automobil Garage Vállalat z i ^ ^ l 
BUDAPESTEN, VII. KERÜLET, KIRÁLY-UTCA II. SZÁM. 

Budapest legnagyobb garageja a város középpontján. Kényelmes boxok. Modern javítóműhely. Világítási 
és kocsi accumulator töltő állomás. Állandó nagy raktár a leg-
jobb gyártmányú pneumatikokból. Automobil alkatrészek raktára. 

= = A u t o m o b i l k i k ö l c s ö n z é s . ^ 
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éknek természetbeni (gépalkatrészek 
,.) segítséget nyújthasson. 
Mindháromat ma még kizárólag és 
kis a sajtó segítségével érhetjük el 

, :rt egyedül neki van meg az a tekin-
; e, hogy egy nagy nemzeti akció meg-

tásával az aviatikát lábra állithassa. 
Ha a magyar sajtó meghallgatja aviatiku-
iknak első és utolsó kérését s velük 

i s'yobb szeretettel foglalkozik, igyekszik 
V amelyik magyar várost Bécsújhely pél-
dajára buzdítani egy nagyobbszabásu 
airodrom létesítésére s végül velamilyen 
utcn-módon olyan testületet teremteni, 
amely magán- vagy közadakozás utján 
gyűjtött alapból a leginkább reászorultak-
nak a szükéges dolgokat rendelkezésére 
bocsáthatná, ugy rövidesen kedvezőre for-
dulna a magyar aviatika sorsa. 

Miután maecenásaink nincsenek, módo-
sabbjaink közül az aviatikára pedig senki 
sem vállalkozik, ez az egyedüli utja, módja 
annak, hogy a huszadik század kultur-
törekvésében becsülettel és hozzánk méltó 
módon vegyünk részt. 

típusoktól nem sokban különbözik. A bip-
><<nrn nyolc cilinderes és 100 HP De-Dion-

11 ! l ''-motort szereltek,amely a Wright-gé-
peken hasonlóan elhelyezett két, csakhogy 

-avarszárnyat hait al-
kotmánynak összsúlya ( 2 0 0 kg.! 

Frey felépüléséről ad hírt egy Ron-
cighone-ból érke; >ttt jelentés. Frey tudva-
levőleg a paris—róma—turini versenyen 
az egyedüli volt, aki a róma- turini sza-
kaszt átakarta repülni s közben lezu-
hanva, súlyos séiülést szenvedett. Most, 
hogy már lábadozó, feleségének és orvosá-
nak kíséretében, ökörfogaton kirándult 
balesetének színhelyére és igen elcsodál-
kozott, mennyire eltért akkoriban (junius 
12-én) az eredeti útiránytól. Az utvesztést 
a sürü köd okozta s annak is köszönheti, 
hogy gépével egy tába akadva szeren-
csétlenül járt. Frey a reá nézve olyan vég-
zetessé vált fa ágaiból egyet levágatott s 
ebből emlékül sétabotol faragtat magának. 

Érdekes kísérletet végzett Prévost és 
utasa: Colombel. Augusztus 3-án elhagyva 
Le chateau des Marait (Compiegne 

Hadi kísérletek. Aubrun, a mult hó 
28-án, Saint-Malo-nál repülőgépén űzőbe 
vette a flottillát s ez alkalommal egy 30 
m. mélységben tartózkodó tengeralatti 
hajol > fel tudott ismerni. Ennek követ-
keztében a francia tengerészeti minisztérium 
az ez irányú kisértékét folytatni fogja. 

Érdekes találkozásban volt része 
Vedrines-nek az angol k űrrepülés alkal-
mával. Ugyanis, amikor Lanarkshire-ben 
Huddingston felett átrepült, vándormadarak 
tova húzódó nagy csapatába keveredett. 
Gépének csavarszárnya közti lök igen sokat 
agyonzúzott a lennlévő parasztok nem 
kis örömére, akik a lehullott áldozatokat 
menten felszedték. 

Bombavetés a magasból . Mind szé-
lesebb körökben terjed el az a vélemény, 
hogy az aviatika a tüzérség igen erős 
konkurrensévé fejlődik, dacára annak, hogy 
ma még a kitűzött célt a levetett bom-
báknak aránylag kicsiny százaléka találja 
el. Igy például a porosz hadügyminisz-
térium nemrégiben 225 in--nyi területű 
célt jelölt ki, amelyet legalább is 50 m-nyi 

A I)e-Dion Bouton biplán. A négyágú csavarszárny. 

Ismerve a magyar sajtónak azt a halasz-
tást nem tűrő készségét, amellyel a maga-
sabb ideálok érdekében mindenkor fegyvert 
fogott, bizalommal fordulunk hozzá a fen 
tiekben kifejezett kérelmünkkel. Bizton 
reméljük, hogy a magyar vasutasok kérése 
meghallgatásra, pártfogásra talál s e két-
ségbeesett, arcpirító helyzetéből való ki-
emelésére mielőbb megtalálja a szükséges 
utat, módot. 

Megvagyunk győződve, hogy az imént 
megalakult Magyar Géprepülők Szövetsé-
g i , a sajtó az iméntiek tudomásvétele 
u t : " a szükséges támogatásban fogja 
r< siteni és hogy törekvéseit és céljait 
sz fettel fogja istápolni. Magyar aviatiku-
st k sikere, a sajtó sikerét is jelentené. 

- iás méretű biplánjával tereli a 
^ figyelmét ismét Franciaországra De-
D -Bouton marquis. A gép homlok-
s z -sége 20 m.; összfelülete 100 m-, 
e£ bként pedig a már ismert biplán-

mellett), Reims-felé 'tartottak.- Lavn felett 
a pilóta észrevette, hogy fogytán van a 
benzin. Erre figyelmessé tette Colombelt, 
aki is folyton teljes repülés közben, a 
magukkal vitt tartalékból megtöltötte a 
motor tartányát s a két légi utas igy 
minden egyéb incidens nélkül elérte 
Bethény-t. 

A hőség az aviatikában is szedett áldo-
zatot. Henry Joly, ez a 23 éves fiatal 
francia pilóta, Juvisy-ben saját biplánján 
kísérletezett. Ugyanis, a nagy forrórigban 
rendszerint keletkező heves oldal és füg-
gélyes légáramlások és széllökések miatt, 
az összes pilóták és tanítványok beszün-
tették gyakorlataikat. Joly azonban, dacára 
az óvó intelmeknek, mégis felszállt s 
amidőn mintegy 80 m-nyi magasságban 
tartózkodott, két kör leírása után, egy ilyen 
szélrohamtól oldaltkapva, a következő pil 
lanatban lezuhant. Gépének szárnyai alól 
holtan szedték elő. 

magasságból kellett volna eltalálni. A piló-
ták kívánságára a magasságot 20 m-re redu-
kálták s az eredmény még így is csak néhány 
százaléknyi találás volt. Miután a léghajók 
lassabban haladnak, az ezekről teendő 
kísérletek bizonyára kedvezőbbek lesznek. 
Ezzel szemben azonban a léghajóknak 
jóval magasabbra is kell emelkedniök. 
Feltéve tehát 600 m-nyi magasságot, nem 
túlzás, ha a kitűzendő és eltalálandó célt 
legalább is 160 hektárnyi nagyságúnak 
kell felvenni, hogy az előbbi 40 száza-
léknyi eredményt elérhessük. A hadi sza-
bályok értelmében, egy gyalogsági divízió 
térs/.ükséglete az előbbi értéknek csak 
kétharmada, a 40 százalék elérése tehát 
igy is nagyon kétséges. Még nehezebb 
volna elpusztítani ily módon az eleség 
szállító csapatokat, vagy raktárakat s ennél 
is kisebb a valószínűsége annak, hogy 
akár nagy kiterjedésű erődítmények ellen, 
még 600 —700 kg. sulyu ejtő bombákkal 

A u t o m o b i l g a r a g é k é s i p a r ü z e m e k s z á m á r a . 

Baleset ellen biztosító benzin-raktározás 
[ T j Nélkülözhetet len. Számos helyen bevezetve u. m. 

a cs. és kir. hatóságoknál, cs. és kir. hadügyminis-
^ teriuinnál, cs. és kir. haditengerészetnél, automobil-
t ó l gyárakban, garagékban és ipari üzemeknél. 

Teljesen robbanás és tűzmentes. 
Mart in i é s Hüneke 
s z a b a d a l m a . 

N h Kizárólagos gvártásijog tulajdonosok 
Magyarország-Auszt iában 

^ Rosenthal és Tsa Bet. Társ. 
B u d a p e s t , VIII. , Üllfii-ilt 24. ( f r t m é H 1 4 0 - 5 1 . ) 



is számottevő kárt okozzunk. Ez a nézet 
tüzérségi körökben igen el van terjedve 
és azt hiszik, hogy az aeroplánokat éppen 
ezért, főképpen felderítő szolgálatra kell 
felhasználni. 

A R á k o s r ó l . Az elmúlt héten is szor-
galmasan folytak a műhelymunkák s bizo-
nyos lázas tevékenység, eleven élet jellemzi 
a tavaszszal még meglehetősen elhagya-
tott teret. Ha igy folytatják, akkor mahol-
nap rendkívül mozgalmas lesz a világ s 
néhány szélcsendesebb napon még szép 
produkciókban lehet részünk. Az imént 
megalakult szövetség emminens érdeke 
azt meg is kivánja, mert az egyesület 
csak akkor fog igazában megizmosodni, 
ha tagjai eredményekkel támogatják. Ered-
mények alatt értjük azt, amit a mai 
viszonyok között s a ma rendelkezésre 
álló eszközök segítségével elérni lehet. 

Az utóbbi napokon különben repültek 
Lányi és Hegedűs. Az előbbi dacára an-
nak, hogy annakelőtte saját szerkesztésű 
biplánjával gyakorlatozott, már amint má-
sodszor ült az Aero R. T. Blériot-gépébe, 
több izben átrepülte az egész gyakorló-
teret, ezzel pompás pilótakvalitásainak 
adva tanúbizonyságát. Még egynéhány 
ilyen repülés s akkor a fordulókra és 
körözésekre kerülhet a sor, ugy hogy talán 
már igen rövid időn belül egy ujabb 
pilótával gyarapodhatik a magyar aviatiku-
sok gárdája. Magyar pilótákról lévén szó, 
meg kell említenünk Teleky Tibor grófot, 
aki Wiener-Neustadtban f. hó 5-én Etrich-
monoplánon letette a pilótavizsgát s igy 
vele együtt eddig négy magyar pilótával 
rendelkezünk. Egyet azonban nem tudunk 
megérteni, illetőleg helyeselni s ez az, 
hogy miért nem akarják külföldre szakadt 
magyarjaink bevárni azt, amig a Magyar 
Aero Club pilótatgazolványaikat a vizs-
gáról érkezett osztrák sportbizottsági je-
lentés alapján kiadja s miért kell olyannyira 
sürgősnek tekinteni a dolgot, hogy azt 
be sem várva, mindenáron az osztrákok 
kezéből akarják átvenni képességük bizo-
nyítványát ? Ezt a kérdést most csak ugy 
felvetettük, de azt hisszük, hogy lesz még 
alkalmunk erre visszatérni. 

Dunlop Pneumatik. 

B u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r u t 4 . 

W i e n , I., K r u g e r s t r a s s e 4 . 
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F r a k k b a n repült Védrines a Daily-
Mail versenyének záróünnepén rendezett 
bankettre. Frakkban ült a gépbe s cilin-
derét védett részen maga elé helyezte. Az 
imigyen igen furcsán festett pilóta rop-
pant kómikus hatást keltett. 

Igen érdekes terepszemlét végzett von 
Pustau tengerészkapitány, akit a tavalyi buda-
pesti repülőversenyről nálunk is igen jól ismer-
nek. Pustau ugyanis mint Hirth-nek utasa a 
kiéli meeting alkalmával, lötávolon kivül, mintegy 
1000 m. magasságban átrepülte az öblöt s köz-
ben pontos rajzot készített az öbölben horgonyzó 
összes hajókról. Dacára annak, hogy akkoriban 
igen sok és különféle hajó tartózkodott Kielben, 
a kémszemleszámba menő ut hihetetlenül jól 
sikerült. A rajzon nemcsak az volt látható, hogy 
hány hajó volt lenn, hanem voltak még feljegy-
zések színeikről, kéményeik számáról és nagysá-
gukról is. Igy tehát már az első szakember által 
készült felvétel is eredménynyel járt, amiből né-
met katonai körökben arra következtetnek, hogy 
a partmentén a repülőgépek hadi célokra már 
ma i£ pompásan beválnak. 

Grand Pr ix Párisi vi lágkiál l í táson 1900. 

K u i i z d a - f é l e R e s f u t i f i o n s f l u i d . 
MOSÓVÍZ l i v a k m k . H u : Egy üveg 1 K I I l l l l . 
Az udvari istállókban és a nagyobb katonai és polgári 
istállókban több mnt40évóta használatban, nagyobb 
strapák előtt és után való erősítésére és erőgyűjtésére, 
az inak merevségénél stb.; képesiti a lovat a leg-

nagyobb munkabírásra a trainingben. 

Naponta postai szétküldés. 

KWIZDA FERENC JÁNOS 
cs. és kir. rouián és bolgár kir. 
udvari gyógyszertári szállító 

• • K O R N E U B U R G , ( B é c s mellett . •• 

Török József gyógyszertára 
r > , . f * VI., Király-utca 12. és 

' ' . Ytate Andrássy-ut 28. szám. 
/ * Figyeljünk a védjegyre. Képes 

- - árjegyzék ingyen és bérmentve. 

M a g y a r A u t o m o b i l C l u b h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 

Elnök: gróf Andrássy Sándor. Igazba tó vág. Bláthy Ottó Titusz, gróf Esterházy Móric, báró Hatvany Károly, bátorkeszi Kobek Kornél, kis-
cétényi Kovách László, id. Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), gróf Károlyi Imre, gróf Széhenyi István, báró Vécsey László, gróf Zichy 
Béla Rezső (enökhelyettes). Választmány: Az igazgatóság tagjain kivül gróf Andrássy Géza, felsöványi Baruch Jenő, dr. Bayer Dezső, Bláthy Ottó 
Titusz, Csonka János, dr. Delmár Tivadar, Esterházy Móric gróf, Farkass Lajos, Haltenberger Samu, báró Harkányi János, báró Hatvany Károly, 
gróf Károlyi Imre, Kobek Kornél, gróf Korniss Károly, Kováts László (kiscétényi), Kováts Elemér dr. klubügyész, Krisztinkovich Béla, dr. Nagy Sándor, Pap 
Géza, Posner Alfréd lovag, ifj, Röck István, Schimanek Emil, Szabó Lajos, Széchenyi István gróf, Varró Indár dr., Vécsey László br., Windischgr.1tz 
Lajos hg., Zichy Béla Rezső, Zuna Veno. Meghívott tagok: dr. Bárczy István és dr. Boda Dezső. Titkár: ifj. Krisztinkovich Béla. Ctubhelyiség: IV., 
Kigyó-tér 1., (Királyi bérpalota). Közös helyiségben: Magyar Aero Club ér, Magyar Királyi Önkentes Gépkocsizó Testillet. Hivatalos órák: Iroda: d. e. 

10—12-ig d. u. 4—7-ig. Titkárság: d. u. 5—7-ig. Sürgönyeim: Autoclub Budapest. Telefonszám: 11—70. 



NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden vasárnapon. 

E S A M A G Y A R V I Z I S P O R T 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Eeéiz ívre 20 korona. 
Féi évre 10 . 
Negyedévre 5 . 

» Nemzeti Sportol 19CÖ-ban Fodor Kiroly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vili Sport, előbb Magyar Evezői Sport, VIII. évtolyamlhan 1901 (ebr. 1-én egyejOlt a Nemzeti Sporttal. 

Főszerkesztő: Dr . POLÓNYI DEZSÓ. Igazg. felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

A szezón derekán tartunk. A fele még 
hátra van, de egy másik felére, már mint 
elmúltra tekinthetünk vissza. Kedvezőtlen 
;uispiciumok között indult meg ez az uszó-
év. A MAFC sorozatos külföldi kudarca 
alapos kiábrándulást eredményezett. Már-már 
hitelét vesztette minden, ami a magyar uszó-
sporttal függ össze. De az utolsó két hét 
eredményei újból visszaállította uszóspor-
tunkat a régi helyére, ami elsősorban Toldi, 
Baronyi és Beleznai érdeme. De lássuk csak, 
hogyan állunk az egyes távokon és uszás-
fajokban ? 

A legrövidebb táv határozottan sztagnálást 
mutat. Donáth 50 yardos régi rekordját leg-
jobb flyereink is csak megközelíteni képesek. 
Peterdy, akihez joggal fűződött a legszebb 
remény, idén feltűnően ritka vendég a ver-
senyeken. Helyét, ugy látszik, Szentgróthy 
foglalja majd el. Ez a fiatal vidéki uszó tü-
neményes karriert csinált, igazolván azt, hogy 
a tempó ellesése után, vidéken is lehet erősen 
dolgozni. Gyorsasága már is a legnagyobb, 
csak még a rutin hiányzik. Ez utóbbi ma-
gyarázza, hogy Erdőstől egy izben legyő-
zetett. A legutolsó versenyeken azonban már 
a legjobb taktikával úszott, aminek révén 
sikerült fölényét kidomborítani. E fölény 
azonban korántsem nyugszik szilárd alapokon. 
Klubtársa Beleznai és Rimanóczy, főleg az 
előbbi, de méginkább a rohamosan fejlődő 
MAC flyerek: Schwendtner, Eperjessy és 
Tímár rövidesen más helyzetet teremthetnek. 
Cgybevéve mindent, flyereink formája még 
korántsem kielégítő, de tavalyihoz mérten 
valami kis javulást mégis észlelhetünk. 

A sprinterek legjobbját már könnyebben 
megnevezhetjük. A múlt vasárnapi verseny 
után kétségtelenül Beleznait kell annak tar-
tanunk. Az 58-2-es idő világversenyekre való 
Masszisra vall. Beleznairól rég megírtuk. 

Áttekintés. 

hogy a sprinttávnak kell neki feküdnie. Va-
sárnapi eredménye méginkább megköveteli 
ezt. Száz yardra oly képességekkel bir, melyet 
a közelgő olympiádra való tekintettel egv-
oldaiulag kell fejlesztenie. Főtörekvésének 
oda kell irányulni, hogy nyiltvizben is érvé-
nyesíteni legyen képes tudását, mert a hosszú 
pálya még mindig gyenge oldala. Beleznai 
mellett ezidőszerint nincs más sprinterünk. 
Munk, Szentgróthy, Rimanóczy és Erdős 
jóval mögötte állanak s még e társaság leg-
jobbja, Munk sem jöhet számításba a nem-
zetközi viszonylatban. 

A középtáv "uralmát Las-Torres, katonás-
kodása ellenére is, megtudta őrizni. Formája 
persze messze van a tavalyitól, de még így 
sem ér fel hozzá senki a kontinensen. A 
katonáskodás rendkívül megerősítette és el-
tekintve a momentán visszahatástól, az 
úszásának sem ártott. El lehetünk készülve 
rá, hogy jövőre önmagát1 felülmúló formában 
fog Stockholmba beállítani. Kiváló bajtársa, 
Zachár, idén hivatalos teendőktől gátolva, 
távol tartotta magát a versenyzéstől, ami 
azonban, remélhetőleg, nem jelent végleges 
visszavonulást, örvendetes tény Hajós sze-
replése, de szomorú az, hogy még mindig 
hiányzik egy erős másodklasszisu középtáv-
uszó gárda. Beleznai megfelelt volna, de rá 
fontosabb hivatás vár lejebb. Kenyeri az, 
aki majdnem kielégít, de abban az országban, 
ahol a középtáv első klasszisát Las-Torres, 
Zachár és Hajós képviselik, legalább tiz 
Kenyerinek kellene a nyomukba tülekedni. 

A középtávuszó triász ugy látszik a hosszú 
távon váltakozva cserél vezérhelyet. 1909-ben 
Hajós, 1910-ben Las-Torres, 1911-ben 
Zachár, most megint Hajós a hosszútáv 
bajnoka. 

Váratlan fellendülés észlelhető a kötött 
úszásnemekben. A mellúszásban Toldi hir-

telen feljavulása nemcsak az angol bajnok-
ságot biztosította számára, de helyreállította 
a külföld előtt már-már megrendült hitelünket. 
Oly formában van, amely méltó lesz a német 
Bathehez, mert immár ő az egyetlen külföldi, 
aki Toldira komoly veszélyt jelent. Azért 
hangsúlyozzuk a külföldi szót, mert itthon 
még Baronyi vár egy Toldival való talál-
kozásra. A szorgalmas Demján buzgón igyek-
szik betartani az elsőklasszis mögötti rövid 
távolságot. Ezek helyére még nem akadt 
utód. 

A hátúszás még örvendetesebb képet nyújt, 
mert nemcsak relatíve juttat bennünket első-
séghez, de abszolút jó eredményeket pro-
dukál. Baronyi ma kétségtelenül a legjobb 
a maga nemében. A hosszabb távakra Ven-
delin úszik csodálatos kitartással. Venk for-
mája azt bizonyítja, hogy a másodklasszis 
viszonylag a hátúszásban a legjobb. 

Hornung még mindig a leggyorsabb oldal-
uszónk. A műugrás lassan, de biztosan halad. 

A BAK julius hó 30-iki versenye volt 
az első félév záróköve. Mindössze két heti 
pihenő áll az athleták rendelkezésére, mert 
augusztus 13-án már megkezdődik az őszi 
szezon az ÓTE versenyével. 

Ezt a nvulfarknvi kis szünetet felhasz-
nálva, rövid visszapillantást vetünk a lefolyt 
versenyekre, hogy a félév mérlegét felállít-
hassuk. 

A sprint terén elért eredményekkel meg 
lehetünk elégedve. Az idén Jankovich volt 
a hős s ö ugy 100, mint 220 yardon van 
oly jó, mint az előző években dominált 
Rácz vagy Simon. Mellette 100 yardon 
Szobota, Oiulrus és Szalai, 220 yardon pedig 
Rácz és Déván mutattak jó formát. 

A középtávfutás képe nem ily örvendetes 

A I AWN-TFNNIS ÖSSZES KELLÉKEI. 
Slazenger világhírű angol gyártmányai nagy válasz-

tókban : Dolierty és E. G. M. ütök, Slazenger Stan-

dard versenylabda, Mass <S Cie világhírű francia 

raketjei. Wright and Ditson amerikai rakettek nagy 

raktára. — Pályaépítésnél, játékosoknak nélkülözhe-

tetlen Kertész János és Takáts József tenniskönyve 

1 K 50 f beküldése ellenében franco küldetik meg. 

A/ angol és magyar sportjátékok, football, úszás, 

golf, liockey, polo, ijjászat, torna összes kellékei. 

Utazási, háztartási , diszmü stb. cikkekről 

ár jegyzéket ingyen és bérmentve küld 

KERTÉSZ TÓD0T* s"°r'áru-üzlele BUDAPEST, IV.. KRIST0F-TE"R. 



Szomorú bizonyítvány az ifjú gárdára, hogy 
az öreg s leg jobb formáján jóval alul levő 
Bodor uyy 400, mint 800 méteren fölényben 
volt velük szemben. 

Valamivel j o b b a helyzet 1500 métertől 
felfelé. Itt Facinek és Antal biztató erők, 
mig a 2 és 3 angolon Weisshaus és Bán 
vannak rekordformában, ami ugyan 
tekintve a magyar hosszútáv rekordok silány 
voltát — nem "mond sokat. 

Gátban Horner immár a nyakára nőtt 
Kovácsnak s a jövő az övé, de rekordjavi-
tásról e téren még soká nem lesz szó. 

Magasugró gárdánk, mint mindig, ezúttal 
is erős. Szabó 184, Soniody 181, Vadon 
180, Wardener 180 c m - e s eredményeket 
értek el az idén s a jövő embere, Nagy 
Miklós is ugrott már 177 cm-t . Távolugrás-
ban sem hanyatlott az átlagos nivó. Schmidt 
6 8 6 és Szathmáry 672 c m - e s eredményei 
nemzetközi relációban is elsöranguak s ki-
vülök még Kell, Szobota, Szalai , Kovács 
ugrottak 6 5 0 cni-en felül. 

Rudugrásban Szathmá™ az idén is foly-
tatja lassú, de állandó rekordjavitását. 

A sulygyakorlatok közül a sulydobásban 
Mudin állandó 13 m-es formát mutat, da-
cára, hogy tanulmányai s katonai szolgálata 
miatt alig trenírozhat. Diszkoszban hatal-
mas gárda szerepelt, Luntzer 4188, Kobulszky 
4187 , Antal 4163 cm-es eredményei mellett 
Mudin és Nyilasy 3 9 méteren felüli dobásai 
alig tűnnek fel. 

Gerelyben látható a legerősebb vissza-
esés . Mudin Imre drezdai 5 4 5 0 - e s dobása 
volt az év legjobb eredménye, mig tavaly 
több 55-ön felüli eredményt láttunk. 

Nem szabad azonban elfeledni, hogy a 
múltban is mindig a szezon második felé-
ben születtek az uj rekordok s még az idén 
remélhetőleg kellemes meglepetésekben lesz 
részünk. 

Minden önámitás nélkül megállapítható 
tehát, hogy athletikánk nem hanyatlott, nem 
is stagnál, hanem lassú, de biztos javulás 
stádiumában van. 

Egyelőre tehát semmi okunk a kétség-
beesésre . 

A berlini Teutonia SC nemzetközi athletikai 
versenyének eredményei a kővetkezők : 

100 méteres hendikep : 1. Franké (Teutonia) 
6 m. e. 2. Rochrohr (BAC) 9 in. e. Idő 118 mp. 

Ifjúsági távolugrás: 1. Tielsch (SCCIi) 601 cm. 
2. Oehmke (BSC) 587 cm. 

Távolugrás: I. Schmiitt G. (MAC) 668 cm. 
2. Rathmann (SCCh) 651 cm. 

Sulydohás: 1. Buchholz (SC Heros) II m. 62 
cm. 2. Mudin István (MAC) 10 m. 85 cm. 

200 m. ifjúsági síkfutás: 1. Franké (Teutonia). 
2. Olly (Teutonia). Idő 2 3 8 mp. 

800 ni. síkfutás: 1. Lehmann (SCCh). 2. Köh-
ler. Idő 2 p. 03-6 mp. ; az ezer méteres rekord-
kísérlet nem sikerült. 

3000 m. síkfutás hendikep : 1. Kifliin (Teutonia) 
2. Vogel. 3. Botlie. Idf> 8 p. 591 mp. 

3 X 200 m. ifjúsági staféta: 1. Berliner Sport 
Club. 2. Charlottenburger Sport Club. Idő 1 p. 
12 2 mp. 

Diszkoszvetés: 1. Welz (Akademischer Thurn-
bund) 38 m. 42 cm. 2. Willführ 37 m. 45 cm. 
3. Mudin (MAC) 37 m. 43 cm. 

200 m. hendikep: I. Donáti (Volksport). 
2. Franké (Teutonia). Idő 2 3 5 mp. 

100 ni. síkfutás: 1. Hermann (BSC). 2. Bjőrn 
(BSC). Idő 11-2 mp. Rau Duisburgban startolt. 

1500 m. síkfutás : 1. E. v. Siegel (BSC Preussen). 
2. Mickler (CliSC). Idő 4 p. 15 4 mp. 

Rudugrás: 1. Königsdorf (Braunschweig) 3 ni. 
2. Ilmer 2 9 0 ni. 

400 m. síkfutás: 1. Hermann (BSC). 2. Leh-
mann. Idő 51*6 mp. 

110 ni. gátfutás: 1. Schmidt (Charlottenburg). 
2. Brettschneider. Idő 17 2 mp. 

3 X 2 0 0 m. staféta : 1 BSC 1 p. 137 nip. 
Gerelvvetés: 1. Mudin István (MAC) 51 m. 

95 cm. 2. Herbst 48 ni. 95 cm. 3. Hagander 
(Stockholm) 45 m 77 cm. 

1000 ni. ifjúsági staféta (400 | 300+200 H00) . 
1. BSC. Idő 2 p. 08 m p. 

1000 m. hendikep: 1. Krause (Phönix. Berlin). 
2 Hochheim. 3. Legner. Idő 2 p. 371 mp. 

Hármasugrás: 1. Hagander (Stockholm) 12 in. 
85 cm. 2. Schelenz (BBC) 12 m. 61 cm. 

5000 ni. síkfutás: 1. Lundström (Stockholm). 
2. Witt. Dvorák kiállt. Idő 15 p. 47 5 mp. Né-
met rekord. 

4 X 4 0 0 m. staféta: 1. BSC 3 p 274 . 

A duisburgi nemzetközi versenyen Rau a 
110 méteres gátfutásban 16 másodperccel uj 
német rekordot állitolt fel. Ugyancsak Rau nyerte 
meg a 100 méteres síkfutást, valamint a 100 m-es 
hendikepet is 114 másodperccel. Hanem Char-
lottenburger SK 2 1 6 mp. alatt nyerte a 3(K) in-es 
junior futást. Az 1500 méteres síkfutást Seyffert 
Charl. SK nyerte 4 p. 18 mp-es idő mellett. A 
400 méteren a brüsszeli Jankmin 54 mp. gyenge 
idő mellett győzött. A távolugrásban Schmidt G. 
MAC lett első 686 centiméterrel, mely eredmény 
csak 2 centiméterrel marad el a német rekordtól. 
(Hoffmann: 688 cm.) 

A Magyar Athl. Club a Gyermekszanatórium 
Egyesület javára 1911. évi augusztus hó 20-án 
délután fél 4 órakor a Margitszigeti sport-telepen 
országos viadalt rendez. Versenyszámok: 

I .50 y. síkfutás (olyanok részére, kik ez évben 
még egyéni versenvt nem nvertek). 

II. 100 m. síkfutás hendikep. 
III. 200 ni. síkfutás. 
IV. 400 in. síkfutás hendikep. 
V. 1000 m. síkfutás hendikep. 

VI. 3000 m. síkfutás. 
VII. 120 v. gátfutás. 

VIII. 4 x 1 0 0 in. staféta. 
XI 2 angol mfdes stafétafutás. 
X. Magasugrás. 

XI. Magasugrás helyből. 
XII. Távolugrás, junior. 

XIII. Rudugrás. 
XIV. Gerelyvetés. 
XV. Diszkoszvetés. 
Az Amateur Athletic Union junior bajnoki 

versenye. Győzött a JAAC a NyAC felett 

P E J T S I K K Á R O L Y 
l e n y k e p e s z e l i c i k k e k 
= szaküzlete = 

B U D A P E S T , 

IV., Városház-utca 1. 
(Kossuth Lajos-utca sarok.) 

Legmodernehö tenyHepezögepeh ts lá tcsőnek. 

Á r j e g y z é k d í j m e n t e s . A m a t ő r l e l i / é t e l e k k i d o l g o z á s a . 

37 : 27 pont. — A pittsburgi Forbes Fielden 
jóval 15,000 felüli néző előtt megtartott National 
Junior Championships kitűnő sportot nyújtott. 
A new-yorki athleták leverték a nagy nyugat 
kiküldötteit. Pittsburgi athletáé az 5 mfdes junior 
rekord megjavításának dicsősége. Részletes 
eredmények: 440 yardos síkfutás: 1. Prout 
(Boston AAC). 2. Dolan (Pastiine AC). 3. Wood 
(NyAC) Idő 5 0 8 mp. - Magasugrás: 1. John-
stone 184-5 cm. (Junior rekord). 2. Jennings 
(PAC). 3. Oler (NyAC). — 120 yardos gátfutás : 
1. Terhune (NyAC). 2. Schobinger (Chicago AA). 
3. Braun (NyAC). Idő 16 2 mp. — Súlylökés : 
1. Reicli (JAAC) 13 m. 3 cm. 2. Klayes (NyAC) 
12-91 cm. 3. Waite (Cleveland AC) 12 ni. 88 5 cm. 
— 1 angol mfdes síkfutás: 1. Bowne (NyAC). 
2. Marceau (Boston AA). 3. Noble (NyAC). Idő 
4 p. 27 mp. — 880 yardos síkfutás: 1. Riley 
(JAAC). 2. Mc. Loughlin (Brooklyn. Y. MCA). 
3. Holpin (Boston AA). Idő 1 p. 56-8 mp. — 
100 yardos síkfutás: 1. Drew (Boston AA). 
2. Meyer (JAAC). 3. Courtney .Scattle AC). Idő 
10 2 mp. — Hop, step and jump.: 1. Mc. Fahey 
(JAAC) 13 m. 32.5 cm. 2. Wilkinson. 3. Looniis 
(Chicago AA). 3. Lauer (NyAC). Idő 23 mp. -
220 vardos gátfutás : 1. Blanchard (Boston AC). 
2. Braun (NyAC). 3. Crumrino (Pittsburg AA). 
Idő 26-4 mp. — 5 angol mfdes síkfutás. 1. Dull 
(Pittsburg AA). 2. Dunlap (Phyladelphia). 3. Mas-
terson (Moliawk AC). Idő 26 p. 88 mp. (Junior 
világrekord). — Rudugrás: 1. Wagoner (Pitts-
burg AA) 381 cm. (Junior világrekord). 2. Dukes 
(NyAC) 366 cm. 3. Lambert (St. Louis AC) 366 
cm. — Kalapácsvetés: 1. Hines (Pastime AC) 
45 ni. 49 5 cm. 2. Marden (NyAC) 45 m. 29 5 cm. 
3. Mc. Dugal (JAAC) 43 m. 65 5 cm. — Távol-
ugrás: 1. Courad (Chicago AA) 673 cm. 2. Nutt 
(Trenton Y. MCA). 3. Smith (Mohawk AC). — 
Diszkoszvetés: 1. Muchs (Chicago AA) 37 m. 
64 cm. 2. Ashton (Westminster College Pennsyl-
vania). 3. Byrd (Chicago AA). (Junior rekord). 
— 56 fontos sulyvetés (25 20 kg.): 1. Mc. Guiro 
(JAAC) 8 m. 64-5 cm. 2. Mc. Dugal (JAAC). 
3. Withe (JAAC). — Gerely vetés: 1. Byrd 
(Chicago AA) 42 m. 42 5 cm. 2. Lund (JAAC). 
3. Stato (Mohawk AC). 

A MAFC versenye. 
Beleznay 0 : 5 8 - 2 - r e úszik 100 yardon ! 

(VIII. 5. 6 . ) A második napon is zsúfolásig 
megtöltötte a Császárt a világrekord éhes 
publikum. A hirdetett világrekordok ugyan 
elmaradtak, de a verseny nem mult el mara-
dandó emlék nélkül. Emlékezetes marad 
Beleznai kolosszális eredménye a 100 yardos 
gyorsúszásban, melyet 0 : 5 8 - 2 - r e nyert meg 
harmadfél méterrel Munk ellen. Oly idő ez, 
mely Beleznait váratlanul a legelsők közé 
emeli azon a távon, melyen a nagy kon-
kurrencia miatt legnehezebb az érvényesülés. 
Egy egész klasszis választotta el vasárnap 
Beleznait, többi je les sprinterünktől. Fá j la l juk 
— ő maga fájlalhatja legjobban — hogy ez 
a pompás idő nem egy héttel e lőbb éretett 
el általa és nem őrizhetik a bajnoki annálesek . 
Mindenesetre azt hisszük, Beleznai végre 
ratalált önmagára és arra az útra, melyen 
következetesen haladva, a jó másodklasszisu 
uszó híre helyett, világbajnoki esélyeket 
növelhet. 

A verseny egyébként nem járt izgalommal. 

Fodor-féle Méterem Horonaberceg-n. 3. 



Rajágh sportszerűségére vall, hogy ki a t 
Dénes ellen a MAFC versenyén. A két k 
csen egyforma ugró közül ezúttal Dénesiu: 
ulott a győzelem. Egy-két ugrása ezutta, 

valóban j o b b a n is sikerült, mint Rajáj>lié. 
Szentgróthy az 50 yardos gyorsúszást tűrhető 

dővel, csak erős küzdelem után nyerte 
Hperjessy ellen. A mell- és hátúszásban a 
; egjobbak távolmaradtak. A stafétákért a 
MAFC és a MAC vivták szokott szép küz-
delmeiket. 

Részletes eredmények: 
Első nap: 

70 m. hendikep. I. előfutam: I. Nóvák Jenő 
BUE (8) 0 : 5 5 - 4 . 2. Unger Béla MAFC (6). 3. 
Kúrián Zoltán MAFC (8). II. előfutam : 1. Gerlóczv 
István NSC (0) 0 : 5 2 - 6 . 2. Szentimrey Ferenc 
FTC (7). Széchy Endre OTE (6). Gerlóczyt a 
üendikeper 5 mp-el visszahelyezi. 

50 y. gyorsúszás : 1. Szentgróthy László MAFC 
0 : 2 5 8, 2. Eperjessy Béla MAC. 3. Timár János 
MAC. Erős küzdelem után nyerve. A fordulóig 
Kperjessy vezet. 

50 m. junior-verseny: I. Sigmund Egon BUE 
8:53-4. 2. Klauschek Ferenc FTC. 

4 x 3 5 m. ifjúsági staféta: 1. FTC egyedül. 
Hátúszás 100 m.: 1. Vendelin István MAFC 

egvedül 1 : 2 5 . 
Sprint-staféta 3 X 7 5 m. : 1. MAFC (Szentgróthy, 

Rimanóczy, Baleznay)2 : 11 .2 . MAC (Scliwendtner, 
F.perjessy, Timár). Gyönyörű verseny. A komplett 
MAFC staféta revánsot vesz a MAC-on, de csak 
végig elkeseredett harc után győz egy méterrel. 

70 m. oldaluszás: 1. Beleznai László MAFC 
0 : 5 1 . 2. Apor Loránd FTC. 3. Mérey Gyula MTK. 

210 m. úszás : 1. Kenyeri Alajos MAFC 2 : 5 7 , 
Nagy Géza feladta 

Második nap: 
Kezdők versenye 70 m. : 1. Beregi Sándor FTC 

0:54-6. 2. Magdika Mihály. 3. Hedvig László. 
70 m. hendikep döntője: 1. Unger Béla MAFC 

(6) 0 :54 -8 . 2. Gerlóczy István NSC (5). 3 Nóvák 
Jenő BUE (8). 

100 y. úszás: 1. Belenai László MAFC 0 : 582 . 
2. Munk József MTK. 3. Szentgróthy László MAFC. 
Gyönyörű verseny. 70 m-ig együtt tart a társaság, 
onnan Beleznai mesés finissel megszökik és 
harmadfél méterrel könnyen győz. 

210 m. hendikep: 1. Dóczy Béla BEAC (4) 
3 : 13-2. 2. Schneller Lajos Balaton (0). 3. Rédli 
József TTC. 

Műugrás (5 választott ugrás): 1. Dénes Károly 
MAFC 24 '/3 pont. 2. Rajágh László MAC 19-;< 
pont. 3. Klauschek Dezső MTK 15-' < pont. Dénes 
és Rajágh még hármat ugrottak. Végeredmény : I. 
Dénes 37 pont. 2. Rajágh 36-'/* pont. 

Mellúszás 100 m : 1. Dernjén Oszkár BTC 
1 :24-4. 2. Vári Henrik TTC. Baronyi megjelent 
a startnál, jelezni akarván, hogy nem ő az, aki 
az erősen reklámozott Toldy—Baronyi párharc 
elöl meglépett. 

lunior-verseny 105 m. : 1. Cserna Károly OTE 
i : 30. 2. Siegmund Egon BUE. 3. Nagy Jenő BUE. 

Mell-hendikep 70 m . : I. Hosszú Béla MAFC 
(0) 1 :02 . 2. Réli Gyula MTK (1). 3. Labori Károly 
MTK (6). 

400 m. úszás : 1. Kenyeri Alajos MAFC egye-
dül 6 : 0 3 . 

Hát-hendikep 70 m . : 1. Marady Vilmos 1 l t 
i ) 0 :05 -3 . 2. Géczi István MAFC. 3. Labori 
Károly MTK. 

Vegyes-staféta 4 X 7 0 m. : 1. MAC (Baronyi. 
is, Eperjessy, Schwendtner) 3 : 26 4. 2. MAFC 

/échy, Vendelin, Beleznai, Szentgróthy). 3. M I K 
ulár, Janda, Mérei, Munk). Baronyi annyi 

>nyt raktároz el a MAC javára, amennyitől 
^közelíteni sem lehet többé a sárga griffeseket. 

Az osztrák folyambajnokság. 
A turauszásban kezdettől fogva fölényben vol-

az osztrákok. A legrégibb riválisok, Bachayr 
Szekrényessy harca az előbbi gyo/elmevel 

/ödött. Á folyambajnokság volt az egyetlen 
trák bajnokság, melyet sikerült Wienben mmdig 
^védeni a magyarok ellen. Igaz, hogy az utóbbi 
<ben csupa másodrangú magyar uszo palya-

< it érte. Idén Hajós Henrik szállt be az osztrák 

Dunába és sikerült megnyernie, elejétől végig 
a tve könnyen az 1911. évi osztrák folyam-

1 I lajós Henrik 33 FC 47:08-6. 
Bernatz Ausztria 4 7 : 5 7 2. 

.'v Eigner WAC 48:40-8. 
h e ek versenyében: 

1. Zahourek Danubia 4 8 : 4 7 8. 
2. Wallner. 
3. Pun. 
4. Dr. Békésné. 
Hornung is indult, de a versenyt feladta. 
Győzelmek aránya : MAFC 40 (7). MAC 37 (1). 

MTK 27 (1). FTC 11. BAK 10. TTC 8. BTC 7. 
BUE ti OTE 6. MUE 3. 33 FC 2 (I). NSC 2. 
BEAC 1. 

Világrekordok meetingje. 
(Uszódráma 3 felvonásban). 

Irta: Moll. 
(Történik a Császár-fürdő férfiuszodájában, 
vasárnap este 7 órakor. Két fiatalember áll a 
medence szélén. Az egyik egy régi uszóverseny-
habitiié, a másik egy kezdő, egy jungász, akit 
az ékes kommünikék csábítottak a versenyre). 

I. felvonás. 
(A 100 yardos gyorsuszási verseny startja). 
A habitüé: Gyönyörű mezőny, gyönyörű ver-

seny. Nézze csak, az ott a szélén . . . 
A kezdő (izgatottan): Bretting! 
A habitüé: Nem, az ott Beleznay ! Mellette, az 

a köpcös alak . . . 
A kezdő : Bretting! 
A habitüé: Mit beszél! Hát nem ismeri, az 

Munk Mellette Szentgróthy, aztán . . . 
A kezdő (majdnem sirva): Hol van Bretting? 
A habitüé: Hol ? Hát odahaza, Nordhausenben. 
A kezdő: És miért nem jött el ? 
A habitüé: Naiv kérdés! Azért, mert fél. 
A kezdő (csodálattal nézi a magyar versenyt): 

Fél ? És vájjon kitől ? 
A habitüé (nagyon röviden, de annál velőseb-

ben): Danielstöl! 
II. felvonás. 

(A 100 méteres mellúszás startja). 
A kezdő (kipirulva): Ez lesz csak a verseny. 

Toldi angol bajnok, Baronyi magyar bajnok, 
Schiele a németek büszkesége. Csend, már 
jönnek! 

A habitüé (gúnyosan mosolyog): Barátom, 
maga nevetni fog! Toldi nem indul. 

A kezdő (reménykedve): Nem baj. Itt van 
Baronvi és Schiele. 

A habitüé (szélesen nevetve): Baronyi sem 
indul, mert ö csak Toldyval venné fel a küz-
delmet. 

A kezdő: Szóval, Schiele nyeri a versenyt. 
A habitüé (nagy nyugalommal): Azt nem mon-

dom. A versenyt Demján nyeri. 
A kezdő (csodálkozva): Hogyan ? Demján jobb, 

mint Schiele ? 
A habitüé Ma mindenesetre! 
A kezdő : S miért éppen ma, tisztelt barátom ? 
A habitüé (minden szót tagolva): Mert ma 

nincs itten Schiele. 
(A kezdő könyezik). 

III. felvonás. 
(A 400 méteres föverseny startja). 

A kezdő: A/t hiszem, világrekord lesz. 
A habitiié: És miből következteti ezt ? 
A kezdő : Abból, hogy Hardwick és Las-Torres 

félnek egymástól s igy borzasztóan fognak dol-
gozni. 

A habitüé: Igaza volna barátom, ha az emlí-
tett úszók itt félnének egymástól a Császár-
fürdőben. Csakhogy . . . 

A kezdő (rosszat sejtve): Folytassa! 
A habitüé (pokoli flegmával): Csakhogy Hard-

wick Londonban fázik Lasztitól, Las-Torres pedig 
Wienben reszket a 25-ik vadászzászlóalj harma-
dik századában s igy ma alig javítanak világ-
rekordot. 

A kezdő (teljesen elcsüggedve): Na, akkor én 
ezentúl csak Aszódra megyek úszóversenyt nézni. 

A habitüé: Meg van bolondulva! Miért éppen 
Aszódra? , , 

A kezdő: Mert ott talán még a világrekordot 
is — megjavítják. 

Az athéni 1014. évben tartandó olimpiádon 
valószínűleg a londoni olimpiádéhoz hasonló 
kard- és epée vívó szabályok lesznek érvény-
ben. Az athéni olimpiai bizottság ugyanis meg-
kereste az olasz és francia vivó-szövetségeket 
arra nézve, hogy a jelenleg érvényben levő sza-
bályaikat küdjék el, mivel ezek alapján egységes 
vivó szabályokat akar szerkeszteni és annak 
gyakorlati értékét még az olimpiád előtt ki 
akarja próbálni. Számunkra üdvösebb volna a 
londoni szabályok teljes átvétele, mivel azok 
helyes értelmezés mellett jól beválnak és ki 
tudja, hogy a görög bizottság milyen csoda sza-
bályokat hoz össze a fentebb említett két sza-
bályzatból. Legfőbb ideje volna, hogy a nemzet-
közi versenyek szabályai egységesittetnének. 

Anglia 1911. évi kardvivó bajnokságát, mely 
a bajnokság megalakítása óta a 14-ik volt 
Hammond William nyerte meg 22 résztvevő 
közül, a tavalyi bajnok Marsh és Feilmann had-
nagy előtt. 

A német vívók azon fáradoznak, hogy szövet-
séget hozzanak létre. Jelenleg Berlin, Frankfurt, 
Drezda, Offenbach. Köln, München, Hamburg 
külön-külön vivó középpontot képeznek, melyek 
között érintkezési pont alig van. Olyannyira, 
hogy a londoni olimpiád alkalmával csak az 
utolsó percben sikerült nekik nagynehezen létre-
jött egyesült akcióval a német olimpiai kikülde-
tésen az őket megillető helyet elfoglalniok. Bajnoki 
vívóversenyt sem tudtak még eddig rendezni. 
Ezért alkalmasint októberben Drezdában érte-
kezletre jönnek össze a német vivósnort vezetői 
és megalakítják a német vivószövetseget. 

A Tátra Club nemzetközi galamblövő ver-
senye a legteljesebb siker jegyében folyik s az 
egyes dijakért ritkán látott küzdelmek folynak. 
Az V. nap fődíja az Országos Galamblövő Egylet 
serlege volt ( 700 kor.). A 3 galambra kiirt 
hendikep csak a 18-ik galambnál dőlt el, a 29 
méterről lőtt gr. Draskovich Iván javára. II. gr. 
Hunvady László (28 m.). III. gr. Zichy Kázmér 
(32 m.) 13 galamb. 

Az első-második dijat még nem nyertek részére 
kiirt Csorbai-dij (hendikep) győztese gyügyei Nagy 
Zsigmond festőművész lett 5 galambbal. II. tövisi 
Rácz Béla (4 galamb). III. tövisi Rácz György 
(3 galamb). 

A kiirt programm élénkítésére báró Sennyev 
Béla 2 üveg 110 éves tokaji asszubort ajánlott 
fel, egy közbeiktatandó verseny tiszteletdijául. A 
ritka díjért 14 lövő pályázott. Győzött Dodek Jenő. 

A VI. napon került eldöntésre a meeting egyik 
legnagyobb száma, Frigyes főherceg és Izabella 
főhercegnő tiszteletdija ( • 1500 kor.). 15 galamb 
28 méter. A pompás dijért 14 lövő mérkőzött s 
a küzdelem csak a 28-ik galambnál dőlt el a kitűnő 
formában levő Draskovich Iván gróf javára, aki 
a második tétjével a III. helyet is kilőtte magának. 
A második helyre gróf Zichy Kázmér került 

A galamblövő versenyekét állandóan nagy s 
előkelő közönség látogatja s ezek képezik most 
a lomnici társas élet központját. 

— Lawn-tennis. football, hockey, polo, 
nyári játékokról uj képes árjegyzéket ingyen 
és bérmentve küld Kertész Tódor. 



H Í R E K . 

A Klíma nővérek a Tátra Club lawn-tennis 
versenyén. A Tátra Club augusztus l l - 1 5 - i k i 
nemzetközi lawn-tennis versenye sportszempont-
ból igen sokat nyert azáltal, hogy a Klima nővérek, 
Wien ismert legjobb hölgyjátékosai azon feltétlenül 
részt vesznek. A Tárta Club eddigi versenyeinek 
nemzetközi jó hire s nivója arra birta őket, hogy 
ezidén Tátralomnicot választották nyaralóhelyükül 
is. A napokban érkezett meg Tátralomnicra az 
egész Kliina-család s most naponta szorgalmasan 
treninoznak a Tátra Club versenypályáján, amelyek 
kitűnő fekvésükkel s méreteikkel teljes mér-
tékben megnyerték tetszésüket. Az egész Ausztriá-
ban és Németországban ismert s kedvelt kitűnő 
játékosok Lomnicon való tartózkodása nagy jelen-
tőségű a Tátra Club versenyére s Lommcnak 
mint internacionális nyári sporthelyre nézve, mert 
e tekintetben a külföldi sportkörök fokozott 
figyelmét ébreszti fel. A versenyre különben a 
magyar játékosok teljes gárdája is erősen készül, 
ugy hogy az az idei lawn-tennis szezonnak kima-
gasló eseménye lesz. A nagy verseny előkészüle-
teit Lauber Dezső, a Tátra Clubnak már két hét 
óta Lomnicon időző tb. főtitkára intézi, aki tel-
jes figyelmét fordítja a Tátra Club külföldi relá-
cióinak fokozására. A versenyre vonatkozó felvi-
lágosítást a Tátra Glub titkári hivatala nyújt 
Tátralomnicon (Palace Hotel;. 

A Tátra Club golfversenye élénk tanúbizony-
ságát szolgállatja annak, hogy ez a külföldön 
annyira elterjedt szép játék már milyen nagy-
számú hivőt hódított magának hazánkban s hogy 
a Tátra Club kezdeményezése s most ezidén a 
Budapesti Golf Club megalakulása valósággal 
hézagot pótló események voltak az egyetemes 
magyar sportélet terén. A Tátra Club verseny-
pályáját a tavalyi 6 szakasz helyett 9 szakaszra 
bővítette ki s ezen kivül uj akadályt létesített a 
pályán, ugy, hogy az jelenleg legtöbb külföldi 
pályával vetekedik sportérték dolgában. Sport-
szempontból a résztvevők nagy száma mellett 
az a legörvendetesebb, hogy az összes játékosok 
játékereje tavaly óta erősen megnövekedett. A 
lomnici nehéz pálya számos magas nívójú küz-
delem színhelye volt, ugy hogy a magyar golf-
sportnak legalább a szomszédos külföldi nivóra 
való emelkedése hamarosan bekövetkezhetik. 

Részletes eredmények a következők: 
I. Medelverseny, hendicep. 18 szakasz. („Mcdel" 
versenynél győz az, aki a 18 szakaszt a legkeve-
sebb ütéssel játsza végig.) I. Lauber Dezső, 103 
ütés (107 4 ütés előny) aranyérem. II. báró Prónav 
Gábor 106 ütés (128 22) ezüstérem, III. ifj. gróf 
Almássy Imre 107 ütés (12720) Részt vettek 
még: Márffy Béla 109 (22 előny) Klima Ernő 
Wien. 112 (schr?.tch) Stankovánszky Imre, gróf 
Csáky Béla, br. Plener Ernő, gróf Bissingen 
Károly, Királdy György. 

A nagy verseny első számát megelőzőleg 2 
kisebb házi verseny folyt le urak s hölgyek részére 
9 szakaszon, előny nélkül. 

Á hölgyek'versenvében í. Dessewffv Duli grófnő 
67 ütés, II. Klima Mita Wien, 68 ütés, III. Návay 
Emma 70 ütés. 

Az urak versenyében I. Klima Ernst Wien 53 
ütés, II. Lauber Dezső 57 ütés és Királdy György 
57 ütés. III. ifj Magyar László 60 ütés. 

A második és harmadik nap a hölgyek ver-
senye került eldöntésre. Ez a játék ellentétbe az 
első napi „medál" játékkal, úgynevezett „matclr-
verseny volt. Itt nem az számit, hogy kicsoda 
hány ütéssel csinál egy egés/. kört (9 szakasz), 
hanem az egyes .szakaszoknál elért eredmények 
külön-külön számítanak és a párokba sorsolt 
versenyzők közül az nyer, aki több szakaszt 
nyert. A medal-versenvnyel szemben eltérést ké-
pez az is, hogy inig ott mindenkinek csak egy-
szer kell a kiirt számú szakaszt végigjátszani 
és akinek a legkevesebb ütésre volt ehhez szük-
sége az nyert, addig itt az egyes párok győz-

tesei tovább játszanak, ugy mint a tennisz-ver-
senyeknél. 

A hölgyek versenyét nemeskéri Kiss Margit 
nyerte, akinek játéka a gödi saját golfpályán 
való gyakorlás folytán tavaly óta a legtöbbet 
javult. A döntőben azonban igen erős küzdelmet 
kellett vivnia a kitűnően játszó Bissingen Elza 
grófnővel. 

Az urak match-vcrsenyének döntője nem-
kevésbbé érdekes küzdelmet hozott Klima Ernő 
Wien és a scratchröl indult Lauber Dezső között, 
amit az is bizonyít, hogy utóbbi az első kört 
44 ütéssel téve meg, pályarekordot állított fel. 

Ez a kitűnő eredmény azután meghozta részére 
a győzelmet is. 

Részletes eredmények a következők: 
Hölgvek versenye. (Match hendikep 9 szakasz). 

Báró Aczél Elemér tiszteletdijai az I. és ll-nak: 
1. Nemeskéri Kiss Margit 8 ütés előny, 2. Bis-
singen Elza grófnő 18, 3. Almássy Ilona grófnő 
18 és Návay Emma. Indultak még: Schmidt-
Pauli Annié Hamburg, Klima Mita Wien, Karát-
sonyi Manci grófnő, Dezsewffy Ilona grófnő, 
Klima Willi Wien, Dessewffy Duli grófnő, Zichy 
Géza Lipótné grófné, Fiáth Mária báróné. 

Urak match-versenye (hendikep 18 szakasz). 
Csekonics Sándorné grófné tiszteletdija : 1. Lauber 
Dezső (scratch). 2. Klima Ernő Wien 3 ütés 
előny, 3. báró Prónay Gábor 13 és Kokes Ferenc 
8. Indultak még: báró Plener Ernő Wien 19, 
gróf Csáky Béla 12, Magyar László 8, gróf Csáky 
István 3. Márffy Béla 9, Királdy György 15, gróf 
Zichy Géza Lipót 27, gróf Almássy Imre 13, 
Sztankovánszky Imre 17. 

A következő napok főszáma a scratch-verseny 
(Tátra bajnokság. Zichy Géza Lipót serlege) és 
a vegyes páros verseny gróf Karátsonyi Jenő 
tiszteletdijaiért. 

A versenyek a tátralomnici közönség élénk 
érdeklődése mellett folynak. A közönség végig 
kiséri a pályán a versenyzőket, az összes szaka-
szokon összekötve igy a hasznosat és érdekeset 
a kellemessel, mert a pálya pompás nyirott gye-
pével, s a Magas Tátra legmagasabb csúcsaira 
nyiló páratlan kilátásával egyúttal a leggyönyörűbb 
sétahely is. 

Az ungvári verseny. A vidéki tennisversenyek 
közt első helyen áll az ungvári verseny. Ungmegye 
férfi- es noi-egyes bajnoksága elég vonzerőt gya-
korol a budapesti versenyjátékosokra is, akik az 
idén is meglehetős nagy számban vonultak fel, 
hogy a bajnoki dineket Budapestnek hódítsák 
meg. Különösen a MAK gárdája tett ki magáért, 
amennyiben az első klasszisu játékosok közül 
Kehrlig, Kelemen, Rick, Asbóth és Della Donna, 
valamint Nyeviczkey Lilly k. a. léptek sorompóba, 
akik aztán a jelentősebb dijak nagy részét haza 
is hozták. Ungmegye férfi-egyes bajnokságát 
Kehrling Béla nyerte Kelemen Aurél ellen, 6 : 2 , 
6 : 4 , 6 : 2 arányban. Az eredmény a beavatottak 
előtt szenzációszámba megy, mert a tréningek 
alapján mindenki a fokozatosan formába jövő 
Kelemen győzelmét válta. Kelemen nagyárányu 
vereségét főleg rossz taktikájának köszönheti. 
Az előfordulók alkalmával ugyanis kimélni akarta 
erejét és átvéve gyöngébb ellenfelei játékmodorát, 
valóságos ping-pongozást végzett. Ez a puha 
játékstílus aztán megbosszulta magát, mert amikor 
Kehrlinggel állt ki, nem tudta magát beleélni 
annak erőteljes támadó játékába és folytonos 
védekezésre szorult, amely természetesen a baj-
nokságba került. Kelemen igazi játékerejéről a 
londoni verseny fog hü képet adni. Ungmegye 
női-egyes bainoságát a védő Nyeviczkey Lillv 
nyerte, aki a döntőbe került Cornides Edithet 
6 : 1 , 6 : 2 aranyban győzte le. A többi számok 
közül kiemelkedik Felsömagyarország férfi-páros 
bajnoksága, amelyet az idei bajnoki versenyen 
Pesten járt Lahner-Rochlitz pár nyert meg. 
l elsömagyarország férfi-egyes bajnoksága azonban 
elmaradt s az ipolysági versenyben fog eldöntésre 
kerülni. A férfi-egyes hendikepben Rick Ödön 
(0-15) győzött, második Szikszay Gyula (()-'/c), 
harmadik Kehrling (040) és Kelemen (040). A 
férfi-páros hendikepben az Asbóth—Della Donna 
pár (0), a vegyes-páros hendikepben a Farkas 
Cornides Editli pár ( 0 * « ) aratott győzelmet. 

A budapesti játékosok az ungváriak viselkedé-
sével abszolút nem voltak megelégedve Az ung-
vári law-tennis egyesülőt vezető emberei csak a 
saját játékosaikkal foglalkoztak s a pestieket 
figyelemre sem méltatták. Kinos feltűnést keltett 
például, hogy a pesti játékosok — a nagy hőség 

ellenére — már a kora déluláni órákban kint 
voltak a pályán, mig az ungvári helyi játékosok 
csak másfél órával későbben érkeztek meg. 
Ungvár városa ezzel nagyot vétett a közmondásos 
vendégszeretet ellen s ezen viselkedésével csak 
azt érheti el, hogy a budapesti elite-játékosok 
negligálni fogják bajnoki versenyét. 

A rimaszombati tennisverseny. Örvendetes 
tényként regisztráljuk a hirt, hogy a Rimaszombati 
Lawn-tennis Egylet sikeres versenyt rendezett, 
amely amellett bizonyít, hogy immár a vidék is 
felkarolta ezt a nobiíis sportot és igy remélhető, 
hogy az a közel jövőben hatalmas fejlődési 
prozessuson fog átmenni. A báró Hámos Antal 
országgyűlési képviselő, dr. Soldos Béla, dr. Fáv 
István és Szontagh Bertalan urakból álló verseny-
bíróság nagy szakértelemmel vezette a versenyt, 
melynek részletes eredményei a következők: 

Férfi-egyes verseny: Lukács Endre—Szontagh 
Bertalan 6 : 3 , 2 : 6 , 6 : 4 . 

Női-egyes verseny: Fáy Szontagh Rózsa— 
Krayzell Miklósné 6 : 1. 3 : 6 , 6 : 4 . 

Vegyes-páros verseny: Keisler Mara, dr. Soldos 
Béla—Krayzell Miklósné, dr. Takácsy Ákos 
8 : 6 , 6 : 3 . 

Német versenyek. 
a) Hamburg. 

(Katonatiszti verseny.) 
Egyes-verseny a császár dijáért: Runge had-

hagy—Bieber kapitány (—15) 1 :6 , 6 : 2 , 6 :0 , 6 :0 . 
Páros-verseny-: Köllreuter, Seebohm—Haugk. 

Rübesamen 6 : 1 , 6 : 4 . 

b) Halle. 
Férfi-egyes verseny Szászország bajnokságáért: 

Logie—Bergmann 6 : 1 , 6 : 3 , 5 : 7 , 6 : 4. 
Női-egyes verseny Halle bajnokságáért: Krohn— 

Kaehne 6 : 3 , 6 :0 . 
Férfi-páros verseny: Bergmann, Bissing—Logie, 

Lindpaintner 7 : 5, 6 : 4. 
Vegyes-páros verseny : Bergmann, Krohn—W. 

Schomburgk, Goebel w. o. 

Férfi-egyes verseny az Auersperg-dijért: 
Pipes-gróf Salm 6 : 1, 3 : 6 , 6 : 3 , 
Froitzheim—Samek 6 : 2, 6 : 3 , 
Froitzheim—Fuchs 6 : 1 , 6 : 0 , 
Pipes—Kleinschroth 6 : 2 , 3 : 6, 6 : 3. 
Férfi-egyes verseny Marienbád bajnokságáért: 
Froitzheim-Pipes 6 : 4 , 6 : 2 , 
Bertrand—Bloch 6 : 3 , 6 : 1 , 
P i p e s - R . Bertrand 6 : 1, 6 : 4 , 
Bertrand—Kinzel 7 : 5 , 6 4, 
Froitzheim—Samek 6 : 2 , 6 : 2, 
Froitzheim-H. Kleinschroth 6 : 4 , 6 : 3 , 
R. Kleinschroth—Bertrand 6 : 1 , 7 : 5 . 
Női-egyes verseny Marienbád bajnokságáért: 
Amende—Arco grófnő 6 : 1 , 6 : 2 , 
Cséry S.—Hirschfeld 6 : 2 , 7 : 5 , 
Amende—Samek 6 : 2 , 6 : 4 , 
Brunner Cséry J. 6 : 2 , 6 : 1 , 
Mashka—Bittner 6 ; I, 4 : 6 , 6 : 2 . 
Férfi-páros verseny Csehország bajnokságáért: 
Froitzheim, H. Kleinschroth—Schwartz, Redlich 

6 : 0 , 7 : 5 . 

Női-páros verseny Csehország bajnokságáért: 
Cséry S., Mészáros C . - A r c o grófnő, Samek 

6 : 1 , 10 :8 , * 
Amende, Maschka—Bruner, Cséry J . 6 : 3 , 8 : 6 . 
Cséry S., Mészáros C.-Hirschfeld,Miss Culmann 

6 : 0 , 6 : 3 . 
Vegyes-páros verseny Ausztria bajnokságáért: 
Pipes, Maschka—Fuchs, Hirschfeld 6 : 3 , 6 : 3 . 
Távirat alapján közölhetjük a következő végső 

eredmenyeket: 
I. O. Froitzheim 

II. O. Froitzheim 
III. Amende 
IV. Froitzheim, H. Kleinschroth 
V. Amende, Maschka 

VI. H. Kleinchroth, Cséry Sári. 
Női-páros hendikep: Cséry Sári, Mészáros Cica. 
Vegyes-páros hendikep: Cséry Sári, Albert 

herceg. 

A Davis-Cup. Hosszas alkudozások és huza-
vona utan megtörtént a megállapodás. Anglia 
csapata áthajózik Amerikába és a győztes csapat 
azonnal tovább utazik Ausztrália felé. Angliát a 



következő játékosok képviselik: C. P . Dixon, 
A. H. Lowe és A. E . Beamisch. Beamisch csak 
a párosjátékban fog résztvenni, amelyben partnere 
Dixon lesz, akivel Délafrikában nagyon szép 
eredményeket ért el. Amint látható, Anglia nagyon 
gyöngén lesz képviselve, de máskép nem történ-
hetett, mert a legjobb angol já tékosok: Ritcthie, 
Dawson, Thomas, Powell, Parké, nem teliették 
magukat szabaddá. 

B a r á t s á g o s mérkőzések. 
FTC—Erzsébetfalvai T C és Soroksári AC kom-

binált 2 0 : 2 ( 1 1 : 2 ) . B i r ó : Budai. 
OTE—Rákoszentmihályi SC 8 : 3 ( 5 : 2 ) Biró : 

Vámos. Rákosszentmihály bemutató mérkőzése. 
O T E II .—RSzSC II. 3 : 0 (2 0). B i ó : Blöch. 
Újpesti SC—Óbudai FC 3 : 3 (1 : 1 ) . Biró: Szüz. 
USC II .—OFC II. 4 : 1 ( 3 : 0 ) . B i r ó : Kovács. 
URAK—Megyeri SC 5 : 2 ( 2 : 0 . Biró : Friedmann. 
URAK II.—MSC II. 4 : 1 ( 2 : 1 ) . B i r ó : Fejszés. 
Kőbányai T E - M a g y a r Társas Kör 3 : 0 ( 2 : 0 ) . 

B i r ó : Kracsner. E mérkőzés, minthogy a KTE 
egy játékosa tettlegességre vetemedett, félbe lett 
szakítva. 

I f júsági mérkőzések. 
MLK—Attila S E 2 : 0 . Durva játék miatt 45 

perc után beszüntetve. B i r ó : Mezei. 
Zuglói AC—Zuglói ESC 8 : 3 ( 5 : 1 ) . B iró : Deák. 
Újpesti Testedzők Egylete Újpesti Törekvés II. 

2 : 1 ( 2 : 1 ) . B i r ó : Rossmann. 
URAK I.—Újpesti Törekvés 1. 1 : 0 ( 1 : 0 ) . B iró : 

Koch L. 
URAK II.—Újpesti Törekvés III. 2 : 0 ( 1 : 0 ) . 
Főműhely S E - J S C 2 : 1 ( 0 : 1 ) . B i r ó : Koch L. 
Hunnia—BFC 1 : 1 ( 1 : 1 ) . B i r ó : Waldmann. 
B F C 11.—Hunnia II. 1 : 0 ( 0 : 0 ) . B iró : Waldmann. 
Törekvés—NSC 1 0 : 1 ( 8 : 1 ) . Biró : Rossmann. 
Óbudai FC—Terézvárosi Labdarugók Köre I. 

4 : 0 ( 2 : 0 ) . B i ró : Schiller. 
OFC II.—TLK II. 3 : 0 ( 2 : 0 ) . B i r ó : Somogyi. 
OFC III—III . ker. diákcsapat 2 : 0 (1 : 0 ) . B iró : 

Schiller. 
Victória FC—Budapesti Tornászok Köre 5 : 0 

( 3 : 0 ) . Biró : Fülöp Jenő. 
Haladás S C - N e m z e t i S E 8 : 2 ( 5 : 1 ) . B i r ó : 

Sebők. 
Ékszerészek SC—KAOE ifj. 6 : 0 ( 4 : 0 ) . Biró : 

Wellisch I. 
Erzsébetvárosi S C - V i c t o r i a SC 5 : 4 ( 0 : 2 ) . 

B i r ó : Weisz A. 
Csepeli AC—Erzsébetfalvai Sport Ifjak Köre 

2 : 0 (1 : 0 ) . B i r ó : Károly Béla. 
Szabadság TC—Kitartás S E 3 : 1 ( 2 : 2 ) . B i r ó : 

Fenyő Pál. 
Kitartás S E l l . - S z a b a d s á g SC 2 : 1 ( 1 : 0 ) . 

B i r ó : Fenyő. 

Vidéki mérkőzések. 
Kaposvár . Kaposvári AC—Nagyváradi AC 5 : 0 

( 3 : 0 ) . Biró : Dombováry (Pécsi AC). 
Szolnok. Monori S E - S z o l n o k i FC 5 : 3 ( 3 : 2 ) . 

B i r ó : Moravetz. 
T a t a b á n y a . Tatabányai SC—Komáromi FC 

3 : 0. B i r ó : Fuchs. 
Szombathely . Szombathelyi SE—Vorwaerts 

(Bécs) 1 : 0 ( 1 : 0 ) . B i r ó : Geiszler. 5000 főnyi 
közönség. 

Ungvári Athletikai C l u b - S á t o r a l j a i Athle-
tikai Club 2 : 1 , félidő ( 0 : 0 ) . Igen szép szánni 
közönség előtt játszotta le mérkőzését a fenti két 
csapat az Ungvári Athletikai Club szép fekvésii 
vadaskerti pályáján. Mindkét csapat rendkívüli 

nagy ambícióval ment bele e barátságos küzde-
lembe és a mindvégig vehemens és fair mérkő-
zés igen érdekes játéka volt a két rivális csapat-
nak. A SAC kezdi a játékot és az első félidőben 
úgyszólván uralja a helyzetet de a csatárok önző 
játéka folytán gólt elérni nem tud. Az UAC csak 
egy-egy kiszikésével közelíti meg a SAC kapuját. 

A második félidőben már változatosabb lesz a 
játék, hol a UAC. hol a SAC támad, inig végre 
SAC Adler révén a vezető gólt rúgja, mit az UAC 
egy szabadrúgása révén egyenlít ki. A második 
félidőben nagyobbára a SAC támad de Adlernek, 
ki külömben a SAC legjobb játékosa, önző játéka 
folytán a legszebb helyzeteket, úgyszólván biztos 
gólokat paccolja el. A félidő vége felé az UAC bal-
összekötőjének : Arvaynak egy lerohanását Kovács, 
a SAC bekje a büntető területen egv íaultal 
akasztja meg. Az ebből megítélt 11-est Korba 
a rendeltetési helyére juttatja mi a döntő gólt 
eredményezi e mérkőzés folyamán. A SAC csapa-
taban Adler, Bogár, Gasparik, Kovács míg az 
UAC csapalában Markó, Apján-, Korba, Seiffried 
és Schwarlz váltak ki. A mindvégig szép és iz-
galmas mérkőzést Kondor Aladár BAK vezette 
Kisvárdáról. 

HÍREK. 

Az ILSz közgyűlése. Az Ifjúsági Labdarugó 
Szövetség vasárnap délután tartotta nyolcadik 
rendes közgyűlését, amelyen harminc tagegyesület 
vett részt. A közgyűlésre két párt szervezkedett, 
úgymint a reform-párt. melynek élén a régi 
vezetőség állott és az uj-párt, mely a régi veze-
tőséget úgyszólván teljesen kibuktatta. A választás 
eredménye a következő: 

Elnök : Havas Lajos ; alelnökök : Strausz és 
Zsoldos ; főtitkár: Balassa J e n ő ; titkár: S/üsz 
La jos ; főjegyző: Federith Hermán; jegyzők: Fuszek 
és Reiner ; föpénztárnok: Bárány; pénztárnok: 
Biró ; ellenőrök : Wollner és Geiger ; háznagy : 
Deák ; számvizsgálók : Rózmann, (Járdonyi, Wein-
ber III.; kapitány: Radó. Tanácstagok lettek: 
Lederer, Urbanek, Ficlier. Frigyesi, Kovalik, Weisz, 
Scheiermann, Szabó, Kocsis, Schreiner, Salgó, 
Schwarz, Déri, Mészöly, Goldmann, Finn. Pót-
tanácstagok: Patsch, Leiner, Szabó, Mezey, Kenes-
sey, Kardos, Fodor. 

A Kolozsvári pályaavatás szeptember 17-én 
nagyszabású sportünnepségek keretében történik. 
A rendezés munkálatait külön nagy bizottság 
végzi, melynek élén dr. Somodi András titkár áll. 
A programnion athletikai és tornaversenyek van-
nak, amelyek hazánk legjobbjait gyűjtik egybe, 
biztositéka ennek az, hogy sem a MASz, sem 
M O T E S z e napra más versenyt nem engedélyez. 
Footballban a FTC bajnokcsapatát óhajtanák a 
rendezők megnyerni a kolozsvári válogatott csa-
pat elleni mérkőzésre. 

A németek bajnokcsapata . A berlini Viktória 
szeptember 8-án — eltérőleg az eddigi hírektől 
— nem játszik Budapesten. 

A B o d n á r ügyet a szövetség agyonhallgatja. 
Miután a NSC elnöke egyúttal a szövetség ve-
zető embere is, — nem lesz csoda, ha Bodnár 
vizsgálat nélkül fölfüggesztve marad az egész őszi 
szezonra. 

Kevés a szabad nap. Erről panaszkodik 
többek között az FTC is. Nem tud az őszre 
nemzetközi programmot csinálni s nem tud 
revanche-kötelezettségeinek eleget tenni. 

Fővárosi csapatok Pécset t . A Pécsi AC két 
fővárosi l -ső osztályú csapat dijmérkőzését mu-
tatja be. Szeptember 10-en a NSC és Törekvés 
Pécsett fogják megtartani a Magyar Kupáért 
folyó mérkőzésüket 

Nincsenek vidéki biró jelöltek. A biró-
bizottság ily irányú felhívása eddig semmi ered-
.nényt nem hozott. 

Malaky Mihály, a FTC népszerű football-
intézöje e hó 10-én érkezik vissza nyári pihe-
nőjéből Budapestre. 

HIVATALOS R É S Z 
M a g y a r L a b d a r u g ó k S z ö v e t s é g e . 

Felhívás a vidéki egyesületekhez ! 
Egy hónappal ezelőtt bocsátottuk ki vidéki 

tagegyesületeinkhez azon felhívást, hogy tagjaik 
között a birói minősítés elnyerése ügyeben 
propagandát kifejteni szíveskedjenek, mert a 
vidéki egyesületek legsajátosabb erdeke az, hogy 
székhelyükön minősített bírákkal rendelkezzenek 
s ez az egyedüli módja annak, hogy a vidéki 
egyesületek mentesítessenek azon terhes költ-
ségektől, mely a fővárosi központból való biró-
kuldés folytán nehezedik reájuk. Közöltük azt 
is, hogy megfelelő számú jelentkezés esetén 
biró-bizottságunk az egyes kerületekbe a vizsga 
megtartására kiszáll. 

Miután ezen felhívásunknak mindeddig kielé-
gítő eredménye nem mutatkozott, ennélfogva fel-
hívásunkat azzal ismételjük meg, hogy a vidéken 
tartandó birói vizsgák diját ez évben kivételesen 
négy koronára mérsékeltük s reméljük, hogy 
eme megkönnyített formában felhívásunknak 
megfelelő eredménye lesz. 

Az ilyképpen befolyó vizsgadijakat a vidéki 
segély-alaphoz fogjuk csatolni. 

Kivonat az i g a z g a t ó t a n á c s 1911. évi a u g . 
hó 7-én tar tot t Qlesének jegyzőkönyvéből . 

A tanács az elnökséget kéri föl, hogy a ko-
lozsvári városi sporttelep szeptember 17-én tar-
tandó felavató ünnepségein a szövetség képvi-
seltetéséről gondoskodni szíveskedjék. 

A Ladányi-vándordij intéző-bizottságának ké-
relmére engedélyezi a tanács, hogy az elmúlt 
évről hátralékban levő Ladányi-vándordij mér-
kőzések már augusztus 20-án és 27-én megtart-
hatok legyenek. Egyik nevező egyesület sem 
fosztható azonban meg a további részvétel jogá-
tól azon okból, ha fönti terminusok korai vol-
tára való hivatkozással vonakodnék ezen hátra-
levő dijmérközések lejátszására kiállani. 

Nyolc másodosztályú egyesület rendkívüli köz-
gyűléshez felebbezvén meg azon tanácsi határo-
zatot, mely szerint a tanács a másodosztályú 
egyesületek számát 10-ről 12-re gyarapította, a 
rendkívüli közgyűlés határidejéül augusztus hó 
2ö-ik napjának esti 8 órája állapíttatott meg. 
Miután azonban a fellebbezők közül az URAK 
időközben a felebbezéstől visszalépett, ennél-
fogva a többi felebbezö fél felhivatik, hogy az 
URAK visszavont aláírását f. augusztus hó 14-ig 
más egyesülettel pótolják, mert ellenesetben a 
rendkívüli közgyűlés összehívása iránti kérelem 
tárgytalannak fog tekintetni 

A tanács megerősítette azon intéző-bizottsági 
határozatot, melylyel az újonnan nevező egyesü-
letek közül a bizottság Szent Imre Collegiumok 
FC-t és a FLISE-t sorozta a lll-ad osztályú 
egyletek sorába. 

Az Erzsébetfalvai Munkás Testedző Kör elké-
sett nevezésének elfogadása ellen a IV-ed osz-
tálybeli társegyletek kifogással nem élvén, a ne-
vezést a tanács véglegesen érvényesnek je len-
tette ki. 

Farkas István intéző-bizottsági tag különvéle-
ményére megállapítja a tanács, hogy a ll-od 
osztályú egyesületek sem a szövetségi mérkőzé-
sek napján, sem semmiféle ünnepnapon nem 
kötelezhetők arra, hogy bajnoki mérkőzéseiket 
délelőtt tartsák meg. A ll-od osztályú bajnokság 
sorsolása ily értelemben korrigálandó. 

A tanács örömmel veszi tudomásul a m. kir. 
kereskedelemügyi miniszter ur Ó nagvméltóságá-

F o o t b a l l j á t é k o s o k f i g y e l m é b e ! 
S p o r t ü z l e t B Ö L C S K E Y G . - n é , B U D A P E S T , 

IV., Eskü-ut 3. s z á m (Ti l ler -palota) . 

Sportcikkeknek a legolcsóbb bevásárlási forrása . Raktáramra 
érkezett újdonságok minden vásárlási kényszer nélkül megtekint-
hetők. Angol football-labdák, továbbá teljes csapat-felszerelések 
olcsó árban. Téli sportcikkek, turista, tennis, és athletikai cikkek 
raktára. — Figyelmes kiszolgálás. Árjegyzék bérmentesen. 



nak 52,607—1911. 111. sz. leiratából, hogy a fél-
áron való vasúti utazás kedvezményét a szövet-
ség által kezelendő igazolványok alapján labda-
rugó csapatok részére adományozta. Utasítja a 
tanács az intéző-bizottságot, hogy az igazolvá-
nyok szigorúan való kezelése tekintetében eljá-
rási szabályokat készítsen. 

A vidéken megejtendő birói vizsgálatokra való 
jelentkezések előmozdítása céljából a tanács 
folyó évben a vidéken vizsgázó jelöltek vizsga-
diját 4 koronára mérsékeli, az e címen befolyt 
összegeket pedig a vidéki segély-alaphoz csa-
tolja. Azon vidéki jelölteket, akik Budapestre 
utaznak a vizsga letétele céljából, a tanács 
vizsgadíj fizetése alól mentesiti. 

Kimondja a tanács, hogy a vidéki egyesületek-
nek az ev folyamán beérkező segélykéréseit 
együttesen a szövetségi év végén fogja elintézni. 
Ebből folyólag a PULE segélykérése is az év 
végéig nyilvántartásba veendő. 

Szabadkai SpE tagdíjhátralékát a tanács elen-
gedi, köteles azonban a Szabadkai SpE a felvé-
teli és ez évi tagsági dijat haladéktalanul ki-
egyenlíteni. 

Miskolci SpE vonatkozó felebbezését elutasít-
ván, helybenhagyta a tanács a^on intéző-bizott-
sági határozatot, melylyel a Miskolci SpE-nek a 
Kassai AC ellen igazolatlan játékos szerepelte-
tése miatti panaszát a bizottság elutasította. 
Helybenhagyta a tanács ugyanezen határozatnak 
Tóth Ferenc játékjogát 1911. október 31-ig fel-
függesztő rendelkezését is. 

Igazolások 6241-töl 6289-ig. 
Máv gépgyári SK részére: Lajti László, Pávek 

József (mindkettő KTE-böl), Kunovits Géza, Ha-
rezgo János (mindkettő ILSz-ből). 

Erzsébetvárosi SC részére: Kurtz Sándor 
(ILSz-ből). 

KAOE részére: Braun Izsó (Soproni Vénus 
FC-ból), Hencz István, Lázár Ármin, Kohn Samu, 
Ernst Sándor, Neumann Sándor, Stankovics 
Sándor, Klein Adolf, Klein Vilmos, Lehner 
László, Szigethy Ferenc. 

Terézvárosi TC részére: Neumann Lajos. 
Szegedi AC részére: Bartole ). Mihály. 
Monori SpE részére: Mihalica Károly (KAOE). 
Pallas Torna Club részére: Art heiter Jenő 

(ILSz-ből), ifj. Fölkér Nándor, Dénes János. 
Tatabánvai SpC részére : Frühwirth Pál (Sop-

roni A. és FC-ból), Szántó Béla (TTC-ból), 
Koncsán Flóris, Wlacsil Béla. 

Postatakp. SpE részére : Tamási József (MTK). 
URAK részére: Froyda Antal (Osztrák szövet-

ségből), Woldram József (feloszlott UTK-ból), 
Karger Lajos (Föv. TK-ből), Szántó Ernő, 
Szabó Dezső, Pálinkás János, Máthé Lajos, 
Fischhof László. 

Pécsi Athletikai Club részérc: Szántó Zollán, 
Budán Ferenc, Baranits Kálmán, Gungl István, 
Szikora Richárd, Bröder Izidor, Vásárhelyi 
László, Hiller Károly, Hirschfeld Andor, Dörfner 
Aladár, Deutsch Gyula, Tóth István, Strohniayer 
László, Puskás Elemér. 

Megsemmisíttetett : Dittrich Ernőnek a Test-
vériség SpE-hez 6010. sz. a. történt igazolása, 
mert nevezett játékos 5737. szám alatt már az 
URAK-hoz igazoltatott. — Krausz Nándornak 
Tatabányai SC-hoz budapesti JAC-ból 5988. sz. 
alatt történt igazolása, mert Krausz Nándor 
JAC-hoz a folyó év tavaszán igazoltatott a győri 
Egyetértésből és a nyugati kerületbe egy éven 
belül térvén vissza, ott csak régi egyletéhez 
igazolható. 

I f júsági Labdarugó Szövetség. 
Kivonat az ILSz 1. hó 6-án lartott évi rendes 

közgyűlésének jegyzökönyvéből: 

Megválasztattak az 1911,12. év tisztikarának és 
tanácsának tagjai. Elnök: Havas Lajos (63); al-
elnökök : Zsoldos Andor (61) és Strausz Ernő 
(63) ; főtitkár; Balassa Jenő (54); titkár: Szüsz 
Lajos (58) ; főjegyző: Federit II. (59); jegyzők: 
Fuszek N. (56) és Reuner F. (54); föpenztáros: 
Bárány F. (62); pénztáros : Biró S. (58); ellen-
őrök : Wollner (60) és Geicer (60) ; háznagy: 
Deák (60) ; számvizsgálók: Rossmann J. (63) és 
Weinber (63); szövetségi kapitány: Radó J. (53). 

Tanácstagok : Lederer (59), Urbanek (61), Fischer 
(62), Frigyessi (61), Kovalik (57), Weiss (57), 
Scheiermann (60), Szabó (60), Kocsis(61 ),Sehreiner 
(59), Salgó (58), Schwartz (60), Déri (55), Mészöly 
(59), Goldmann (47), Finn (45). Póttanácstagok: 
Patch (60), Leiner A. (59), Szabó Gy. (60), Mezei 
(59), Kenessey (55), Leiner M. (53), Kardos (53), 
Fodor (46). 

Rónai felebbezését elvetették. 
/. közgyűlés felvette a következő egyesületeket: 

Fővárosi Football Kört-t, Pesti Torna Egylet-et 
és Lámpagyári Sport Club-ot. 

Kiadatott: Bischitz. Salamon (BSI). 
Felhívom az egyesületeket, hogy képviselőiket 

a szövetség titkáránál még e hét folyamán 
jelentsék be. 

Beidéztettek : Rotstein (MLK) és Mezei biró az 
intéző-bizottság f. hó 14-én tartandó ülésére. 

Felhívom az összes egyesületi tisztviselőket, 
hogy f. hó 14-én a szövetség helyiségében okvetlen 
jelenjenek meg. 

Balassa Jenő 
főtitkár. 

Magyar Athletikai Szövetség 
Budapest, IV. ker., Központi városháza 

ülnök: Bárczt 
Füzesséry Zoltán' . 
Titkár: Stankovits Szilám (iv.. IMMIHMII 
városház.) Pénztárnok-. Ilajdu Marcell dr. 

(VIII., Népszínház-utca 47.) Ellenőr. Hódy Lajos dr .Jegyző-. 
Athletikai szakosztály : elnöke: Stanki 

.... dr. Alelnökök. 
Klupathy Jenő dr 

(IV.. Közpo~*: 

Toldi ü 
Szilárd, előadója Szerelemhegyi Jenő dr. (VIII., Baross-u. 57.) 
Vivó-szakosztály: .Inóke: Nagy Béla dr. (VIII., Bérkocsis-
utca lb.). előadója Földvárv <iyörny dr. (Bezerédy-utca 6.) 
Súlyemelő- és birkózószakosztály: elnöke: Tatich l'éter 
dr. (IV., Vámház-körut 14.) előadója: Csanádi Mór (X , Kő-

A MASz athletikai szakosztálya folytatólag 
a következőket igazolta : 

A KAOE részére: 974. Stagl Antal, 975. Ifj. 
Ober János. 

A Nagykikindai AC részére: 976. Steiner Béla, 
977. Körpel Ignác, 978. Vilovszky Boldizsár, 979. 
Hudy Ferenc, 980. Friedrich Ádám, 981. Baity 
Sándor és 1022. dr. Ágh Károly. 

A MAC részére: 982. Bodnár Sándor. 
Az Aradi AC részére: 983. Horóczi László, 

984. Szilvási Jenő. 
A FTC részére: 985. Lux Sándor. 
Az Eperjesi Torna és Vivó Egylet részére: 

986. Darvas Fülöp, 987. Horváth Ferenc, 988 
Grünfeld Jenő, 989. Bodnár András, 990. Grün 
Vilmos, 991. Kribel Aladár, 992. Cserpák György 
993. Kribel Dezső, 994. Rozmann Dezső, 995. 
Hajdú Bertalan, 996. Párkányi Sándor, 997. Pálmay 
Géza, 998. Szedlák Tivadar, 999. dr. Gamauf 
István, 1000. Belyes Mihály, 1001. Csabinyák 
Elek, 1002. Körtvélyessy Ferenc, 1003. VVott Béla 

Az Egyetértés SC részére: 1(104. Mészáros 
Lukács, 1005. Vincze Sándor. 

Az OTE részére: 1006 Kemény Gyula, 1007 
Blau Károly. 

Spárta AC részére: 1008. Spitzer Henrik, 1009 
Szabó Sándor, 1010. Kálmán Lajos, 1011. Sebő 
Pál, 1012. Dezső Pál, 1013. Csillag Aladár, 1014 
Hirsch Róbert, 1015. Moskovits Dezső 1016 
Kron Dezső, 1017. Pataky Imre. 

A Szegedi AC részére: 1018. Beck Ernő, 1019 
Kiss István. 

A BTC részére: 1020. Németh János 1021 
Szvoboda Konrád. 

A Temesvári AC részére: 1023. Aichinger Károly 
1024 Rausberger Andor, 1025. felsőőri Zámbó 
Aurél. 

A BAK részére: 1026. Radvány Ödön, 1027 
Gerö Jenő, 1028. Berger Béla. 

Dr. Szerelemhegyi Jenő 
előadó. 

A magyar kir. államrendőrség 
főkapitányi hivatalától. 

24542. sz. 
Dr. Szelmár Aladár helybeli lakos, automobil-

tulajdonosnak azon bejelentését, hogy a nevén 
álló 1 - 5 1 . számú és N. A. G.-gyártmányu 2542 
alváz számú automobilját Jámbory Laios SZCL-WIÍ 
lakosnak eladta. 8 

28577 sz. 
Puch r.-t. helybeli lakos, automobil-tulajdonos-

nak azon bejelentését, hogy a nevén álló 1—131. 
számú és Puch-gyártmányu 3809. alváz számú 
automobilját dr. Pap Sever helybeli lakosnak-
eladta. 

25361. sz. 
Höcker Testvérek bpesti lakosoknak, automobil-

tulajdonosoknak azon bejelentését, hogy a nevükön 
álló 1—872. számú és Benz-gyártmányu 1525. 
alváz számú automobilját az Ostr. Deutz-Auto-
verke Ges. m. b. H. cég bécsi lakosnak eladták 

28576. sz. 
Puch r.-t. helybeli lakos, automobil-tulajdonos-

nak azon bejelentését, hogy a nevén álló 1—678. 
szánni és Puch-gyártmányu 760. alváz szánni 
automobilját gr. Pejacsevics Endre helybeli 
lakosnak eladta. 

23505. sz. 
Gr. Apponyi Sándor bpesti lakos, automobil-

tulajdonosnak azon bejelentését, hogy a nevén 
álló 1—398. számú és Mercedes-gyártmányu 4703. 
alváz számú automobilját Grósz Miksa bpesti 
lakosnak eladta. 

28077. sz. 
Bárdi József helybeli lakos, automobil-tulajdo-

nosnak azon bejelentését, hogy a nevén álló 
1 - 6 8 2 . számú és Berliet-gyártmányu 5880. alváz 
szánni automobilját Szemző Gyula stapári lakos-
nak eladta. 

27876. sz. 
Hirsch Samu helybeli lakos, automobil-tulaj-

donosnak azon bejelentését, hogy a nevén álló 
1—967. számú és Charron-gyártmányu 174. alváz 
számú automobilját Hirsch Miksa helybeli lakos-
nak eladta. 

23503. sz. 
Ifj. Szaczelláry György bpesti lakos, automobil-

tulajdonosnak azon bejelentését, hogy a nevén 
álló 1—997. számú és Graff és Stift-gyártmányu 
5939. alváz számú automobilját Herrmann Tiva-
dar bpesti lakosnak eladta. 

24359. sz. 
Hegyi Samu bpesti lakos, automobil-tulajdonos-

nak azon bejelentését, hogy a nevén álló 1—304. 
számú és Benz-gyártmányu 4989. alváz számú 
automobilját Miklós és Társa cégnek eladta. 

24542. sz. 
Magyar autó- és motorgyár helybeli lakos, 

automobil-tulajdonosnak azon bejelentését, hogy 
a nevén álló 1—666. számú és Benz-gyártmányii 
6470. alváz számú automobilját dr. Szelmár 
Aladár helybeli lakosnak eladta. 

20091. sz 
LaurinésKlement r.-t. helybeli lakos, automobil-

tulajdonosnak azon bejelentését, hogy a nevén 
álló 1—425. számú és Fiat-gyártmányu 8337 
alváz számú automobilját Furó Lajos helybeli 
lakosnak eladta. 

; FOGTECHNIKAI 
; És FOGORVOSI 

J = M U T E R E M = 

i - i i ! 

Fogpótlások (a gyökér el 
távolítása nélkül is) arany 
ban és vulcanitban .Szá j 
padlásnélküli fogpótlá 
sok II. m. amerikai hidak, 
csapos fogak és arany 
koronák a legművészibb 
és természethü kivitelben 
Arany, porcellán, amaigan. 
és email tömések (plom-
bák), foghúzás teljes ér-

zéstelenítéssel csakis 
Edelmann J ó z s e f dr 

és M á r f a i A r t h u r 
egyet, orvos — fogorvos. 



R E P Ü L Ő G É P 
kísérletezéshez egyik iőkellék a matematikai pontossággal készült 
l é g c s a v a r . Ilyen légcsavarok kaphatók többféle nagyságban egyedül 

Weszely István sportujdonságok 
űzleteben Budapest, III. Iláci-ulca 9. szí 

Repülőgépmodel l alkatrészek. Kisebb é j nagyobb kész repülő-
gép mode lek : LATHAM. GRADE. D E M G I 5 E L L E . g L E ' R l ö T . 
[Ti f A R M A N . Skating-Ring kerekes korcsolyák. cB 

utazási cikkek elsörendiiek! m 
K ö h ö g é s 
ellen leg-
j o b b = a 
PASZTILLA ALAKBAN 18 K A P H A T Ó I 

és kezkenües a = Park Club Créme 
V ö r ö s k e r e s z t g y ó g y s z e r t á r , B u d a p e s t , í n d r á s s y - ú t 8 4 . 

B u d a p e s t . V I . T e r é z - k ö r u t 6 s z á m . T e l e f o n v t/ vl/ « ' VI/-I / \(> v 1/ V1/ vt/ \t/ \l/ \t A t / V(/ \t> \l> \t/ \ l/ 

A ü Y A R I£S A N G O L 

FÖÖTBALL ^ 
A legjobb minőségű gyakorlati és 
verseny-labdák, s z a bá I v s/ e r ű 
nagyságokban, erős marhaböiböl 
készítve és a legfinomabb angol 
vőrösgummi hólyagga! leiszerelve 
Gyakorlati labdák: 

* Kincsem 5. •">.— 7. 
Villám .. 5. 6.50 7.50 9 . -
Versei' , labdák -akis ö nagy-
sági.: 11 . Rai 

I Nat The Spartan ! >.." 
nale 14. . Roval Eusign I á . 
Climax 15. Superb. IS. K 
Football-cipö oi'os marhabőrből 
párja KI - . I-- «s 16. kor. 
Küti.n Foo tba l l - i ngcn s/im's csikókkal. 

ttyverek, lölienyek. vada»»ai> 

Zubek Bertalan és társa 
sportcikkek é s f e g y v e r e k á r u h á z a 

Budapest. IV.. Muzeum-körut 29. szám 
4 0 é v e s fennállás 

zám. / 

v l A l A l A l / W v t A l / v l / \ l A t A l / i A t A I A I / \ ) A l < <A/\\/ v l A t A t / vt/ 

H= 

N E P I Z E T I S P O R T K Ö N Y V T Á R A 
(Magyar Spulding) eddig m e g j e l e n t f ü z e t e i : 

1. S z á n k ó z á s . Ára l. I 
2. Ú s z á s . „ 1. 
3. Footbal l . (1910) „ 1. . 
4. B o x o l á s „ 1.40 , 
5. A t h l e l i k a . (1911) „ 1 .50 . 

Kapható a Nemzeti Sport kiadóhivatalában és 
Magyarország összes könyvkereskedésében. 

Legközelebb megjelenő f.izetek: 
Vivás, Evezés , B i r k ó z á s stb. 

1]= O] 
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S 

T E L E F O N 
FŐNÖK: 

126 36. 

SÜRGÖNY: 
LARDOLIN. 

H I R S C H és C S E R M E L Y 
BUDAPEST, VII., ARENA-UT 50. PORTÁS: 

1 7 4 18. 

S Ü R G Ö N Y : 7 
LARDOLIN. / 

Elsőrangú javítóműhely. Autó kellékek. 

Ü 

r r o n - a u t 
Semperit pneumatikok. 

n i ! 

Wien, 1911 május IS. 

7. öesterr. AmeriH- GummifabriH A.-G. 
igazgatáságánals 

W I E N . 

Örömmel hidalom Önökkel, hogy Continental Pneumatikjuk az alpesi turánion 

dacára a nehéz utaknak, kitűnően bevált. Bátyámmal az egész turál kétszer befutottam 

anélkül, hogy a legkisebb javítás vált volna szükségessé, dacára annak, hogy az első 

túra alkalmával az utak a nagy esőzés miatt minden kritikán alul voltak. 

Tiszte/eltel 

C g o n ó p a n n e r . 



cs. és kir. udvari száll ító 

B u d a p e s t , III. l iáczi-utco 1 0 . 
Bördiszműáruk, utazási cikkek, ezüst áruk, 
honi és külföldi iparművészeti cikkek rak-
tára. Nagy választék mindennemű sport -
versenyekre alkalmas t iszteletdijakban. 

Sportegyletek t . tagla lnak engedményes á r a k ! 

l / i s é r e l j e m e g ! 
^ és meggyőződik arról, hogy a törv. véd. 

„ R E K O R D " A U T d - B L A l 
felülmúlhatatlan és a legjobb. 

Autó-, aero- és motoranyagok, valamint 
összes autóalkatrészek g y i r l l e r a k a t 
Megrendeléseket helyben és vidékre azo 

nal és p o n t o s a n eszközöl. 
Róka és Társa Budapest 
VI., Liszt Ferenc-tér 18. - Telefon 132-86 

TÖRLEY 
P E Z S G Ő 

M ? - Rérje minden k á v é h á z b a n 

3 N e m z e t i S p o r t o l ! 

IMI 

H E P I E R Y 

FIAT 
kocsin győztes. 

F I A T - M Ü V E K rt. 
M A G Y A R O R S Z Á G I F I Ó K J A 

Budapest, 
V., Szabadság- tér 17. Itiiidipilili). 

TELEFON 127— 85. 

L e g i z l e s e s e b b uri d ivat -c ikkek 
beszerzésére áruházunk férfi divalosztályát 
ajánljuk. Legjobb minőségű és kitűnő sza-
bású férfi-feliérnemüek, gallér és kézelők, 
nyakkendő, kalap, bot, esernyők, nadrág-
és harisnvalarlók, férfi pipere-áruk turista-
és sportingek és övek. Swaeter, harisnyák 
és Iábtyük. Vadászmellények, sapkák, hó 

és sárcipők nagy választékban. 

H U H Z J Ó Z S E F É S T A R S fl 
= Budapest, IV. = 
Bécsi-utca is Diák Fetenc-ulca sarok, 

Kwizda Fluidja 
Kigyó-védjegy. T u r i s t a fluid. 

Rég bevált aromatikus bedörzsölés az 
inak és izmok erősítésére és edzésére, 
mint segitöszer köszvény, rheutna, ischias 
és zsábánál . Turisták, kerékpározók, va-
dászok és lovasok által sikerrel használva 
elő- és utóerősitésre nagyobb túrák után. 

Egész üveg ára 2 — I . Fél üveg ára 1.20 K 

KWIZDA FERENC JÁNOS 
cs. és kir., román kir. é s bolgár kir. udvari 

gyógyszertári szállító 

•• K O R N E U B U R G , ( B é c s m e l l e t t ) . • • 

Műm F l u i d 
Főraktár: Török J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a 
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LAURIN ÉS KLEMENT gyárt motorkerékpárt, voiture 
tet, városi kocsit, turakocsika 
teherkocsit, autóbuszt. = 

Magyarországi vezérképviselő Budapesten, IV. ker. Semmelweiss-utcza 9. 

D E U T Z E R - l é l e O L A J 
Autó és Aeroplán 
motorok részére 

a legjobb és legintenzí-
vebb kenő anyag . 

T e g y e n kísérletet a Deutzer-fé e autó olajjal, s azonnal meg fog győződni annak előnyéről. 
A motor könnyű megindítását elősegíti még hosszabb pihenés után is, a szelepeken és gyűrűkön 
az olaj nem válik ragadóssá. - Mindenféle olajozóban leihasználható. - E r e d e i angol Knlght 
motorolaj mindenféle szelepnélkull motorra , Consislens zsír, mindenféle olaj, Carbid, Acetylit. 
1 isztógyapiu.Tisztitókendok, Ozborok, Szivacsok, Kocsikelék, Kocsimosó-czipók,Tlszlitóessenciák,u. m. 
Rapidol, Solanne slb. - Autovox kürtök. Autó és Aeroplán anyagok. Repülőgépek í s motorok. 

EgycdQll k t p v l s c l c l : 
J Á K O B D 1 E T R 1 C H . W i e n , I X . , N u s s d o r f e r s t r a s s e 4 2 - 4 4 . - (Telefon 13523.) | 



A mágneses indikátorok utolsó kép 
viselője gyanánt a Stevart sebességmérő 
irjuk le, melyet a 21. ábra mutat. A forgi 
mágnes egy nem mágneses hüvelybei 
mozog egy szintén nem mágneses, goly<, 
san csapágyazott tengely körül. Felet! 
egy üres aluminiumpléhből való dob van 
amely felett lágy vaslemez van. A mutat', 
val direkt összeköttetésben levő alumi 
niumdob forgását egy spirálrugó csilla-
pítja. A mágnes forgását az elülső ten 
gelyről nyeri. Kilométerszámlálója e»y 
nagy fogaskerekek által hajtott csavar 
kerékből áll, amely egy kisebb csavar 
kerékkel kapcsolódik. A kisebb csavai-
kerékről történik kúpkerekek közvetítésé-
vel a fordulatátvitel a tulajdonképpeni 
számlálógépre. 

ttüTAMABIL 
H Í R E K 

Királyi Magyar Automobil Club. A 
Magyar Automobil Clubnak a „kirá-
lyi" címmel való kitüntetése, amelyről 
inult számunkban röviden megemlé-
keztünk, az automobilisták körében 
élénk örömet keltett. A klubot és 
illusztris elnökét, gróf Andrássy Sán-
dort számos egyesület és magánember 
üdvözölte ez alkalomból ugy belföldről 
mint külföldről. 

Az első magyar motorcsónak ver-
seny. Az agilis Balaton Club, amely 
már eddig is rendkívül sokat tett a 
Balatonvidék felvirágoztatása és a 
balatoni fördőélet élénkítése érdeké-
ben, legújabban a különféle hajóspor-
tok propagandáját tiizte ki céljául. A 
klub vitorlás-versenye után Balaton-
földváron f. hó 30-án, d. u. fél 3 óra-
kor motoros yacht-versenyt rendez, 
amely az első ilynemű verseny Ma-
gyarországon. A versenyben m -
den tipusu hajó indulhat és a hai .k 
sebességének megállapítása után i • 
előnyök által lesznek az esélyek 
egyenlítve. A verseny távját illett"! ^ 
még nem történt végleges megá! 
podás. 

A Magvar automobilgyár r-t., am 
a De Dion Bouton-féle vállalat; 
budapesti képviselősége, gyárat ak 
Magyarországon létesíteni, ezen t 
véről azonban utóbb ismeretlen ok -
ból lemondott. Ennek folytán a ré 

17. ábra. Az O. S. sebességmérő szerkezeti 
sémája. 

beosztású skála van bevésve. Más készü-
lékekkel ellentétben a Warner sebesség-
mérőnél ez az aluniiniuitiskála mozog a 
D dobozban, amelynek köpenye kivágás-
sal bír és a fix mutatót hordja. A R alu-
miniumhüvelyen belül C lágyvaslemez van 
elhelyezve, amelyre irányulnak az ,4-ból 
jövő mágneses erővonalak. A li hüvely 
mozgását E vékony spirálrugó csillapítja. 
Ezen készülék is el van látva sebesség-
mérővel, mely oldalvást nyer elhelyezést. 

18. ábra. A Warner sebességmérő részletei rela-
tív helyzetükben. 

Az A. T. sebességmérő vagy autotem-
pometer részleteinek elhelyezését a 19. 
ábra mutatja. A egy patkómágnes, amely 
a B aluminiumhüvelyt körülveszi, ame-
lyen belül viszont a C vasmag nyer 
elhelyezést, mely /3-vel a D sárgaréz-
lemez által van összekötve. Az alumínium 
hüvely egy igen könnyű alumínium mu-
tatóval áll összeköttetésaen. A mágnes a 
motortengely által forgásba hozva, forgó 

20. ábra. Az A. T. sebességmérő kilométer-
számlálója. 

mágneses teret létesít, amely a mutató 
szerkezetet forgásba hozni igyekszik. A 
készülék csillapitőrugóval is el van látva. 
Rendkívüli érzékenységét a mutatószer-
kezet végtelen könnyiiségének köszönheti, 
ez tudniillik rugóval és tengelylyel együtt 
nem haladja meg a 2 grammot. 

A 20. ábrában van feltüntetve az U. T. 
sebességmérő kilométerszámlálója, melyet 
A csavarkerék hajt fí fogaskerék és D 
kúpkerék közvetítésével. 

19. ábra. Az A. T . sebességmérő mágneses 
berendezése. 

Automobil garagék és ipartlzemek számára. T d j e s e n r o b b . „ l á s é s t U z m c n t l 

Balgsgt gllgn biztosító benzin-raktározás í 
Ct3 Nélkülözhetetlen. Számos helyen bevezetve u. m. Kizárólagos gvártásijog tulajdonosok 
po- a cs. és kir. hatóságoknál, cs. és kir. hadügyminis- Magyarország-Ausztriában 

teriumnál, cs. és kir. haditengerészetnél, automobil- P n Q P n t l i a l ó o T c n " T ó r c 
$ 3 gyárakban, garagékban és ipari üzemeknél. cVl ^ V " í - A . 

; ! Budapest . VIII., UII6i-ut 24. (IV.vbeszélő 1 4 0 - 5 1 ; 

21.~ábra. A Stevart sebességmérő mágnes 
indikátora. 



gőzüzemű és körülbelül 8 kilométeres 
sebességgel halad az országúton. 

A vándor színpad modern megoldása 
nem teljesen uj, először a Cinema E c -
lair nevű mozivállalat alkalmazta. Ez 
a vándor-kineinatograf két felállítható 
nézösátorból és a hozzávaló ülésekből 
és {elszerelésekből állott. Az egyik 500 
üléses sátrat három 15 lóerős automo-
bil szállította, a másik 1000 ülésest 
szintén három 30 lóerős automobil. 
Mindegyik színház májustól októberig 
500ti 8000 kilométert tett meg. A 
kineinatograf üzemét és a világítást 
egy-egy 8, illetve \2 lóerős benzin-
elektromos motorcsoport szolgáltatja. 

A Belga Automobil Club nagydija. 
A belga Automobi I Club szeptember 
hó 10-ére kiirt nagy versenyét, melyet 
a Rochefort Curgon ttuissouville— 
(J4 kilométer) közötti körpályán szán-
dékozott 4.1? kilométeres távon meg-
rendezni. a jövő év tavaszára halasz-
totta. 

Anglia automobiljai. Angliában a 
statisztikai hivatal jelentése szerint 
1910. év végén 124.860 személyauto-
mobil, 86.413 motorkerékpár és 7407 

össze cégének megváltoztatása céljá-
ból. 

Westinghouse György pneumatikus 
kereke. A vasúti fék zseniális feltalálója 
állítólag egy pneumatikus kereket ta-
lált fel, amelylyel máris kitiinő sikere-
ket ért el. miértis gyártását már leg-
közelebb egy hatalmas gyárban szán-
dékozik megkezdeni. E hir, bár oly 
technikai szaktekintélyről szól. mint 
Westinghouse, mégis lehetetlen, mivel 

levegővel töltött gummiabroncs ru-
galmasságát pótolni egyszerűen lehe-
tetlen, megközliteni pedig igen nehéz. 

hgy modern színház. Mons. Gémier 
francia színházigazgató visszatért a 
régi vándorszínész traditiókhoz és a 
vándorszinpadával beutazza Francia-
ország északi és nyugati megyéit. A 
régi tradíciókból azonban úgyszólván 
- •;ik az elv maradt m e " míg a kivitel 
teljesen modern. Nyolc közúti moz-

FORD 
i i modern kor való 

•«- gépkocsija, -w 

tiléses Double Phaeton 1/ K U I U I 
1 'el]es (elszereléssel •» 

énytarsasag cégében a gyármegjelö-
V feleslegessé vált. miért is augusztus 
!-ére rendkívüli közgyűlést hivatott 

"itatja u 4 5 kocsiból álló vo-
iimelyek eirvikét mai képiin-

nutatjuk. A vontatómozdon\ 

AUTOMOBILOK. 
d i 

20 lóe rő—4 henger 
I, UICWB i.aiiuaiiic(-i.iniou 
ára teljes felszereléssel 

Kíinnyü suly. • Kevés pneumatik. • Olcsó üzem. 
Kevés benzin. • Egyszerű kezelés. • Kitűnő referenciák. 

Betokozott szelepek. • Kardan hajtás. • Lamellás kapcsolás. 

g ^ S á f ^ Hahn A r t h n r és T á r s a i , Budapest , Ü l l ő i - u t S J / I . s z . 



teherautomobil, tehát összesen 218,680 
motoros jármű volt forgalomban. 
Minthogy az 1909. év végén a kimuta-
tás 181,755 motoros járművet mutatott 
ki. a motoros járművek számának egy 
évi szaporulata 36.925 darabot tesz ki. 
Az automobilok legnagyobb része ter-
mészetesen Londonban van forgalom-
ban. tudniillik 37,851 személyautomobil 
0336 autotaxaméter, 1149 autóbusz és 
2257 teherautomobil. 

Az ostendei meeting szeptember hó 
3-án fog megtartatni az Ostende—Mid-
delkerke Westende Lombartgydc 

-Nieuport Snaeskerke-Ostende vá-
rosokat érintő 400 kilométeres körpá-
lyán. A meeting versenyei a Coupe 
de Liedekerke négyhengeres kocsik 
számára, melyek motorfurata maximá-

lisan 75 mm., a Coupe Williame négy-
hengeres, 3 liter hengerűrtartalmú ko-
csik számára, a Coupe d'Ostende 
négyhengeres kocsik számára 90 mm. 
hengerfuratig, a Coupe des Voituret-
tcs epvhengcres 100 mm. hengerfuratu, 
kéthengeres 80 mm. hengerfuratu és 
négyhengeres 65 mm. hengerfuratu 
kocsik számára. 

Friedinann cég t i j üzlethelyisége. A 
Friedmann Ödön cég arról értesit ben-
nünket, hogy mágnes-gyújtó javitó-
műhelylyel kibővített iroda- és raktár-
helyiségeit VI., Dessewffy-utca 29. sz. 
alá (saját ház) helyezte át. 

A nemzetközi aiitoiorgaluiu egyez-
séghez ujabban Luxemburg, Svédor-
szág és S v á j c is hozzájárult, miért is 
ezen országokra a nemzetközi egyez-
ség határozniányai julius hó elejével 
érvénybe léptek. 

A Német Császári önkéntes Gép-
kocsi-testület ez évben 50 taggal fog 
a német hadgyakorlatokban részt-
venni. 

Teherautomobilok Afrika belsejében. 
Uganda és Nyassaföld kormányzó-
sága az Albion Motor Car Cotnpany 
glasgowi cégtől hét darab 32 1. c. 
teherautomobilt rendelt, melynek pet-
róleum elgázositására alkalmas szer-
kezettel láttandók el. Az automobilok 
teheráruknak a legközelebbi állomás-
hoz való szálllitására fognak felhasz-
náltatni. 

Motorcsónaktura Olaszország körül. 
A múlt hó utolsó két hetében folyt le az 
Olaszország körúti motorcsónak tura-
ut, ami természetszerűleg csupán cse-
kélyszámu versenyzőt egyesitett. A 

verseny napitura beosztása a követ-
kező volt : 

Velence Ancona 212 km. 
Ancona Ortona 126 km. 
Ortona Manfredonia 198 km. 
Manfredonia—Bari 94 km. 
Bari Brindisi I I I km. 
Brindisi Cotrone 240 km. 
Cotrone Messina 244 km. 
Messina Palinuro 222 km. 
Palinuro Nápoly 235 km. 
Nápoly Anzio Í70 km. 
összesen 1887 km. 
A 10 napitura három csoportra voli 

osztva, amelyeket a Bariban és Messi-
nában töltött ''enönanok szakítottak 
meg. A versenyben résztvevő motor-
csónakok a rossz időjárás miatt egy-
napi késedelemmel indulhattak csak 

Az indulási napon kerekedő vihar 
miatt a kisérö torpedóhajók jelezték a 

résztvevőknek, hogy térjenek vissza 
a kikötőbe s ezt a P a s Deutz kivételé-
vel, amely nem vette észre a jelzést, 
mindnyájan meg is tették. A P a s Deutz 
tizenhét órai küzdelem után érte el az 
anconai kikötőt, ahová a többiek más-
nap követték. A hullámok ellen folyta 
tott kemény munka azonban a Pa.-. 
Deutz és az Eolo javítását tette szük-
ségesé, míg a többiek folytatták az 
utat. Brindisiben a P a s Deutz utolérte 
a társaságot s innen együtt mentek. 
Róma kikötőjébe. Anzioba. A leggyor-
sabbnak a turacsónakok közül termé-
szetesen a 210 I. e. motorral ellátott 
Miniosa bizonyult. 

A turautat motorcsónak versennyel 
fejezték be, amelynek főszámát Róma 
nagydiját, 100 km. távra a Sigma 

A francia 
szubvenciós 
próbamenet-
ben résztvevő 
kocsik 

Labor francia siklócsónak nyerte el 
óra 48 perc alatt. Második az angol 
Columbine lett harmadik a Labor IV.. 
negyedik a liispano-Suiza. Az olasz 
motorcsónakok számára fentartott ' ' 
kilométeres versenyt a Scat-Bagliet'.-
nevii olasz csónak nyerte meg a M ;-
tnósa és az All-Erta előtt. 

Az amerikai autoiiiobílversenyek. 
Vanderbilt-verseny és az amerik'M 
nagydíj határnapjai immár végleges 
kitiizettek november hó 24-crc . illet 
30-ára. A versenyek a savanahi pál\ 
tartatnak meg. amelynek kerülete ' 
angol mérföld. \ Vanderbilt-verse 
távja 17 kör. vagyis 289 mérföld (36. 
km.), a nagydíj távja pedig 24 kör. v 
gyis 408 mérföld (652.8 km.) 

Motorkerékpár világrekord. D e I 
zier. a brooklandi pályán két uj viki 
rekordot állított fel motorkerékpár-

„C LIN CHER" PNEUM ATIK. A IITÍl MÍ1RII Ifl BÖRANTIDERAPANT ŷArtAs (melege,., . 
s«.ub a co..jviajinedorf ,sweiz, H U I U Ifi U U I L ! H FUTÓFELÜLET KÉSZÍTÉS. KÖPENY, 

P Á N C É L P N E U M A T I K . Budapest , VI. Liszt Ferenc - t r 8. s/ám TÖMLŐ JAVÍTÁSOK. 



eszére. A rekorder 25.2 másodperc 
•Jatt tette meg a kilometert és 40.8 mp 
latt az angol mérföldet. A két ered-

mény 143 és 142 kilometeres órasebes-
•gnek felel meg. 
A bodentavi regatta ez évben nagy 

oortbeli sikerrel zárult, amennyiben 
/ elért idők mind kitűnőek, sőt egy 

•aurer motorcsónak a 40 kilometere. 
a sebességgel három kilométerrel ha-

,dta tul az eddigi világrekordot. Az 
4yes versenyek eredményei a követ-

kezők: 
Versenycirkálók 40 kilotneteres ver-

senye. 1. Saurer A II. 40 p. 5 mp. 2. 
Saurer A III. 52 p. 58 mp. 3. Lürssen -
Daimler 53 p. 20 mp.. 

Beltavi cirkálók időelőny versenye 
20 kilometer. 1. Havel 1 óra 40 perc 32 
mp. 3. Lilli 1 óra 2 perc. 

Versenyhajók 40 kilometeres verse-
nye. I. verseny. 1. Lürssen Daimler 
47 p. 17 mp. 2. Saurer A II. 48 p. 35 mp. 
3. Saurer A III. 52 p. 35 mp. II. ver-
seny. 1. Saurer A. II. 49 p. 4 mp. 2. 
Lürssen—Daimler 49 p. 28 mp. III. ver-
seny. 1. Saurer A II. runover. A Lürs-
sen Daimler és a Saurer A III. motor-
defektus miatt feladták a versenyt. 

Beltavi cirkálók B. osztályú ver-
senye. 20 kilometer. 1. Marga ÍV. 55 p. 
49 mp. 2. Lilli. 

Beltavi nyitott cirklók C. osztályú 
versenye. 30 kilometer. 1. Tip-Top 45 
p. 15 mp. 2. Havel. 

Lanz-dij. 100 kilometer. Marga IV. 
egyedül futja be a pályát 4 óra 44 perc 
15 mp. alatt, vagyis 21.11 km. sebes-
séggel. 

F.ltünlk az utolsó londoni lóomni-
busz. A londoni General Omnibusz 
Company, amely a legnagyobb londoni 
motor-omnibusz vállalat elhatározta, 
hogy utolsó száz lóomnibuszát szep-
tember hó végéig motoromnibuszokkal 
cseréli fel. Ha ezen intézkedés keresz-
tülvitetik, a Oeneral Omnibus Cotti-
panynak 1300 motoromnibusza lesz 
forgalomban s ezeknek számát a fej-
lődő forgalom folytán már a jövő ta-
vasszal lényegesen szaporítani fogja a 
t-'irsulat. 

Ausztrália automobilstatisztikáia. Uj 
1 -Walesben 2800 automobil. 2400 mo-
rkerékpár és 80 teherautomobil van 
igalomban, Frdekes, hogy az angol 
armatokban mint az anya-

országban és aránylag nagy a motor-
kerékpárok száma, ami egyrészt ab-
ban leli magyarázatát, hogy a sport-
kedvelő és sportedzett angolok nem 
riadnak vissza epv br nem egészen ké-
nyelmes. de mindenesetre gyois közle-
kedési es/.köztől s másrészt az utak 
még Ausztráliában is aránylag igen jó 
karban tartatnak. 

Bank holiday-verseny a brooklandi 
pályán. Augusztus 7-én, mint bankün-
nepen, amely tudvalevőleg Angliaban 
teljes ünnepet jelent, tartották meg az 

augusztusi brooklandi automobil-mee-
tinget. A meetingnek gyönyörű idő 
kedvezett s résztvevői közül az angol 
arisztokrácia több tagja, mint Vernon 
lord, Carbery lord, Tihari maharadsa 
is tartozván, a közönség érdeklődése 
is élénken nyilvánult. A versenyek 
eredményei a következők: 

I. Mercedes Renault Match 5 3i4 
mérföld. Lord Vernon 59.1 I. e. (Merce-
des) eleitől végig vezetve, könnyen 
első, 90 kilometeres sebességgel. Tihari 
maharadsa 59.6 I. e. Penaultja előtt. 

II. August Priváté Compatitors Han-
dicap, 5 : i , mérföld. 1. Mills 15.9 (I 'ha-
tnes) I perc 16 mp. előny, 57' 4 mérföl-
des sebesség. 2. Ballentine 14.3 I. e. 
(Austro -Daimler) 50 mp. előny. 3. Ti-
hari maharadsa 62.8 I. e. (De Dietrich) 
8 mp. elönv. 

III. Motorkerékpár-verseny. 5 3/« 
mérföld. I. Mr Stanhope Spencer 

(Rudge Withworth). 2. Sproston (Rud-
ge Withworth). Haywell (Triumph). 
Oyöztes sebessége 61V2 óramérföld 
(98.6 km. 

IV. 100 mérföldes sebességű kocsik 
hendikepje. 5 " , mérföld. 1. Laurentz 
(59.1 l. e. Mercedes) scratch. 2. Ark-
wright (27.3 Benz) 8 mp. előny. 3. Lam-
bie (32.4 I. e. Bedford) 32 mp. előny. A 
Mercedes-kocsi már 100 yard után 
utoléri a 8 mp. előnnyel indult hatalmas 
59.6 I. e. Renault-kocsit, majd az első 
kör után a Benz és Bedfort-kocsikat. 

Utóbbiak küzdelméből a Benz kerül a 
második helyre. Oyöztes sebessége 
94:,/4 óramérföld (152.4 km. 

V. Második veteránus hendikep i908. 
előtt épült kocsik számára. 53/4 mér-
föld. I. H. M. Bowden (39.4 I. e. Mar-
tini) 1 p. 16 mp. előny. 2. Harold Latn-
bert (30 I. e. Mercedes) 1 p. 32 mp. 
előny. 3. Baker White (52.1 1. e. 
Isotta Fraschini) 50 mp. előny. Győz-
tes sebessége 63 mérföld (101.4 km. 

VI. Hosszú hendikep 70 mérföldes 
sebességű kocsik részére. 8 1 j mérföld. 
I. Borton (17.9 I. e. Spa) 1 perc 0 mp. 
előny. 2. Lambert 8.9 I. e. (Sizaire & 
Nándin) 2 p. 48 mp. előny. 3. H. G. 
Burford (30 I. e. Humber) scratch. A 
Spa 500 yarddal könnyen győz, mig a 
Sizaire-kocsi csupán abroncsszélesség-
gel tudja az előnytadó Humbert har-
madik helyre szorítani. Oyöztes sebes-
sége 64 mérföld (103 km. 

Gémier utazó színházának egyik vonata. 



VII . Hosszú hendikep 100 mérföldes 
sebességű kocsik r é s z é r e . 81/.. mérföld. 
I. H. A. Arkwright (27.3 I. e. B e n z ) 12 
mn. előny. 2. I. E . L a m b r e (32.4 !. e. 
Bedford) 48 mp. előny. 3. P e r e y L a m -
bert (19.6 1. e. Austin) 3 6 mp. előny. A 
Benz-kocs i a pálya felében utoléri a 
vezető Bedford-kocs i t é s k ö n n j e n 
győz. G y ő z t e s á t lagsebessége 86n 4 

mérföld (139.6 km. 
VIII. Rövid hendikep 70 mérföldes 

sebességű kocsik részére . 3 mérföld. 
1. H. G. Burford (30 I. e. Humber) 
scra tch . 2. Cumming 15.9 1. e. S c a r ) 30 
mp. előny. 3. E . I. Bal lent ine (14.3 1. e. 
Austro—Daimler) . A meeí ing legérdc-
k e v e s e b b v e r s e n y e . A táv felén tul egé-
szen végig a kocsik kis távolságokban 
követik egymást , mig végül a Humber-
kocsi 50 yarddal győz. G y ő z t e s sebes-
sége 61V, mérföld (98.6 km.) 

IX . Augusztusi spr intverseny. I. l i . 
A. Arkwright (27.2 I. e. B e n z ) 2 mperc 
előny. 2. Gordon W h a t n e y (59.1 1. e. 
M e r c e d e s ) 4 mp. há t rány . 3. I. E . 
L a m b r e (32.4 I. e. Bedford) 12 mperc 
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előny. Hornsted. a Benz-kocs i veze tő je 
mesterien vezeti kocsi ját és végül 45 
yarddal g y ő z a Grand-Pr ix M e r c e d e s 
felett, melyet a Bedford-kocsi , mint jó 
harmadik követ . G y ő z t e s s e b e s s e g e 
8 1 " . mérföld (130.4 km.) 

I H O R N E R A R T H U R 
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> ÉS F0G0RV0SÍ 
F = M Ü T E R E M = 

Fogpótlások (a gyökér el-
távolítása nélkül is) arany-
ban és vulcanitban.Szó j-
padlásnélküli fogpótlá-
sok u. m. amerikai hidak, 
csapos fogak és aranv 
koronák a legművészibb 
és természetim kivitelben 
Arany, porcellán, amaigain 
és email tömések (plom-
bák), foghúzás teljes ér-

zéstelenítéssel csakis 
E d e l m a n n J ó z s e f dr. 
és M á r f a i Ar thur 
egyet, orvos — fogorvos. 
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Határozat. 
A Királyi Magyar Automobil Club fenti 

szám alatt iktatott beadványában a Ste-
fánia-uti automobil közlekedés korlátozása 
tárgyában 18402/fk. I. 1903 szám alatt 
kibocsátott főkapit. rendelet hatályon kivül 
helyezését, illetőleg az automobil közle-
kedésnek a Stefánia-uton bármely időben 
való megengedését, esetleg a fenti főkapit. 
rendeletnek olyatén módosítását kérelmezi, 
hogy az automobilok közlekedésének kor-
látozása az eddiginél rövidebb időtartamra 
terjedjen. 

Ezt a kérelmet az alábbi indokokból 
teljesíthetőnek nem találtam. 

Igaz ugyan, hogy az automobil közle-
kedés ugy mint a külföldön mindenütt, 
nálunk is egyre jobban terjed és az auto-
mobilok száma folyton szaporodik, ennek 
folyómányaképpen pedig a fényűzési célra 
tartott magánfogatok és a luxus lovak 
száma fővárosban megfelelő arányban apad. 

Csakhogy a szóban forgó útvonal: a 
Stefánia-ut, nemcsak kocsikorzó céljaira 
szolgál, hanem egyúttal a főváros egyetlen 
könnyen megközelíthető nagyobbarányu 

parkjának, a városligetnek leglátogatot-
tabb közlekedési fővonala és sétautja. 
Oly sétaút, amelyet minden évszakban 
ezrével, ünnepnapok délutánjain tízezernyi 
tömegekben keres fel üdülés céljából a fő-
városnak minden társadalmi osztályú kö-
zönsége. 

A Stefánia-utnak az automobil közle-
kedés részére korlátlan megnyitása azt 
eredményezné, hogy naponkint, főleg a 
délutáni sétaidőben 5 — 6 0 0 automobil 
száguldana végig a Stefánia-uton. Ez első-
sorban a sétáló közönség nyugalmát és a 
közlekedés biztonságát veszélyeztetné, mert 
nálunk az automobilok vezetésében meg-
kívánt elővigyázat és szakavatottság nem 
tart lépést az automobilüzem terjedésével 
és joggal lehetne tartani attól, hogy több 
száz automobil közlekedése a Stefánia-
uton annyira megnehezítené a Stefánia-
uti, főleg a Stefánia-utat átszelő gyalog-
forgalmat, hogy az ebből származható 
veszélyt és baleseteket a legéberebb rend-
őri ellenőrzés sem volna képes megelőzni. 

De a sétáló közönség biztonságának 
veszélyeztetésén kivül még egyéb súlyos 
aggály is merül fel a fenti kérelem telje-
sítése ellen. 

Kétségtelen ugyanis, hogy nagyszámú 

automobilnak a Stefánia-uton egyidejű 
közlekedése esetén a jármüvekből kiözönlő 
fiist és bűzös gázok annyira megfertőznék 
nemcsak a Stefánia-utnak, hanem a Város-
liget szomszédos részeinek levegőjét is. 
hogy ott a sétálás és üdülés lehetetlenné 
válnék. 

Az automobil olyan közlekedési eszköz, 
amely minden nehézség nélkül nagyobb 
távolságú utakat is megtehet, a főváron 
külső részein és környékén pedig ele-
gendő útvonal áll rendelkezésre, ameb 
automobilok által könnven megközeli<' 
hető és sétakocsizásra elég alkalmas. .A 

Stefánia-ut ellenben egyetlen számba vi 
hető és kellemes sétahelye a főváros 
üdülni vágyó nagyközönségének. Nem 
méltányos azért az a kérelem, hogy 
rendőrhatóság a Stefánia-utat az autóm, 
bilok részére megnyissa és ezzel a közön 
séget ezen kellemes és annyira megked 
veit üdülőhelyéről kirekessze. 

Ezen okokból a fenti kérelem elutasí-
tását kellett elhatároznom. 

Miről a Királyi Magyar Automobil Club 
igazgatóságát értesítem. 

Budapesten, 1911 augusztus hó 4-én 
Dr . P e k á r y F e r e n c s. k. 

főkapitány-helyettes. 
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Az angol körrepülésen tudvalevőleg 
Védrines második lett Beaumont után. 
Ugy mint a győztes, ö is hatalmas munkát 
végzett s éppen a kettejük közötti heves 
és izgalmas verseny adta meg annak a 
küzdelemnek idegizgató érdekességét. 
Mint a már múltkor közölt eredmények-
ből tudjuk, Beaumunt aránylag nem sokkal 
győzte le vetélytársát*), amiért is a ver-
seny szervező-bizottsága most gyűjtés 
utján 26.000 frankot szerzett össze s ezt 
az összeget elismerésének jeléül Védrines-
nek vigaszdíjul juttatta. Ugyanannyit 
ajánlott fel Védrinesnek az aviatikának 
egy lelkes híve. Egyébként Védrines most 
a Michelin-serlegért folytatott versenye 
után jövedelmezőbb vállalkozás után 
nézett s elvállalta a Matin-nak ugyancsak 
modern izü ajánlatát. Ennek a lapnak 
t. i. az az ötlete támadt, hogy a tenger-
parti fürdőhelyekre repülőgépen szállíttatja 
lappéldányait s e célból szerződtette 
Védrinest évi 80.000 franknyi fizetéssel. 
Azt persze, hogy az aviatikának ennyire 
gyakorlati felhasználása sikerrel jár-e, 
még csak nem is sejthetjük. Annyi bizo-
nyos, hogy a kétkedők tábora a hívőket 
jóval felülmúlja. 

A Michelin-serlegért folytatott küzdel-
mében Védrines 811 km-el ujabb világ-
rekordot teremtett. Ezt a dijat tudvalevőleg 
i ég 1908-ban alapították a Michelin-

stvérek. Elnyerheti az, aki az év folya-
m december 31-ig bezárólag a leg-
sszabb utat teszi meg a levegőben 
• folytában, nem számítva a feltétl nül 
ikséges leszállásokat. A dij 20.000 

: nknyi készpénzből és legalább is 

Beaumunt 22 óra 28 p. 18 nip, Védrines 
'ig 23 óra 38 p. 05 mp. alatt tette meg az 

Védrines. 

10.000 franknyi műtárgyból áll, pályáz-
hatni minden évben 1915-ig bezárólag. 

Most, hogy az aviatika nagy eseményei 
lezajlottak s a pilóták kissé kipihenhették 
magukat, a szokottnál korábban kezdődött 
meg a Michelin-verseny. Eddig rendsze-
rint csak az utolsó hónapokban indult 
meg a küzdelem, de az idén már aug. 
7-én megkísérelte Renaux, Loridannak 
f. évi julius 21-én 10 óra 51 perc alatt 
megtett 700 km-es rekordját megdönteni. 
Reggel 3 órakor indult Farman-biplánon 
s a Saint-Cyr—Chartres közötti utat 
hétszer tette meg. Délután 3 óra 12 perc-
kor, amidőn már 690 km-nyi távot repült 
át, mindössze egy izben félbeszakított 
(d. e. 10 óra 30 p-kor) repülésével fel 
kellett hagynia, mert gépe elromlott. 

Augusztus 9-én azután Védrines is so-
rompóba lépett. Kísérletének színhelyéül 
az 50'7 km-nyi hosszú Etampes és Gidy 
közötti utat választotta. Morane-nionoplán-
ján igen kedvező időben, reggel 4 óra 
3 p-kor startolt. Az első két kört (220 
km-t) 1 ó. 8 p. alatt tette meg. A hatodik 
kör után benzinhiány miatt kellett leszál-
lania. Délután 1 óra 54 p-hor Loridan 
702 km-es rekordját már 5 km-rel verte. 
A hetedik kör közben, a rekkenő hőség 
miatt (37 O árnyékban) azonban oly heves 
széllökések és vertikális áramlások tá-
madtak, hogy az útvonal mentén felállított 
kronométer állomások vezetői katasztrófá-
tól tartottak. Védrines ekkor újból leszál-
lott s ismét 50 p-nyi pihenés után ba-
rátai leghatározottabb ellenkezése dacára 
elindult, hogy legfrissebb keletű rekordját 
1000 km-re javítsa. Terve nem sikerült, 
a természet erői még az ő vasakaratánál 
és vakmerőségénél is nagyobbnak bízó-
in ultak s 800 km-nyi repülés után végleges 
leszállásra kényszeritették. Összesen nyolc-

kört tett s ő ez idő szerint a Michelin-
díj eddigi győztese. 

Tekintve, hogy a francia pilótákban 
milyen hatalmas sportkedv uralkodik, e 
küzdelem még aligha ért véget s még 
egynehány pompás kísérletre lehet ki-
látásunk. 

Megjegyzendő, hogy Védrines ugyan-
azzal a Gnoine-motorral tette meg ezt az 
útját is, amelylyel a Daily-Mail dijáért 
küzdött. 

Védrines különben f. hó 11-én már 
meg is próbálta egy izben a levelek és 
nyomtatványok tovaszáll itását. Issy-les-
Moulineaux-ból reggel 6 óra 20 perckor 
indult el Morane Guome gépén Tronville 
felé. Az első kísérlet azonban nem sike-
rült jól, a motor gyújtója rossz volt, mert 
a mágnes szeme eltörött. Rövid időre 
leszállt, a hibát kijavította s a mulasztást 
pótlandó, nagy gyorsasággal ismét a ma-
gasba emelkedett. Ezzel az útjával Védri-
nes a Guentin—Banchart-dijra is verseny-
zett. Útközben a pilóta a már előre kije-
lölt helyeken a postacsomagokat egysze-
rűen csak ledobta. Amig azonban rend-
szeres postaszállitásra kerül a sor, való-
színűleg jó idő fog eltelni. Ma még a 
repülőgépek tökéletlenségük folytán forgalmi 
célokra nem használhatók, mert mindun-
talan fordulnak elő olyan kisebb-nagyobb 
defektusok, amelyek következtében a 
pilóta hol hosszabb, hol rövidebb időre 
kénytelen megállani. Bizonysága ennek 
az is, hogy Védrines, ez az elsőrangú 
pilóta nem tudott szerződésének eleget 
tenni s nemcsak az első napon talált 
nehézségekre, hanem e hó 16-án ismételt 
kísérlet után Tronville mellett a tengerbe 
zuhant és meglehetős súlyos sérüléseket 
szenvedett, gépe pedig teljesen összetörött. 

IÜÖ TÁVOLSÁG S E B E S S É G 

REKORDOK Farman (Farman H.) 8 ó. 12 p 
47 mp. Etampes, 1910 dec. 18. 

Olieslager (Blériot) 6 2 5 2 kilóm. 
Kiewitt, 1911 julius 17. 

Nieuport (Nieuport) óránként 133136 
km. Mourmelon, 1911 junius 21. 

LILLLLUIIIIUH 

jelenlegi állása. 
MAGASSÁG IDŐ-REKORD UTASSAL MAGASSÁGI REKORD UTASSAL LILLLLUIIIIUH 

jelenlegi állása. Félix 3490 m. Etampes, 1911 
augusztus 5. 

Amerigo (Aviatik) 3 ó. 19 p. 39 
mp. Habsheim. 

Montalent (Bréguet) 2440 méter. 
Brookland, 1911 augusztus 9. 

-



A repülőgép. 
(Folytatás.) 

A magassági kormány a legfontosabb 
szerve lévén a repülőgépnek, ne sajnál-
junk sem időt sem pénzt, hogy ugy magát 
a kormányfelületet mint annak a törzs-
részhez (fuselage) való csuklós kapcsolását, 
továbbá a kézikerékre vagy emeltyűre való 
átvitelezést átgondoltan és többszörös 
biztonsággal képezzük ki. Annál is inkább, 
mivel a hiányosan kidolgozott magassági 
kormány már nem egy szerencsétlenséget 
okozott. 

Egy szintén fontos körülmény, amiről 
könnyen megfeledkeznek a kezdő konstruk-
tőrök az, hogy a magassági kormányhoz 
erősített árboc, amely részben a kormány-
felület merevitésére, részben pedig az át-
vitelezésre szolgál, olyan hosszú karu 
legyen, mint amily távol van a kézi emel-
tyűn a huzal összekötési pontja a forgás 
ponttól. 

Ellenkező esetben ugyanis az a zavaró 
körülmény jön létre, hogy a magassági 
kormány vezető huzalai csakis a kormány 
egy bizonyos helyzetében lesznek egyen-
lően feszesek, amint azonban a kormányt 
működésbe hozzuk, a huzalok vagy tul-
feszülnek, vagy pedig annyira megtágul-
nak, hogy a magassági kormánynak igen 
nagy holtjátéka támad. 

Bővebb magyarázat nem szükséges 
hozzá, hogy ez mennyire veszélyes hely-
zetbe hozhatja a pilótát repülés közben. 

A fenti áttétel tehát 1 — l-hez arányban 
van feltételezve ami roppant finom kor-
mánykezelést tesz szükségessé. 

Ezen azonban közbeiktatott kerekes át-
tétel segítségével könnyen és precízen 
segíthetünk. 

Tanácsos ugyanis a magassági kormány 
áttételezését olyan módon konstruálni, hogy 
aránylag durva kormányzásra is a kor-
mányfelület kevesebbet mozduljon hely-
zetéből. 

Ezt azért ajánlom, mivel a tanulásnál 
rendesen 1—2 gépbe kerül mig a növen-
dékpilóta megtanulja, hogy a repülőgép 
a legkis: bb kormányzási manőverre már 
reagál. 

Hozzávetőleg a magassági kormány és 
az emeltyű (kézikerék, volánt) közti arány 
az áttételezésben 1 : 3 de legalább is 1 : 2 
legyen. 

A kormányfelület és a kézikormány 
összekötésére szolgáló huzalokat igyekez-
zünk ugy elhelyezni, hogy azok minél 
kisebb súrlódásnak legyenek kitéve. 

Ez két okból ajánlatos, és pedig először 
a kormánykezelés nem igényel erőkifejtést, 
másodszor pedig a folytonos súrlódás 
által okvetlenül bekövetkező kopást illetve 
kormányhuzalszakadást kikerülhetjük. 

A kormányhuzalokat pedig tekintet nélkül 
a megterhelésre ugy válaszuk meg, hogy 
az minden közülmények között is meg-
állja a helyét. 

Ennek fontosságát nem kell külön 
hangsúlyoznom. 

4—5 miliméter átmérőjű kemény acél 
sodronykötél alkalmazása körülbelül ab-
szolút biztosit bennünket a kormányhuzal-
szakadástól. 

A magassági kormányt lehet ugy is 

megszerkeszteni, hogy a kéziemeltyüvel 
hétszeresen lesz összekötve, ami termé-
szetesen az üzembiztonságot emeli nagy 
mértékben. 

Az oldalkormányról különösebbet nem 
kell mondanom. 

Ennek áttételezése a kézi vagy láb-
kormánnyal lehetséges. Az összekötő 
huzalak itt már valamivel gyengébbre 
méretezhetők, például a 2 miliméteres 

sodronykötél, vagy pedig 2 5 miliméteres 
zongorahur teljesen elegendő. 

Itt is ügyeljünk azonban, mint a ma-
gassági kormánynál arra, hogy lehetőleg 
szabadon mozogjanak a huzalok. Kompli-
kált csiga vagy csővezetést ha csak lehet 
kerüljük, mint általában a repülőpépnél 
minden komplikálást. 

Mindent a legegyszerűbb kivitelben al-
kalmazunk. 

Még egyet kivánok megemliteni e helyen, 
hogy a kormányhuzalok kötéseit, valamint 
a közbeiktatott feszitőcsavarokat ugy al-
kalmazzuk, hogy azok semmi esetre se 
akadályozzák a kormány működését. 

Érintkezési pontokon kötéseket, feszi-
tőket ne alkalmazzunk semmi körülmé-
nyek között. 

A kézi kormányok illetve pedálok meg-
választásánál a konstruktőr legyen tekin-
tettel az ösztönszerű mozgásokra. 

Igy például természetes mozgásnak 
tekintendő, hogy a magassági kormány 
emeltyű előrenyomásával a gépet lenyom-
juk, hátrahúzásával pedig emeljük. 

(Folytatjuk.) 

Voisin 

„C a n a r d • 

nevü 

hidroplán ja 

a Szajna 

felett. 

Modell-verseny. 
Még három évvel ezelőtt alakult Budapesten 

Hefty Frigyes kezdeményezésére egy ifjúság 
aviatikai egyesület, amelynek az volt a célja, 
hogy a magyar ifjúsággal az aviatikát meg-
kedveltesse s benne nemcsak az érdeklődéi 
fentartsa, hanem amennyiben eszközei engi 
dik, előadások, versenyek keretében méj., 
aviatikai ismereteit is gyarapítsa. 

Az egyesületnek jelenleg 25 tagja van, akit 
ezidőszerint havi egy koronát fizetnek tagság! 
dij gyanánt, hogy az egyesület céljaira néni 
anyagi eszközök álljanak rendelkezésre. A/ 
egyesület tagjai az ügyvezetést a titkárra! 
egyetemben maguk végzik, könyvtárt tartanai, 
fenn, aviatikai előadasokat rendeznek s most 
modell-versenyt szerveznek, amelyet meg-
előzőleg f. hó 27-től kezdődőleg a Royal-
szállodában a benevezett medelleket kiállítják. 



. kiállítás s z e p t e m b e r 5 - ig fog tartani, amelyet 
vetőleg k e z d ő d n e k a versenyek. 
Ezen a versenyen részt vehetnek sáikány-

model l - ( m o n o p l á n és biplán, bármilyen 
j tószerkezetü) konstrukciók. 
A v e r s e n y s z á m o k a k ö v e t k e z ő k : 
Távolsági verseny (nevezési dija gépenként 40 f) 

20 „ 
30 „ 

30 „ 
50 „ 

Lassusági 
(iyorsasági 

, Start 
Körpálya 
Akadály 

. Terhelesi 
t. Időtartam 
i. üsszitett 

Az a k a d á l y - v e r s e n y b e n az induló gépnek 
) méternyi nek i fu tás után 5 méternyi m a g a s 
iszonfalat kell átröpülnie é s s imán földet 

érnie. Az összitett versenyben a g é p a m a g a s -
ági é s távolsági versenyekben egy időben 

vehet részt. A terhelési versenyben részt vevő 
gépekre a súlytöbble te t a gép súlypont jában 
helyezik e l . 

A rendező egyesület t i sz t ikara : Elnök 
Adorján J á n o s ; a l e l n ö k : Lányi Antal ; ügy-
vezető t i t k á r : ifj . Hefty Frigyes ; pénztárnok : 
S/.abó S á n d o r ; e l l e n ő r : Ronnovitz |ános és 
végül a s z a k t a n á c s o s . 

Az egyesület mint budapesti osztály, e g y e -
sülni fog a z a l a k u l ó b a n levő M a g y a r S á r k á -
nyozók L i g á j á v a l , amely utóbbinak je lenleg 
9() j e lentkező je v a n . 

Va lóban az avia t ika iránt érdeklődő if júság 
számára m o s t a rendezendő verseny idején 
kínálkozna a l e g s z e b b alkalom az egyesületbe, 
illetőleg a l i g á b a va ló tömeges belépésével 
az aviatika iránti szeretetét n e m c s a k kimutatni, 
hanem a s z ö v e t s é g kebe lében tevékenységé-
vel m a g á n a k a z aviat ika terén jár tasságot , 
iskolázottságot szerezni . 

A mostani verseny bemutató s z á m b a megy. 
Az itt s z e r z e n d ő tapaszta la tok f o g j á k leg-
j o b b a n azt megmutathatn i , hogy mennyire 
el kel majd a szakszeri t vezetés s mennyire 
fejlesztő h a t á s s a l lesz a z i f júságnak aviatikus 
tagjaira. 

Székely Mihály, a magyar aviatiku-
soknak ma ez a tagadhatatlanul legki-
válóbbja, valóban mesteri dolgot produ-
kált, amennyiben f. hó 17-én olyan szeles 
időben repült Wiener-Neustadtból Buda-
pestre, aminőben szerény véleményünk 
s/.erint sem magyar, de még osztrák pilóta 
sem végzett produkciókat. Ennek jellem-
zéséül megemlítjük, hogy ugyanakkor, 
amikor Székely átrepült Budapest északi 
határán a rákosi repülőtér felé, Budán a 
t-1' teorologiai intézetben végzett pilot-

lonmegfigyelések szerint idelenn mint-
;y száz méter magasságban 8—10 m. 

^odpercenkénti szélrohamok, feljebb 
> m. magasságban 10—14 m. és még 
masabban, 1000 ni-en, ennél is heve-
'b északnyugati szélrohamok uralkodtak. 
\nnyi tény, hogy Székely az ő bravu-

repülésével rendkívül vakmerőségéről, 
úttal azonban bámulatraméltó ügyes-
éről tett tanúbizonyságot s csak az a 
-'tünk erről, hogy gépe bámilyen ki-
bált és viharedzett is, a csütörtökihez 
>nló repülésre éppen a magyar avia-

érdekében többé véllalkoznia nem 
:iad s ha már az ilyen repülések köz-

ő nem is félti önmagát, minekünk 
íban nem tilthatja meg senki, hogy ő 
aggódjunk. 

repülés lefolyása egyébként a követ-
ö volt. Reggel 5 óra 50 perckor szállt 

fel Wiener-Neustadtban s egyenesen Sop-
ron felé véve útját, Pischof monoplánjával 
átrepült a Fertő felett, majd 7 óra 32 
perckor Győrben, részben benzin felvétel, 
részben pedig pihenés céljából leszállott, 
hogy fenn a nagy hideg miatt szenvedett 
fáradalmait némileg kiheverje. 

Székely Győrből 9 óra 19 p-kor indult 
tovább Budapest felé s itt a Rákoson 
10 óra 50 perckor érkezett meg. A leszál-
lása idegizgatóan érdekes látvány volt. A 
gép lejövetkor az erős és heves szélroha-
mokkal szemben majdnem megállott egy-
egy pillanatra. A pilóta gépét biztos kéz-
zel kormányozta s szép lassú siklórepü-
léssel szállott alá. 

ták, csakhogy minél nagyobb szabású 
legyen ez a kísérlet. Térmészetesen a 
hadi pilótákat mindenféle kedvezményben 
részesitik s azokat, akik egy bizonyos 
időn tul tudnak szolgálatot teljesíteni, 
külön dijakkal tüntetik ki. 

Az Alpesek fölé akar repülni Félix 
kapitány, aki nem nyugszik meg a múlt-
kori magassági rekord babérjain, hanem 
Bleriot-Gnome gépével Étampesból (ahol 
ő a Bleriot-iskola igazgatója) legközelebb 
Aix-les-Bainsbe repül, innen Saint-Arman-
don át Chamonixba. Félix azt hiszi, hogy 
itt az Alpesek felett rendkívül nagy ma-
gasságokat érhet majd el. Mindenesetre 
érdekes vállalkozás s még érdekesebb 

A Rákoson Székelyt a Magyar Aero 
Club nevében Krisztinkovich Béla ügy-
vezető igazgató és Pivny Béla titkár fo-
gadták s üdvözölték. 

Székely vasárnap, folyó hó 20-án a 
kecskeméti földrengés sújtottak javára 
rendezendő s József főherceg védnöksége 
alatt álló ünnepségen fog egynéhány légi 
produkciót bemutatni. 

Aviatikusok a francia hadgyakor-
latokon. Az őszi hadgyakorlatokra mind 
a két tábor rendelkezésére bocsátották az 
összes katonai aeroplanokat. A pilóták a 
két vezérlő tábornok közvetlen rendelke-
zésére állanak s velük éppen olyan szol-
gálatot fognak tartatni, mintha tényleges 
háború uralkodnék. 

A múlt évi picardiai hadgyakorlatok 
alkalmával még nem volt elég számú 
katonai pilóta s ezért a tartalékosokat is 
be kellett hivni, akik között ott láttuk 
Paul hant, Lathamot. Bréguet, Caille-t és 
Robiilardot. A helyzet azóta előnyösen 
megváltozott s ma már a hadsereg a 
mostani gyakorlatokra szinte feles szám-
mal rendelkezik pilótákkal; ennek dacára 
valamennyit kivezényelték s a hadügy-
miniszter határozott kívánságára még a 
tartalékos pilótákat is valamennyit behiv-

lesz talán azokr.ak, akik automobiljukon 
követhetik. 

Vuisin „Canard" nevü hidroplánjával, 
amely négy Fabre-féle úszóval van fel-
szerelve, az utóbbi hetekben igen sokat 
kísérleteztek. A gyakorlatok színhelye a 
Szajna Billancourt nevü szigetének csúcsa 
volt. Utóljára Colliex tilt a gépen; az 
úszók segítségével Autenil-től egészen a 
viaductig siklott a vizén. Itt a gép játszi 
könnyűséggel elhagyta a folyó szinét s 
mintegy busz méternyi magasságig emel-
kedett és körülbelül egy kilométernyi ut 
után ismét leszállott a folyóra. Colliex 
most megfordította a gépet s visszafelé 
ugyanolyan müvelettel átrepülte a sévres-i 
hidat, majd Voisin műhelye előtt újból a 
viz szinére ereszkedett. A gép tulajdonosa 
Bibesco herceg, magával akarja vinni 
Bukarestbe. 

Freyt, aki maholnap szinte teljesen 
felgyógyul, az olasz király üdvözlő levél 
kíséretében az olasz korona keresztjével 
tüntette ki. 

Sárkány és modell versenyt (nemzet-
közit) rendez a boulogne-sur-mer-i városi 
vigalmi bizottság. A verseny védnöke a 
polgármester. A következő öt csoportba 
osztatnak a benevezendő gépek: 



1. Kereskedelmi árucikket képező sár-
kányok. 

2. Amatör construktőrök alkotásai. 
3. Aviatikai fényképezés. 
4. Terhelési verseny. 
5. Tengeri mentősárkányok versenyére. 
A „Br is to l " monoplánt, amelyet mel-

lékelt felvételünkön mutatunk be, a Voi-
sin testvérek készítették. A gép hossza 8 
m.; fesztávolsága 11 m.: összfelülete 20 
négyszőgméter és súlya 400 kg. A szer-
kezetet teljesen acélcsövekből építették, 
mótorja pedig 70 HP Gnome. 

Morane, ez a kiváló pilóta, aki a mult 
ősszel szerencsétlenül járt, már meglehe-
tősen fölgyógyult s nem tagadván meg 
aviatikus mivoltát, október első napjaiban 
Morane-Gnome gépével leakarja verni az 
eddigi magassági világrekordot. Kísérle-
tének sikerére bizton számit s Morane e 
célra külön szerel fel újfajta gépet. 

„Mind elvitték a legények e l e j é t . . 
énekelhetik az oroszok is, akik mint az 
angolok a Daily-Mail versenyének követ-
kezményeiről és tanulságairól, ugy ők a 
szent-pétervár—moszkvai képtelen vállal-
kozásról elmélkednek. Érdemes és tanul-
ságos is. Ezzel a turarepüléssel az orosz 
aviatika óriás arányú fejlettségét akarták 
bemutatni s az orosz aviatikusokat szeret-
ték volna az ismeretlenség jótékony ho-
mályából napszinre hozni. Ezért azután 
Kaulbars báró tábornok, aki mellesleg a 
japán háború babérjai után aviatikai dicső-
ségre is pályázott, valamennyi orosz 
aviatikust szerződtette a túrára. Persze, 
ha a verseny sikerült volna, akkor a 
dicsőségből még talán a rendezőségnek, 
sőt horribile dictu, esetleg a pilótáknak 
is jutott volna. 

Sajnos, azonban a „félreismert" bizott-
ságnak e helyett csak „hálátlanságban" 
volt része. A társadalom minden rétege, 
a klubokkal egyetemben, egyértelműen 
mind csak a rendezőséget szidják s azt 
hiszik, hogy ezzel kötelességüknek immár 
eleget tettek. 

A verseny valósággal vágóliiddá fajult. 
Az orosz pilóták legjava: Utotschkin, 
Maslenikow, Lerche, Sljussarenko és Sclii-
manszky ma részben halottak vagy súlyo-
san sebesültek s az orosz aviatika elő-
harcosai porban hevernek. Ennek oka 
kétségen kivül egyedül a rendező-bizott-
ság, amely hihetetlen önfejüséggel a piló-
tákat fizikailag lehetetlen feladatok elé 
állította. A szent-pétervár—moszkvai ut 
az akadályok végtelen láncolata. Mocsarak, 
erdők, hegyek és szakadékok vonzák ma-
gukhoz haiálosan ölelő karjaikkal a levegő 
vakmerő utasát. Ennek dacára sem útjel-
zők, sem jó térképek a versenyzőknek 
nem állottak rendelkezésére. Sőt a tér-
képek nemcsak hogy érthetetlenek, hanem 
még teljesen hibásak is voltak. Nem 
csodálható tehát, ha még a legjobb pilóta, 
Wassiljew is eltévedt s a többiek egymás-
után „az irány elvesztését" jelentették. 
Őrségről az ut mentén vagy kisérő auto-
mobilról, amelyek az esetleg szerencsét-
lenül jártaknak segítséget nyújtana, ugy 
látszik soha nem is hallottak. Az ut men-
tén benzinkészletről persze nem gondos-
kodtak, tartalék - részekről vagy segitő 

mechanikusokról egyáltalában álmodni 
sem volt szabad. De azért az utat foly-
tatni kellett. Igy például Lerche szeren-
csésen megérkezvén Novgorodba, meg 
sem pihenhetett, megsérült gépét ki sem 
javíthatta, szinte űzték öt odébb s a fáradt 
aviatikus nemsokára betörött koponyájá-
ból elvérezve terült el lezuhant gépe 
mellett. 

Megjegyzendő, hogy Wassiljev, aki tel-
jesen elcsigázva érkezett meg a rettenetes 
útról Moszkvába, kölcsönzött gépen repült, 
mert Szent-Pétervárott a parancsnokság 
egyetlenegy gépet sem szállíttatott időben 
a starthelyre. Igy tehát a keservesen meg-
nyert dijat még kapzsi barátaival is meg 
kell osztani. A kiváló orosz aero-klub 
nagy tudákosan azt a kegyetlen tréfát is 
elkövette, hogy a start előtt — mintegy 

pilóta, aki még csak soha nem is látta a 
brittek hazáját, pompásan eligazodot; 
Ezekkel a térképekkel a franciák mindent 
tudó térképei sem versenyezhettek. Kap 
tak ezután még a pilóták igen jól működ, 
iránytűket is, ugy hogy nem is tévedt « 
senki, az eredeti útirányt mindenki b 
tudta tartani s ami kis eltérés tapasztal 
ható volt, azt rendszerint a köd okozta 
amikor a pilóta nem tudta a tájékot át 
tekinteni. 

Sokat szenvedtek még a versenyzők 
rekkenő forróságtól, amiről az angolok 
bizony már nem tehetnek, mert ez náluk 
meg ritkább természeti tünemény, mint 
nálunk. A hőség miatt azután olyan kelle-
metlen szélviszonyok uralkodtak, hogy 
Beaumont szerint az angol körrepüléssel 
szemben az előbbi nagy túrák gyerek-

vizsga gyanánt — a versenyzőknek előbb 
még egy darabon a tender felett kellett 
elrepülniük. 

Végül pedig mindezek tetejébe magát 
az orosz aviatikát érle a legn.igyobb 
veszteség azért, mert a kegyelmes ren-
dező-bizottság szives volt Európának egy 
jól sikerűit orosz kulturképet bemutatni, 
amely mulatság elvégre gusztus dolga s 
nem is tartanok említésre méltónak, ha 
nem tudnók, hogy ezzel a repülést magát 
diszkreditálták. 

A Daily-Mail versenyének tanulságain 
elmélkednek még mindig az angolok. Van 
is mit. Még a legsovénabb britteknek is 
el kell ismerniök a francia gépeknek 
óriási fölényét s az angol gyártmányok 
tökéletes vereségét, ami annál csodálatra-
méltóbb, mert hiszen az angol gyárak — 
mint annakidején közreadott híreinkből 
tudjuk — gyártmányaik érdekében nem 
kíméltek sem pénzt, sem időt és fáradt-
ságot. Ennek dacára az indult hét angol 
gép közül egyetlenegy sem tudta elérni a 
Brookland-tól még csak 32 km-nyire levő 
Hendont sem. Igy hát Prier és' a többi 
híres francia pilóta szerződtetése nem 
sok eredménynyel járt. Az angoloknak 
csak az szolgálhat vigasztalásul, hogy a 
rendezés terén különbet produkáltak bár-
melyik más európai államnál. Azaz hogy 
mondjuk semmi különöset nem tettek — 
legalább is a mi fogalmaink szerint nem. 
Ugyanis nem voltak útjelző cölöpök vagy 
jelző léggömbök. Nagy füstgomolyokat 
sem bocsátottak a magasba, hanem készí-
tettek olyan kitűnő térképeket és ezeket 
oly mesteri módon szerelték fel az induló 
aeroplánokra, hogy még a vad idegen 

játékszámba mentek. Különösen sok dol-
got adott neki a skót hegyvidék. Egy íz-
ben például légszakadékba („Trou d'air") 
került s vagy 100 métert zuhant alá. Más 
alkalommal pedig akkor motorja éppen 
valami hegység felett állott meg. A biz-
tos halált vélte maga előtt láthatni, amely-
től csak az utolsó pillanatban menekedett 
meg, mert 5 mp-nyi szünet után a motor 
újból megindult s igy egy dombtetőn 
simán kiköthetett. Huszonkét óra alatt 
megtelt 1625 km-nyi útjáért tehát meg-
érdemelte a dicsőséget, annál is inkább, 
mert gépe olyan jó kondicióban érkezett 
vissza, mintha csak most hozták volna k 
a gyárból. 

Poulain, aki mostanában Dániába, 
szolgálta az aviatikát, f. hó 11-én Aalbori: 
közelében szerencsétlenül járt. Körülbelül 
100 in. magasságban gépe kigyulladt 
Poulain majdnem teljesen függélyest i 
bukott le egy hatalmas kőrakásra. Gép. 
természetesen összetörött, őt magát pedi 
ájultan szedték elő gépének roncsai al< ' 
Az előhívott orvos csonttöréseket és súlyt 
belső sérüléseket konstatált, azt hís, 
azonban, hogy Poulain erős szervezi 
ellent fog állani s néhány hónap muh 
felgyógyulhat. 

Magassági rekord utassal . Montalen 
aki nemrégiben a britt magassági rekor 
dot 1500 m-re javította, folvó hó 8-ái 
gyönyörű kísérletet végzett. Saját rekord 
ját megjavítandó, rendkívül kedvező idő-
ben Bréguet-biplánon mechanikusának k; 
séretében szállott fel s ez alkalommal 2251 
méter magasságot ért el. A repülés töbl 
óráig tartott. 
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Három tennisz tréner: Zeitler János 
„mester bajnok", Zeitler József és Böde 
József egy közös levelet intéztek a N. Sp.-
Iinz. A levél tartalma közel sem jár a 
nevezett trénerek tenniszbeli erejéhez, — 
de talán ők maguk sem ragaszkodnak 
keményen ahhoz, hogy a soraik azon 
pongyolán napvilágot lássanak. A fő való-
színűleg az lesz, hogy igazságaikat meg-
hallják az emberek. 

A három tréner levele a „Sportfutár" 
valamelyik cikkével viaskodik. Én nem 
olvastam a cikket s mert a három tréner 
szakértelmetlenséggel vádolja azt, — ugy 
látszik, nem is sokat vesztettem vele. A 
tenorját pedig megismerem a levélből 
magából. Oda konkludált az a cikk, hogy 
addig nincs idehaza egészséges tennisz 
fejlődés, — amig külföldi mestert nem 
hozatunk. 

Erre felel a fölháborodott mesterlevél: 
azt mondván, hogy hát csak jöjjön az a 
külföldi tudós, legalább majd meglátják 
az idehazaiak, akik most a magyar tré-
nereket semmibe veszik, hogy mit ér-
nek ők. 

Itt hivatkozás történik arra, hogy a 
hazai trénerek tavaly mesterversenyt tar-
tottak, amire nem tudtak külföldi konkur-
renciát kapni, pedig anyagi áldozatoktól 
sem riadtak vissza. Hivatkoznak arra is, 
hogy 7 év előtt a bécsi mesterversenyen 
Rurger Ferenc magyar tréner a harmadik 
lett betegen és a régi stílussal, — amihez 
képest a maiak 60 percenttel többet érnek. 

Mindez igaz, magunk is bizonyítjuk. 
Ahhoz a keserűséghez is hozzájárulunk, 

Tennisz-mester kérdés. 
hogy kár a mi trénereink labdaszedői 
múltját hánytorgatni — és nem is szép 
dolog. 

Miután azonban minden disputánál 
szokott egy kis igazság megakadni innen 
is, túlról is, — ennélfogva alá kell imi 
a „Sportfutár" cikkének azt a részét, amit 
egyébiránt évekkel ezelőtt magunk dob-
tunk bele a sportközvéleménybe, hogy a 
mi tenniszsportunk egészségtelen alapo-
kon nyugszik s az némi részben össze-
függ a mesterkérdéssel is. 

Nem is egészséges állapot az, hogy az 
országban a korcsolyázás után a tennisz-
sportnak van a legnagyobb hive s mégis 
tudás dolgában olyan messze el vagyunk 
maradva a kulturfajoktól, mint sehol más 
sportágban. Erre amatőrjeink azzal felel-
nek, liogy a külföldi tenniszhirességek 
burkolt profik, mig a miéink munkás-
tagjai a társadalomnak, akiknek nincs 
idejük reggeltől estig a tenniszgrandon 
ülni. 

Nem tudjuk pozitivitással ellenőrizni, 
mi igaz abban, hogy a külföldi neves 
játékosok ál-professionisták. Föltesszük, 
hogy ez való. Akkor sem áll meg azon-
ban ez az érv. Először: mert Magyar-
országon is számtalan sok tennisz játékos 
van, akinek egyéb dolga nincsen, még 
se vitte semmire, — másodszor, mert a 
külföldi átlag is sokkal jobb a miénknél. 
Már pedig az átlag ott is dolgozik a 
kenyérért, mint minálunk. Talán még 
jobban. 

Magunk is abban keressük tehát a baj 
okát, ami körül a „Sportfutár" tapoga-

tódzik : tudniillik a mesterkérdésben. De 
nem ugy. 

Az első és legnagyobb baj, amiről a 
meglévő trénereink nem tehetnek, hogy 
kevés a magyar tennisz-tanitó. Az ujjain-
kon megtudjuk számlálni azt a 4—5 
embert, akik tudás szerint érdemesek 
arra, hogy tanítsanak. Ennek a következ-
ménye, hogy a tréner aránylag igen drága 
mulatság; csak kevés klub, — még ke-
vésbbé magános — engedheti meg ma-
gának. 

A második baj a mesterkérdésnél, hogy 
a trénerek legjobbjainál látjuk ugyan, 
hogy erős játékosok, de hogy tanítani is 
tudnak-e, a/.t egyelőre nem tudjuk bizto-
san. Mert más erős játékosnak lenni és 
más szuggerálni a tanulást nem gyerek-
emberekbe. Ahhoz tekintély, általános 
műveltség, nagy elméleti tudás és tanítói 
készség szükségeltetik. Ezeket a tulajdo-
nokat én a mai mestereknél nem látom. 
Kiválóan játszanak, de hiányzik a visel-
kedésükből az agilitás, az ambíció, a 
szuggesztív érzék. Amire ők azt mond-
ják, hogy hiába erőltetik meg magukat, 
mert a játékosok nem becsülik őket 
kellőképpen ; csak játszani akarnak velük, 
de az oktatásaikra nem reflektálnak. 
Lehet, hogy nekik van igazuk, de hát 
ebből a szempontból is jó lenne, ha 
külföldi mestert látnánk tanítani Magyar-
országon. 

Szóval: végeredményben mindenki 
üdvösnek találná, ha valamelyik klub 
külföldi trénerrel kísérletezne. Kiválóan 
ajánlatos volna ez a MAC számára, ahol 

"A LAWN-TENNIS ÖSSZES KELLÉKEI. 
Slazenger világhírű angol gyártmányai nagv válasz-

tékban : Doherty és E. Ci. M. ütők. Slazenger Stan-

dard versenylabda, Mass <S Cie világhírű francia 

raketjei. Wright and Dltson amerikai rakettek nagy 

raktára. - Pályaépítésnél, játék , okunk nélkülözhe-

tetlen Kertész János és Takáts József tenniskOnyve 

1 K 50 f beküldése ellenében franco küldetik meg. 

A/ angol és magyar sportjátékok, football, úszás, 

golf, hockey, polo, ij jászat, torna összes kellékei. 

Utazási, háztartási, diszmU stb. cikkekről 

árjegyzéket ingyen és bérmentve küld 
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Kelemen, Kehrling, a jövö remenyei 
mellett ott vannak az öreg ágyuk: Zsig-
inondy és Schmid, meg a legfiatalabbak: 
Baráth, Asbóth, Móry, akik — és rajtuk 
kivül még ketten-hárman — igazán nagy 
szerepre volnának hivatva, ha lenne aki 
alaposan kézbe venné őket. 

Akkor majd a magyar mesterek is 
kevésbbé unottan dolgoznának. Több 
lenne az ambíciójuk, hogy eredményt 
produkáljanak. S ha fölöslegessé fogjak 
tudni tenni a külföldi mestert, az lesz az 
ö legszebb diadaluk. 

e. 4. Kösztler Zoltán BTC 4 m. e. Indultak még: 
Blastik Henrik MTK ser., Horkay Ferenc MAC 
1 m. e., Blau Károly Ó T E 3 m. e., Leitersdorfer 
Marcell MTK 4 m. e., Sélley Lajos MAL 8 m. e., 
Kemény József Ó T E 9 m e. 1 m. nyerve, mell-
szélességgel harmadik. . 

IV. 400 m. síkfutás hendikep. 1. Holiander Jenő 
BAK 15 m. e. 55 mp. 2. Thienschmidt Ede FTC 
7 m e. 3. Czuppon Sándor MAC 7 m. e. Indul-
tak m é g : Ulrich Pál KAOE ser , Weinber János 
FTC 6 m. e., Perényi Lajos MAC 8 m. e., Nyilas 
Ferenc T S E 13 m. e., Dobos Endre O T E 15 m. 
e. 1 m. nyerve, 1 m harmadik. 

V. Magasugrás hendikep. 1. Mándy J á n o s FTC 
1 5 5 + 1 6 171 cm. 2. Unrein Miklós T S E 1 5 0 + 

1011 cm. Szabó Károly T S E 9 3 7 + 5 3 = 9 9 0 cm-
Lux Kornél FTC 9 0 8 + 1 3 0 1038 cm. 

XII. Diszkoszvetés hendikep. 1. Payer Imre 
FTC 3 3 6 2 + 6 0 0 = 3 9 6 2 cm. 2. Lux Kornél FTC 
3 1 4 2 + 5 7 0 3712 cm. 3 . Fleck Samu B T C 3485 
4 153 = 3 6 3 8 cm Indultak m é g : Nyilassy Káról. 
BTC ser. 3607 cm. Oobornya Albin III. k. TVE 
3253+20—-3273 cm. 

XIII. 1 5 + 4 0 0 m. stafétafutás. 1. MAC (Dar 
vassy, Bodnár, Székely, Horner. Újhelyi, Szál, 
Kósa, Veres S., Fábián, Perényi, Czuppon, Hor 
váth. Lovas, Antal, Radóczy) 15 p. 13 mp 
2. M T E 16 p. 5 mp. 3 . Spárta AK 16 p. 29 mp 
4. BAK 16 p. 45 mp. 5. O T E 16 p. 48 mp. 

1 3 0 + l O 111 CI11. £.. unrclii miniwa i 
14 164 cm. 3. György Ferenc BAK ser. IbO 
Indultak még : Keleti Ferenc KAOE 1 4 6 + 1 4 
cm., Studnicska Pál Érsekújvári S E 146 1 14 lt«0 
cm., Nyilassy Károly BTC 1 5 5 + 4 159 cm. Ko-
vács Nándor FTC 1 5 5 + 2 - 157 cm., Kertész Béla 
KAOE 1 4 0 + 1 7 157 cm. 

160 A BEAC if júsági és jun ior versenye. 

Igazán szerencse, hogy a BEAC végre ismét 
életjelt adott magáról, mert az utóbbi hetekben 
már ugy látszott, mintha a tavaly oly sikeres 

Az ÓTE versenye. 
Az Ó T E vörösvári-uti pályája eddig csak a 

football hivei előtt volt ismeretes, mig athletikai 
versenyt ezúttal rendeztek rajta először. Meg-
állapíthatjuk az eredményből, hogy az első kísérlet 
sikerrel járt s athletikai sportunk egy uj otthonnal 
lett gazdagabb. 

Szép számú közönség gyűlt egybe a pályán, 
zsúfolásig megtöltve a tribünt, melyre a meg-
megujuló zápor elöl menekülni kellett. A jól 
hengerelt salakpálya azonban ellenállt a heves 
zápornak s ha az eredmények jóságát befolyá-
solta is, mégis teljesen reális versenyek voltak 
rajta tarthatók. 

A versenyszámok, három kivételével, hendikepek 
voltak, melyek közül a 200 méteres kitűnően 
sikerült, mig a többit a nagyszámban benevezett 
„sötét" versenyzők tönkretettek. A MASz-nak leg-
szigorúbban kellene érvényt szereznie annak a 
szabályának, hogy hendikepben csak nyilvános 
formával biró versenyző indulhat. 

A három scratchverseny közül kettő staféta 
volt. A 15-ször 400 méteres stafétában a MAC 
nagy fölénynyel győzött inferioris ellenfeleivel 
szemben, éppúgy a FTC footballista stafétájának 
sem kellett erőlködni, hogy az OTE-t legyőzhesse. 
Az 1000 méteres meghivási verseny párharccá 
zsugorodott. Bodor, Facinek és Mészáros nem 
reflektáltak a főváros remek dijára, melyet Antal 
meglehetősen érdemtelenül szerzett meg gyenge 
idő alatt. Igazán sajnálatos, hogy ennek a kiváló 
képességű athletának semmi ambíciója sincs jó 
eredmények elérésére s csak akkor fut erősen, 
ha mindenképpen muszáj. 

Az Ó T E vezetősége nagy körültekintéssel simán 
bonyolította le a versenyt. Igazán feltűnő, hogy 
a nagyobb athletizálő egyletek közül egyedül a 
MAC támogatta az OTE-t tömeges indulással, 
mig a MTK négy-öt nevezést adott le, a 
BEAC és Postás pedig egyáltalában nem is ne-
vezett. Igy támogatják nálunk a kezdő egyleteket. 

A részletes eredmények a következők : 
I. 100 méteres síkfutás hendikep. Három elő-

futam után a döntőben. I. Altmann Ignác Spárta 
AK, scratch 1 1 8 mp. 2. Studnicska Pál Érsek-
újvári S E 3 5 in. e. 3. Kiss Tivadar BAK, scratch. 
Indultak i r é g : Kósa József MAC ser., Tőzsér 
Béla Ó T E 2 5 m. e„ Károssá Zoárd SpAK 3 m. 
e., Dobos Endre O T E 4 m. e., Kovács Nándor 
F T C ser., Krausz Tivadar T S E 1 m. e., Szentey 
Sándor T S E 3 5 m. e. 2 m. nyerve, 1 m. har-
madik. 

II. Gerelyvetés hendikep. 1. Bányai Miklós BTC 
3 8 2 0 + 885 ' 4605 cm. 2. Lux Kopiél FTC 3 9 9 0 + 
350 4340 cm. 3. B.lcker István O T E 3230+800=-= 
4030 cm. Indult m é g : Fleck Samu BTC, aki 
háromszor kilépett. 

III. 200 m. ifjúsági síkfutás hendikep. 1. Stol-
már Károly FTC 5 m. e. 25 4 mp. 2. Balázs 
János Ó T E 8 m. e. 3. Rosenfeld Jenő MTK 2 m. 

4 kVI._1000 m. síkfutás hendikep. 1. Földi Ferenc 
B T C "55 m. e. 2 p. 43 6 mp. 2. Wrabek Ede 
E S C (50 m. e. 3. Bán Kálmán MAC 15 111. e. 
Indultak még: Lovas Antal MAC 35 m. e., Fischer 
Márton MTK 35 111. e , Hőnich Henrik III. ker. 
T V E 60 111 e.. Kain Nándor KAOF. 70 m. e., 
Seidl József Ó T E 75 111. e. Bányai Zsigmond 
Ó T E 75 111. e., Rezsek Tibor Pannónia T E 85 
m. e. Rossz hendikep. Feltartva 8 méterrel első, 
3 méterrel harmadik. 

VII. 4-szer 100 111. stafé»afutás footballisták 
részére. 1. FTC (Payer, Korodv, Weinber és 
Schlosser) 49 4 mp. 2. Ó T E (Hellmich, Dobos, 
Blau és "Tőzsér). 8 111. nyerve. 

VIII. Távolugrás hendikep. 1. Sztudnicska Pál 
Érsekújvári S E 5 8 2 + 5 9 651 cm. 2. Kósa József 
631 + 12 = 6 4 3 cm. I'eregrinyi Béla III. ker. TVE 
5 7 3 + 5 8 631 cm. Indult még : Kovács Nándor 
FTC ser. 616 cm. 

IX. 200 m. síkfutás hendikep. 1. Weinber János 
FTC 7 m. e. 24 mp. 2. Blau József Ó T E 11 m. 
e. 3. Thienschmidt Ede FTC 9 m. e, 4, Károssá 
Zoárd SpAK 12 m. e Indultak még: Háber 
Antal B T C 5 m. e., Darvassy Nándor MAC fim. 
e., Mann Győző SpAK 7 5 m. e., Ulrich Pál KAOE 
9 m. e. Rauchmaul Emil BTC 10 m. e., Bihari 
La jos MTK 10 in. e., László Alajos T S E 13 111. 
e. Kitűnő hendikep. Mellszélességek a négy első 
között. 

X . 1000 m. síkfutás. Meghivási verseny. 1. 
Antal János MAC 2 p. 4 8 6 mp. 2. Palotai Ottó 
FTC. Végig vezetve, 5 m. első. 

XI. Sulydobás hendikep. 1. Payer Imre FTC 
1 0 0 5 + 1 0 8 - 1113 cm. 2. Weisz Ferenc FTC 
9 8 0 + 1 2 0 = 1100 cm. 3. Mándy János FTC P 5 0 + 
l i 8 1078 cm. Indultak m é g : Nyilassv Károly 
B T C ser. 1066 cm. Kéry Jenő MAC 9 8 8 + 2 3 

A MAC 1 5 X 4 0 0 
méteres győztes 
stafétája ::: ::: 

főiskolai egylet már egészen letört volna. Az 
életjeltöl eltekintve azonban kevés örvendetes 
feljegvezni való van a keddi versenyről, mely a 
BF.AC-nak valószínűleg csinos deficitet, a meg-
jelent gyér szánni közönségnek pedig egy unal 
inas délutánt eredményezett. A verseny külön-
ben határozottan a humor jegyében folyt le, ez 
által némileg elviselhetővé téve a vontatott ren-
dezést. 

Az első közderüt a derék Quittner világrekord; 
okozta, aki 60 yardon beállította L. E. Myer-
1882 óta fennálló 6 4 mp-es világrekordját. Iga 
ugyan, hogy ez azóta néhány más kiváló sprip-
temek is sikerült — igy legutóbb Cloughenn:' 
— de tekintve Quittner ifjú korát, tőle mei; 
ennél jobb is várható. James E . Suliivan, ' 
amerikai szövetség gondos főtitkára bizonyai 
nem fog késni e hir hallatára valamelyik ney 
yorki hétfői sporthirlapban cikksorozatot közöln 
az amerikai sport stagnálásáról, felhiván honfi 
társai figyelmét a lágymányos felöl fenyege; 
veszélyre. Nem csekély szórakozást okozott 
sulydobás sem, hol egy rövidke szalagdarabl* 
méricskélték a dobásokat. Mihelyt valaki ' 
méteren felül dobott, ki kellett toldani a szal 
got egy collstokkal. 

A további humorról a hendikepper gondosk 
dott. Néhány oly szembeszökő tévedést követ. ' 
el, melyek fölött már nem is lehet bosszankod 
hanem csak nevetni. Igy pl. az ifjúsági sul; 
dobásban Szentpályi János, ki már évek ót' 
versenyez, de soha életében még 10 métert ne 
dobott, 20 cm. elönvt adott Sebők Sándorn.i 
aki tavaly már 11 méteren is felül dobott. Ho .̂ 
most véletlenül nem volt formában s csak más< 
dik lett, az semmit sem változtat a dolgon. 

Ellenben korántsem mondható humorosnak n 
a körülmény, hogy az ifjúsági távolugrásba 

Érmeket, dijakat, plaquetteket szépen és olcsón Fábri szállít, IV. Párisi-utcza 2. 



indulni engedtek oly versenyzőt (Kövesdy László 
I C), aki junius 29-én Érsekújváron megnyert 
v nyilt távolugrási versenyt. Felhívjuk a MÁS/ 
iveimét erre a szabálysértésre. A versenynap 
t jobb eredménye gyanánt megemlítendő Rajz 
váló ideje az >A angolos hendikepben s Orbán 

.ínior súlydobó eredménye. 
\ részletes eredmény a következő: 

I. 100 y. síkfutás, junior. 1. Méray János BEAC 
i-6 mp. (?). 2. Perczel Aladár MAC. 3. Blau 
/sef OTE. Indultak még: Podolszky (jé/a 

;EAC, Széli Bálint BEAC, Nyárády Béla MAC. 
m. nyerve, 1 m. harmadik. 
II. 60 y. ifjúsági síkfutás. 2 előfutam után a 
intőben: 1. Quittner Tivadar BEAC 6-4 mp 

• v i l á g r e k o r d ! ) ? ? ? 2. Rosenfeld Jenő MTK 
Stolmár Károly F T C . Indultak még: Olasz 

l ibor BEAC, Lovas Pál MTK, Pilinszky Tibor 
RTC, Hoppé Jenő BEAC, Balázs János ÓTE, 
Simon Sándor BAK. 2 m. nyerve, l - 5 ni. har-
madik. 

III. Sulydobás, ifjúsági hendikep. I. Oáspár 
|enö BEAC 986-|-120 1106 cm. 2. Sebők Sán-
dor-BEAC 1013 | 40 1053 cm. 3. Szentpály |á-
nos MAC 976-1-20 996 cm. Indul'ak még : Mé-
száros János E S C ser. 812 cm. és Pilinszky 
Tibor B T C ser. 991 cm. Rossz hendikep. 

TVE 544 cm., 

IV. Sulydobás junior. 1 Orbán Sándor BEAC 
1155 cm. 2. Méray János BEAC 1037 cm. 3. Kéry 
Jenő MAC 1015 cm. Indult még Székely József 
MAC, aki háromszor kilépett. 

V. 1 angol mfdes ifjúsági síkfutás. I. Lukács 
Simon MTK 5 p. 2 8 mp. 2. Horkay Ferenc 
MAC. 3. Bölcs Gyula BEAC. Indultak m é g : 
Mészáros Lukács ESC. Vigdorovics Ernő M I K, 
Steiner Jenő FTC, Reisz Frigyes Pallas TC, 
Svoboda Konrád BTC, Grupts György BEAC. 
•r> m. nyerve, 10 m. harmadik. 

VI. Magasugrás, ifjúsági. 1. Sebők Sándor 
EAC 167 cm. 2. Gáspár Jenő BEAC 167 cm. 

Hoppé Jenő BEAC 153 cm. 
VII. Fél angol mfdes junior síkfutás. 1. Weiss-
us Mihály BEAC 2 p. 9-2 mp. 2. Maros György 
AC. 3. Zachora Ede M T E Indultak még: 

' iiomka Áron BEAC, Vizi Sándor MTE, Randi-
ül Emil B T C . 20 ni. nyerve, 20 m. harmadik 

VIII. 220 y. ifjúsági síkfutás. Két előfutam után 
löntőben: 1. Quittner Tivadar BEAC 2 4 8 mp. 
Stolmár Károly FTC. 3 . Blastik Henrik MTK. 
lultak m é g : Széli József FTC, Glass Tibor 
AC, Rosenfeld |eno MTK. 3 m. nyerve. Gyöz-

a startnál kiugrott. 
X. Távolugrás, ifjúsági. 1. Sebők Sándor 

-AC 602 cm. 2. Kövesdy László FTC 585 cm. 
Frank József MTK 583 cm. Indultak még : 
ass Tibor BEAC 530 cm , Gáspár Jenő BEAC 

534 cin.. Fehér Gyula III. ker. 
Sai lőzsef FTC 574 cm. 

'-'vigyed angol mfdes ifjúsági hendikep. 
' • l ' l ' T T S E ser. XtS mp. •>. Stefá-
Bl AC -'7 m. e . 3. Simon Sándor 

i Merse Ottó B P 1 r S E 20 m e. 
Indutak meg: Svoboda Konrád BTC ser. és 
Bender Mór BAK ser. 1 m. nyerve. 2 m. har-
madik. 

Rudugrás : I. Mikkola 304 cm. 
Sulydobás két kézzel: 1. Niklander 1183 |1362 
2545 cm. - Tronner hetedik lett 9 2 5 HO0O 

2015 cm. eredménynyel. 
Diszkoszvetés: I. Niklander 4401 cm (világ-

rekord). 2. Taipole 3931 cm. 3. Tronner 3728 cm. 
Kalapácsvetés: 1. Tronner, Wien 3431 cm. 

2. Niklander 3266 cm. 
Hellén diszkosz: 1. Niklander 3784 cm. 

1. Tronner 3153 cm. 
Helyből magasugrás: 1. Peltonen 143 cm. 

(Finn rekord). 
Hármasugrás: 1. Halme, Helsingfort 1357 cm. 

2. Weinstein, Berlin 1284 cm. 
110 m. g á t : 1. Braun. München 16'7 mp. 

2. Wickholm. Braun 7 gátat döntött. 

HÍREK. 
A Gyermekszanatórium egyesület javára a 

MAC által vasárnap délután rendezendő verseny 
— a nevezések után itélve — fényes sikerűnek 
Ígérkezik. A schratch számok közül kimagaslik 
a 3IXM) m síkfutás, melyben Facinek é s Bán 
küzdelme biztosan rekordjavitásra vezet. Az 50 
vardos futásban, melyből az idén már egyéni 

Verseny közben Ripszam (MTE). 

XI. Egv angol mfdes junior síkfutás. 1. László 
Imre BEAC 4 p. 59 mp. 2. Czuppon Sándor MAC. 
3. Vass Károlv MTE. Indultak még: Wagner 
Rajmund BF.AC, Fehér Ernő BEAC, Erdős 
Armand SpAK, Kain Nándor KAOE. 40 m. nyerve, 
30 m. harmadik. 

Magyarország 10 km-es gyalogló 
ba jnoksága . 

Vasárnap délelőtt a gödöllői országúton ren-
dezte a FTC a MASz megbízásából Magyar-
ország 10 kilométeres gvalogló bajnokságát. 
A versenyt Paxián Péter BAK nyerte a favorit 
Mazák ellen, miközben Manglitz 52 p. 4 tnp-es 
országos rekordját 51 p. 3 0 6 mp-re javította. 
Mazák is rekordon belül érkezett a célhoz 

Részletes eredmény: 
1. Paxián Péter BAK 51 p. 30-6 mp. (Országos 

rekord). 
2. Mazák Károly BPTTSF. 51 p. 58 mp. 
3. Ifj Ripszám Henrik M T E 56 p. 55 mp. 
4. Bihari János MTE 57 p. 10 mp. 
5. Fekete Lipót Egyetértés SC 1 óra 4 perc 

25 mp. 
Hat induló. 

Helsingforti versenyek. 
Helsingfortban augusztus 4—6-án nemzetközi 

versenyek voltak, melveknek főbb eredményei: 
100 m.: I. Braun, München. 2. Nystríim, Hel-

singfort. 3. Dr. Eicke, Berlin. 4. Weinzinger, 
Wien 

200 ni. : I. Braun 22 2 mp. 2. Pihkala, Helsing-
fort. 3. Kíttlo, Helsingfort. 

400 m. : 1. Braun 50 mp. 2. Pihkala 53 mp. 
3. Katlo 53-8 mp. 

800 m . : 1. Braun 2 p. 3 6 mp. 2. Pihkala. 
3. Bemer, Helsingfort. 5 m. nyerve, mellel har-
madik. 

1609 m.: I. II. Kolehmainen 4 p. 34 mp. 2. J . 
Makila 4 p. 4 0 5 mp. 3. Nvstríim. 4 p. 4 1 6 mp. 

10.000 m.: 1 H. Kolehmainen 33 p. 28 -5 mp. 
2. Kyrönen 34 p. 16 7 mp. 

Magasugrás: 1. J. Linden 167 cm. 
Távolugrás: 1. Halme, Helsingfort 639 cin. 

2. Pekhala, Helsingfort 632 cm. 3. Weinstein, 
Berlin 621 cm. 

Mazák (Postás) második. 

dijat nyert versenyzők ki vannak zárva, Wiesner, 
Pechy, Rickert, Korody indulnak legtöbb esélylyel. 

A magasugrásban Szabó, Wardener és Vadon 
találkozhatnak s a küzdelem nyilt. Diszkoszban 
Luntzer, Kobulszky és Mudin közt van a ver-
seny, mig a gátban Hornéi s a rudugrásban 
Szathmáry győzelme biztos. 

A 200 méteres síkfutásban Jankovich ellenfelei 
Szalai, Déván, Szerelemhegyi lesznek. 

Óriási küzdelem várható a két stafétában. 
4 x 1 0 0 m. a MAC rendes Péchy—Szerelemhegyi 
—Déván—Jankovich stafétája ellen az MTK 
ezúttal komplett: Rotter -Rickert—Szalai—Ondrus 
quartettel áll ki s esélye igen komoly. 

A 2 mérföldes stafétában a MAC valószínűleg 
Déván -Szerelemhegyi—Fábián—Antal összeállí-
tásban fut. Ellene á BEAC Speidl—Wiesner— 
László—Zöllner s a Postás Hámos—Szántó— 
Savniki—Bodor csapattal nevezett. Az utolsó vál-
tásnál a BEAC lesz elöl s a MAC hátul, ugy 
hogy a mérföldes futók arányos hendikeppel 
indulnak A hendikepekre óriási, 15 20-as 
mezőnyök várhatok s a nezezések erősen pró-
bára teszik a hendikeppert. A vidéket Pozsony, 
Érsekújvár, Nyíregyháza és Nagyvárad képviselik. 

Schmidt Gusztáv, a MAC kitűnő távolugrója, 
szeptember elején hazajön hosszabb tartózko-
dásra s részt vesz a fontosabb őszi versenyeken. 

F o o t b a l l j á t é k o s o k f i g y e l m é b e ! 
S p o r t ü z l e t : B Ö L C S K E V G . - n é , B U D A P E S T , 

IV., Eskü -ut 3. szám (T i l l e r -pa lo ta ) . 

Sportcikkeknek a legolcsóbb bevásárlási f o r r á s a . Raktáramra 
érkezett újdonságok minden vásárlási kényszer nélkül megtekint-
hetők. Angol football-labdák, továbbá teljes csapat-felszerelések 
olcsó árban. Téli sportcikkek, turista, tennis, és athletikai cikkek 
raktára. — Figyelmes kiszolgálás . Árjegyzék bérmentesen. 



Angol athleták a FTC versenyén. A FTC 
szeptember 8-án rendezendő nemzetközi verse-
nyén, mint megbízható forrásból értesülünk, 
indulni fognak D'Arcy és Applegarth, Angliának 
jelenleg legjobb sprinterei és Mac Nicoll, a ki-
váló középtávfutó. 

A Pozsonyi T o r n a Egylet értesit bennünket, 
hogy Facinek kedden futotta időre a 30(10 ni-t 
9 perc 32 mp. alatt és teljesen fitt kondícióban 
ért a célhoz. Facinek egyetemi tanulmányainak 
elvégzése végett f. hó 27-én állandó tartózko-
dásra Budapestre érkezik, de továbbra is a P T E 
színeiben fog versenyezni. — Lunzer ismét erős 
tréningbe fogott, hogy a P T E által szeptember-
ben kiírandó versenyen megvédje a Frigyes fő-
herceg által adományozott tiszteletdijat, melyet 
ha az idén sikerül megnyernie, véglegesen bir-
tokába kerül, legjobb dobása 42 23 méter volt, 
de állandóan 41 méteren felül dob. 

Gissing és Ramsdell , az Angliában tartózkodó 
két amerikai bajnok, újból kitűnő formában 
vannak. Gissing Glasgoroban, az oly sok rekor-
dot látott Ibrox-park pályán egy '/2 mérföldes 
hendikeppel scratchről I p 55 2 mp. alatt nyert 
meg, mig Ramsdell ugyancsak ott a 100 yardos 
hadikeppet nyerte scratchről 1 0 2 mp. alatt. 

D'Arcy, a kiváló angol sprinter 120 yardon 
12 2 mp. kiváló időt ért el, megnyerve e futásá-
val Surrey grófság bajnokságát. 

Breslauban, a Sport Club Schlesien verse-
nyén a fontosabb eredmények : 100 m . : Hardy 
(Breslau). 1500 m. : Dvorak (Berlin). Távolugrás : 
Schmidt MAC 648 cm. Gerely : Mudin MAC 
4820 cm. Diszkosz : Willführ (Berlin). 4 X 1 0 0 m. 
staféta: Berliner SpC. 

A frankfurti nemzetközi verseny főbb ered-
ményei : 800 m . : Versel, Racnig Club, Páris 2 p. 
1-4 mp. 1500 m. : 1. Liglitbody (Berlin) 4 p. 18 
mp. 2. Versel, Páris. Magasugrás: Mühl (Mainz) 
175 cm. Távolugrás: Mühl 650 cm. 

Braunschweigban tömeges rekordjavitásokat 
élvezhettek a németek. Rau 100 métert 1 0 5 mp. 
alatt futott, Pasemann a magasugrást 192 cm., 
a távolugrást 690 cm., a rudugrást 361 cm. ered-
ménnyel nyerte. E nagyon is kétes rekordokra 
még visszatérünk. 

Glasgowban a Celtic versenyén a 220 yardon 
Ramsdell 22-6 mp. alatt, a fél mérföldön Gissing 
1 p. 58 mp. alatt győzött, mig 100 yardon D'Arcy 
2 yard előnnyel 10 mp. alatt nyerte a döntőt. 
Kalapácsban Flanagan 5302 cm. eredményt ért el. 

A Tátra Club golfversenyének IV. nap-
ián került eldöntésre az egész meeting leg-
klasszikusabb száma: a nagy scratch verseny, 
amelynek dija Zichy ( iéza Lipót gróf gyönyörű 
serlege volt. A verseny első két helyezettje 
kitűnő eredményt ért el, amennyiben az elő-
irt két kört (18 szakasz) közel KM) ütéssel 
meg tudta tenni. Az egész versenyben muta-
tott forma alapián körülbelül előrelátható volt 
Lauber Dezső győzelme; meglepetést keltett 
azonban a legszebb stilusu versenyző, gróf 
C s á k y István indiszponált játéka. 

A vegyes-páros hendikepben azonban tel-
jes mértékben érvényesült Csáky István gr. 
játékere je , amit méltó módon egészített ki 
partnere. Desseffy Duli grófnő, a legjobb lom-
niczi hölgyjátékos, ugy hogy scratchről in-
dulva elég könnyen nyerték a versenyt. 

Részletes eredmények: 
Scratch medál verseny. 18. szakasz. 1. Lau-

ber Dezső. 96 ütés (gróf Zichy Géza Lipót ser-
lege). 2. Klinia Ernő (Wien) 10.'. 3. Márffy 
Béla 107. Indultak még: gróf Csáky István 

113. Magyar László 113. gróf Almássy Imre 
114. Stankovánszky Imre. Kokes Ferencz, gr. 
Wenkheim László, báró Prónay Gábor, báró 
Plener Ernő, Királdy György, Grundt László, 
csépénfalvi T e ő k c Béla. 

9. szakasz. 1. Dessew tfy Duli grófnő és Csáky 

István gróf. 2. nemeskéri Kiss Margit, grof 
C s á k y Béla. Indult 14 pár. 

A golfverseny utolsó napján fejeződött be 
a férfi-páros verseny és a vigaszverseny. Az 
elöbinek döntőjében a két legerősebb pár ta-
lálkozott. u. m. Lauber Dezső—gróf Csáky Ist-
ván és Klíma Ernő (Wien)—Magyar László, 
a verseny alatt általában indiszponáltan játszott 
Csáky István gróf itt ki játszotta legjobb for-
máját s ezzel eldöntötte a szép díj sorsát . 

A vigaszversenynél nagy érdeklődést és iz-
galmat keltett az. hogy a kitűnő hendikep foly-
tán több versenyző a két körön át teljesen 
egyformán haladva, csak az utolsó ütésekkel 
dőlt el a verseny sorsa. Kitűnően játszott itt 
Klíma Ernő (Wien) IS szakaszt 97 ütéssel téve 
meg, ami a bajnokságban a győzelem eredmé-
nyével egyenlő. 

Részletes eredmények: 
Férfi-páros mérkőzés hendikep. 9 szakasz 

gróf Bánffy Miklós dija. 1. Lauber Dezső—gr. 
Csáky István scratch. 2. Magyar—Klíma 4 
iités előny. 3. Gróf Csáky Béla - K o k e s Ferenc 
8 és Királdy—gróf Almássy Imre 12. Indult 
14 pár. 

Vigaszverseny 18 szakaszos medál hendikep, 
üzv . Szennyey Pálné báróné tiszteletdija. 1. 
Kokes Ferenc 24 iités előny. 95 ütés. 2. Klí-
ma Ernő (Wien) scratch, 96 ütés. 3. Stanko-
vánszky Imre 97 ütés. 

A nemzetközi versenyek érdekes küzdelmei 
s a játékosoknak a versenyek folyamán szem-
melláthatóan konstatálható haladása valóság-
gal propagandaként hatottak a golfjátékosok 
immár számban is jelentékeny csoportiára. s 
annyira fokozták a játékkedvet s a komoly 
tréningre való ambíciót, hogy a Tátra Club 
folytatólagosan háziversenyeket rendez, hogy 
igy adjon alkalmat a játékosok további sport-
szerű fejlődésre. E versenyek közül egy ve-
gyes-páros mérkőzés hendikepre báró Orczy 
Elek az első és második pár részére, egy 
hölgy hendikepre báró Prónay Gábor és egy 
nyílt versenyre nemeskéri Kiss Margit gyűj-
tése révén a lomnici hölgyek tűztek ki szebb-
nél-szebb tiszteletdijakat. 

A golfsport igy teljes mértékben gyökeret 
vert a T á t r a Club égisze alatt, amiben örven-
detes még az, hogy a Lomnicon konstatálható 
fellendülés a jelek szerint a nyári szezon vé-
gével átteszi székhelyét Budapestre, s folyta-
tódni fog a Budapesti Golf Club pályáján a 
Széchenyi-hegyen. 

A Tátra Club nemzetközi lawn-tennisz ver-
senye a Lomnicra érkezett játékosok után Ítél-
ve szenzációja lesz az idei szezonnak s na-
gyobb szabású lesz nem egy budapesti nem-
zetközi versenynél. 

Lomnicon időznek ugyanis már a következő 
külföldi elsőrangú játékosok: Logie (Dresden). 
Spies (Dresden). Kribben (Berlin). Kiaer 
(Moszkva) . Klima (Wien) , a hölgyek közül 
Klima Wil ly és Klima Mita (Wien). Liesbeth 
Rahe (Hamburg). Ezt a fényes külföldi névsort 
megfelelő erejű magyar gárda fogadta :Schmid 
Ödön. Szepessy K. Béla, Tiharnéry K. Aurél, 
gróf C s á k y István stb. s a hölgyek közül a 
legeslegjobbak: Cséry Sári és Ida. Mészáros 
Eszter, báró Haupt-Stummer Gertrúd stb. A 
nevezések száma meghaladja a kétszázat. A 
verseny méltán áll igy az egész Tátra-vidék 
érdeklődésének központjában. A mérkőzések 
aug. 12—15-ig reggeltől estig folynak le a 
T á t r a Club lomnici kitűnő pályáján. 

Angol versenyek. Angliában egymást köve-
tik a szebbnél-szebb versenyek. A mult héten 
zajlottak le az ir bajnokságok, amelyet rész-
ben a tavalyi védők nyertek meg. Parké meg-
nyerte az ir férfi-egyes. Parké . Stokes meg-
nyerték az ir férfi-páros bajnokságot s csak 
Miss Holder, a női-egyes bajnokság védője, 
maradt vesztes Mrs B a r r y v a l szemben. Az 
angol versenyeken a Lowe-f ivérek dominál-
tak. Különösen A. H. L o w e játszott szépen s 
evvel beigazolta, hogy a Davis-Cup vissza-
szerzésére küldendő angol csapatba joggal ál-
lították be. Részletes eredmények: 

Tunbridge. 
I. Férf i -egyes bajnokság. A. H. Lowe—Tho-

mas 6:1, 6 :2 . 6:4. 
II. Női-egyes bajnokság. Miss M. Coles 

Mrs Hazel 6 :4 , 6 :3 . 

III. Férf i -páros bajnokság. Thomas , Hardy 
Arnold. Oilbert 6 :2 , 6 :8 . 6 :1 . 

IV. Vegyes-páros bajnokság, i uckey, Mrs 
Tuckey—A. H. Lowe, Mrs Haze! 6 :3 , 4 :6 , 6 :o 

Marlow. 
I. Férf i -egyes verseny. E. G. L o w e - Sa-

wyer 6 :3 . 6:3, 6 :2 . 
II. Női-egyes verseny. Miss Lanc- AV^ 

hampshire 5:7. 6 :0 , 6 : 3 
III. Férfi-páros verseny. W a t t s , F. G. Lowe 

—Kidson. Burrell 6 :1 . 6 :2 . 1:6, 1:6, 8 :6 . 
IV. Vcgycs-páros verseny. F . G. L o w e . Miss 

L a n e — S a w v e r . Mrs Coleridge Smitli 2 :6 , 7:5. 
6:1. 

Newcast le . 
Northumberland ba jnokságai . 

I. Férf i -egyes . Ritchie—Dunlop 2 :6 , 6:3, 6:2. 
6:4. 

II. Nöi-egyes. Miss B o o t h b y — M r s Larcomln 
w. o. 

III. Férfi-páros. Doust, Dunlop—Ritchie. 
Prebble 7:9. 6 :2 . 6 :1 . 

IV. Ritchie. Mrs Larcombe—Doust , Miss 
Green (osztozkodnak a di jakon). 

Dublin. 
Ir ba jnokságok. 

I. Férf i -egyes . P a r k é (védő)—Scroope 6:3. 
6:1. 6:1. 

II. Nöi-egyes. Mrs B a r r y — M i s s Holder (a 
védő) 6:3, 1:6, 6 :4 . 

III. Férfi-páros. Parké , S t o k e s (védők) 
Good. Scroope 6 :1 . 6 :3 . 3 :6 . 14:12. 

IV. Vegyes-páros. Miley. Mrs B a r r y — S t o -
kes. Mrs Bea thy 2:6. 6 :4 . 6 :4 . 

Német versenyek. A nagy események 
előtti szélcsend jel lemezte az elmúlt hét ver-
senyeit. A bajnokságra való készülődések ;i 
tréningpályákra szólították a favoritokat s igy 
a ..nagy ágyuk" közül csak kevesen szere-
peltek. Itt adiuk a mult heti versenyek ered-
ményeit s közöljük a jövö versenyei közül 
azokat, melyek nagyobb érdeklődésre tehet-
nek szert. 

Heiligendamm. 

Az itteni serlegdöntö heves küzdelmet ered-
ményezett F. VV. Rahe és H. Schomburgk kö-
zött. amely végül Rahe 7:5. 6 :2 . 7 :5 arányú 
győzelmével végződött. Rahe az első játékos, 
aki a serleget másodízben nyerte s ha jövö év-
ben is gyöz. akkor a serleget véglegesen bir-
tokába veheti. Az eddigi győztesek a követke-
zők: v. Gordon (1901), Flavel le (1902). Schiml-
ler (1903). R. F. Doherty( I904) . Bölling (1905). 
Schneidcr (1906). Froitzheim (1907). H. L. Do-
herty (1908). F. W . Rahe (1909). O. v. Miiller 
(1910). 

Kreuznach. 
I. Férf i -egyes bajnokság. F loda—Scholz .?:<•• 

6 :2 . 6 :2 w. o. 
II. Nöi-egyes bajnokság. Kirchholtes—Knoon 

6:2. 6:1. 
III. Férfi-páros. Kron. Scholz—dr. Esscr . 

Reutter 6 :1 . 6:4. 
IV. Vegyes-páros. Kirchholtes. Kaess—Kii 

per. Delauny 5 :7 . 6 :1 , 6 :4 . 
Braunschweig. 

A braunschweigi verseny az idén a német 
bajnokság főpróbája lesz. amennyiben közvei 
lenül a hamburgi ba jnokság előtt fog lezajlani 
A braunschweigi versenv védői a következők 

I. mesterverseny H. Schomburgk (Uhl elle-
6:2. 6 :2 , 6 :3) . 

II. mesterverseny J . F . Raht jen (Uhl elle-. 
6:0. 6 : 1 ) . 

III. mesterverseny Uhl (Reichenbach ellen' 
Braunschweig ha jnoksága : H. Schombur . 1 

gróf 8a lm 6:3, 6 :2 , 6 :8 , 6 :0 . 
Braunschweig női ba jnoksága : Neresheinn: 
Ricck 5:7. 6 :3 , 10:8. 

E g y é b külföldi versenyek . 

Ostende. 
Az idei ostendei verseny a tavalyi Wildini. 

gel koszorúzott versenyhez képest óriási ha-
nyatlást mutatott. Nagyrészt belgák indultak 
igy Bormannak nem került nagy megerőlteté-
sébe a férfi-egyest és párost megnyernie. 

Részletes eredmények: 
I. Férf i -egyes verseny. P . de Bormann 

l-ord 6:2, 6 :4 , 7:5. 



II. Női-egyes verseny. Mmc üe Borman 
\liss Fowler 6:2, 7:5. 

III. Férfi-páros verseny. Borman. Duvivier 
Ford, Hope 6:0, 6:0, 6:3. 
IV. Vegyes-páros verseny. Duvivier. Mlle 

schaggeny—Ford, Mme de Borman 2:6, (»:4. 

Marienbad. 
Múltkori számunkban közöltük a marienbadi 

erseny első fordulóinak eredményeit és kö-
zöltük a végleges helyezéseket is. A végső be-
főzésbe azonban táviratunkba hiba csúszott 
c, amennyiben a női-egyest nem mint je-

leztük — Amende, hanem Maschka nyerte. A 
larienbadi verseny meghozta az első magyar 

sikert, amennyiben Cséry Sári R. Kleinschroth-
tal egyetemben megnyerte Ausztria vegyes-
páros bajnokságát. Cséry Sári nevéhez fűző-
dik különben a verseny egy szenzációs ese-
ménye is. A német császár harmadik fia, Adal-
bert porosz herceg. Cséry Sárit választotta 
partnerül a vegyes-páros hendikepben, amit 
.i/.után meg is nyertek. A többi versenyszámok 
közül kiemelkedett az Auersperg-serleg iéríi-
cgyes, amely O. Froitzheim harmadszori győ-
zelme révén annak végleges birtokába jutott. 
A verseny további részletes eredményei a kö-
vetkezők: 

I. Férfi-egyes verseny az Auersperg-serle-
gért. Pipes—H. Kleinschroth 6:3. 2:6. 6:3. 

R. Kleinschroth—P. Bertrand 6:1. 7:5. 
Froitzheim—R. Kleinschroth 1:6, 6:2, 6:3. 
Döntő: Froitzheim—Pipes 6:0, 5:7, 9:7. 6:2. 
II. Férfi-egyes verseny Marienbad bajnok-

ságáért. Froitzheim—Kleinschroth 6:4. 6:2. Pi-
pes—Bertrand 6:1. 6:4, Frotzheim—Pipes 6:4, 
6:2. 

Döntő: Froitzheim—Kinzel4:6, 2:6, 6:1, 6:2. 
4:1 w. o. 

III. Női-egyes verseny Marienbad bajnoksá-
gáért. Amende—Arco grófnő 62, 6:2. Maschka 

Bittner 6:1. 4:6, 6:2. Maschka—Brunner 6:4. 
6:1. Amende—Cséry Sári 62. 6:2. 

Döntő: Maschka—Amende 4:6, 6:4, 6:4. 
IV. Férfi-páros verseny Marienbad bajnok-

ságáért. 
Döntő: Froitzheim. Kleinschroth—Pipes. 

Bertrand 8:6, 6:3, 6:0. 
V. Női-páros verseny Marienbad bajnoksá-

gáért. 
Döntő: Amende. Maschka—Cséry Sári. Mé-

száros Cica 6 :3 , 6:2. 
VI. Vegyes-páros verseny Ausztria bajnok-

ságáért. 
Döntő: Cséry Sári, R. Kleinschroth—Amen-

de. Bertrand 9:7. 6:2. 
VII. Vegyes-páros hendikep. 
Adalbert herceg. Cséry Sári—Cséry. Cséry 

6:2. 6:5. 

A csillaghegyi verseny. 
; VIII—8.) Mult vasárnap tartotta az OTF 

or senyét. A MAFC sem kapott idegent s 
neki sem jutott. Beleznai kivételévé1 a 

'agyar nagy ágyuk sem startoltak. Mmd-
<máltai szép és ügyesen rendezett versi.:iy 

olt. 
Részletes eredmények : 
I. Csillaghegyiek versenye. 40 méter. 1. Mar-
•v Károly. 2. Cserna István, 3. Kiss Karoly. 
II. Kezdők versenye. 80 méter. 1 PH?*t0,r 

la (OTE) 1:06.8, 2. Réti Gyula iMTK' . 
ményl László (MTK). 
II. Ifjusúgi verseny. 80 méter. I. 1 > >k I.. 

>TE)1:00.4. 2. Hcrz Miklós (BAK). 3. lett 
"ídörfer Pál (BAK). 

iV. Főverseny. 2(X) méter. 1. Beleznai i 
•UFC) swimm ower. 
V. Mellúszás hendikep. 120 méter 1. IVr M" 
/kár ( B T C ) (13) 1:53. 2. Borovi l - -

»AK) (12). 3. Labory Károly (MTK) (5). 
VI. Juniorok versenye. S0 méter. 1. 

I--I'" (BAK) 1:02.4. 2. Frisch József (BAK). 
•V k-.sk.) Gábor (MTK). 

Vii thndikep. 80 méter. 1. Hosszú Károly 
MAhL (6) 1:03. 2. Cserna Károly (OTE) (4). 
3. <kr!.kzy (NSC) (6). 

v!'! Junior staféta verseny, 3X40 méter. 1. 
I M I K . (Baumkirchen, Burgmayer, Löbl) 1: 
31.4. 2. MAC. 3. Balaton UE 

IX. Hendikep, 200 méter. 1. Nagy Géza 
IMAC) (201 3:12. 2. Dóczy Béla (BEAC) (12). 
3. Kuncze János (OTE) (25). 

X. .?> in in. sprint-staféta. 1. MAFC (Ri-
manóczi, Beleznai, Szentgróthy) 1:09. 2. MAC 
(I imár. Schwentner, Eperjessy). 2 méterrel 
nyerve. 

100 m. főverseny: 1. Munk lózsef MTK 0 : 5 9 6 . 
2. Beleznai László MAFC. Karcsapással nyerve 
többszörös kollizió után. 

Zomboriak versenye, 50 m.: I. Jámbor Kál-
mán 34-2. 

4 X 5 0 m. vegyes staféta: 1. MAFC (Széchy, 
Erdős, Beleznai, Benzsay) 2:07-8. l . Z o m b o r i S E . 

Vidékiek stafétája, 4 x 5 0 m.: 1. Holtverseny-
ben a zomboriak a) és b) csapata. 

50 m. hendikep: I. Cserna Károly OTE. 
2. Schmidt József (Zombor). 

Vízipóló: MAFC—Zombori SpE 4 : 3 . Heves és 
stílus nélküli játék. 

A gyalogló bajnokság győztese: Paxián (BAK). 

A MAFC zombori úszóversenye. 

(VIII. 13.) Propaganda jellegének minden tekin-
tetben megfelelő úszóversenyt rendezett Zombor-
ban a MAFC a 25 éves fennállását ünneplő 
Zombori Sport Egylettel karöltve. Közel 2000 
néző tekintette meg a versenyt, melyen a leg-
jobbak vettek részt. Annál figyelemre méltóbb, 
hogy a helybeli uszógárda ily erős konkuren-
ciában is érvényesült. A legszebb eredményt a 
melluszó Jámbor érte el, aki a jóképességü 
Demján felett aratott váratlan és igen figyelemre 
méltó győzelmet. A kiirt bajnokságok méltó ke-
zekbe kerültek. Las-Torres az 1000 m-est nyerte, 
inig a 100 m-esben Munk aratott győzelmet a 
nyilt távon még kissé nehézkes Beleznain. Az 
oldaluszásban Hornung, a hátúszásban Szent-
gróthy nyert. A staféták küzdelem nélkül estek a 
MAFC ölébe. Az 50 m-es jubileumi föversenyt 
Beleznai nyerte klubtársai előtt. 

Részletes eredmények: 

1000 m. bajnokság: 1. Las-Torres Béla MAC 
15 : 426. 2 Klauschek Ferenc BTC. 3. Dr. Bajai 
Ernő (Zombor). 200 meterrel nyerve. Szépen 
us/ott Klauschek. aki Rollert is verte. 

Junior úszás, 100 m. : 1. Bella Béla (Zombor) 
I : 12 6. 2. Demján Oszkár BTC. Óriási meglepe-
tés. A zombori uszó stilusa kifogástalan. 

3 x 5 0 m. sprintstaféta: 1. MAFC (Burián, 
Benzsay, Rimanóczy) egyedül. 

100 m. mellherdikep: 1. Boross Géza (Zombor) 
1 : 34. 2. Palásthy Ödön (Zombor). 3. Demján 
Oszkár BTC. 

Kezdők versenye, 50 m.: 1. Bella Béla (Zombor). 
Főverseny , 50 m.: 1. Beleznai László MAFC 

() • 28 2. 2. Rimanóczy Jenő MAFC. 
Műugrás; 1. Pénes Károly MAFC 53> «. 

2. Széchy Endre OTE. 
100 ni. oldaluszás: 1. Hornung Gyula MAC 

1 -05 4 2. Apor Loránd FTC. 3 méterrel nyerve. 
Délmagvarország bajnoksága, 100 m.: 1. Bo-

ross Géza (Zombor) 1 : 0 8 4. 2. Dr. Bajai Ernő 

^ " h á t ú s z á s : 1. Szentgróthy László MAFC 
1.15-4. 2. Erdős Dezső MAFC. 3. Devich Dezső 
(Zombor). 

A BAK esztergomi versenye. 
(Vili. 13.) Nagy közönség előtt rendezte a BAK 

a zombori verseny konkurrens meetingjét. Az 
első klasszis Zomborban adott találkát, a fiatal-
ság Esztergomban gyűlt össze. Küzdelmük igy 
nagyon érdekes volt. 

Részletes eredmények: 
Gyorsúszás, 60 m : I. Eperjessy Béla MAC 

0 :38-8 . 2. Löbl László MTK. 3. Timár J. MAC. 
00 111. háthendlkep: l. Pásztor Árpád BAK ( l ) 

0 : 5 3 2. 2. Janda Miklós MTK (9). 3. Wenisch 
Antal BAK (2). 

60 m. mellhendikep: 1. Gergely Béla BAK (0) 
0 :52 . 2. Fodor Oszkár BAK (4). 3. Pataki 
MTK (3). 

60 m. hendikep: 1. Wenisch Antal BAK (2) 
0 : 4 9 . 2. Kiss László BAK (4). 

Mellúszás, 60 m.: I. Borovi Ferenc BAK 0 :49 . 
2. Vári Henrik T I C . 3. Vogel Antal TTC. 

Hátúszás, 60 m.: 1. Janda Miklós MTK 0:44-4. 
2. Weiler István BAK. 3. Maradi István ITC. 

200 m. úszás: 1. Pogány Andor BAK 2 :46 . 
2. Nagy Géza MAC. 

Vidékiek versenye, 60 m.: 1. Nagy (Esztergom). 
2. Salgó (Esztergom). 

100 m. gyorsúszás : 1. Schwendtner Pál MAC 
1:15. 1 Kis. László BAK. 

3 x 4 0 m. vegyes staféta: 1. BAK (Borovi, 
Weiler, Erdős). 2. MTK (Aguldár, Janda, Löbl). 
3. TTC (Vári, Maradi, Rédli). 

3 X 4 0 m. sprintstaféta: 1. MAC (Schwentner, 
Timár, Eperjessy) 1:28 -6. 

A MUE versenye. 

(VIII. 15). Szenzáció számba megy Eperjessy 
győzelme Beleznain, bár az idő relatív gyenge-
sége Beleznai pillanatnyi indispoziciójárá vall. 
A 440 yardos bajnokságban Las-Tores nem úsz-
hatott s igy Hajós könnyen jutott az értékes zsák-
mányhoz. "Részletes eredmények : 

I. Kezdők versenye 66 l a méter. Két előfutam 
után a döntőben: 1. Gröger lózsef ML'E ő4 mp. 
2. Rosenberg István BAK. 3. Katona Dezső NSC. 
4. Lichter Miksa BAK. 



II. 66-' .1 méteres juniorversenv: 1. Marady 
Vilmos TTC 52 mp. 2. Reichard' Ernő MAFC. 
3. Zuna Kálmán VSC. 

III. Mellúszás hendikep 100 méter: Siegmund 
Egon Balaton L'E 1 p. 37.8 mp., 6 mp. hátrány. 
2. Labori Károly MTK 9 mp. hátrány. 3. Dóczy 
Béla BEAC 10 mp. hátránv. 4. Deniján Oszkár 
BTC 18 mp hátrány. 

IV. Szeniorok versenye 66®/a méter: 1. Onody 
Károly sw. o. 1 p. 0.2 mp. 

V. Gyorsúszás 50 yard: 1. Eperjessy Béla MAC 
26 4 mp. 2. Beleznay László MAFC. Benyulással 
nyerve. 

VI. Hölgvek versenye 50 yard : 1. Steiner Erna 
MUE 45 nip. 2. Váradi Terus TTC. 3. Kertész 
Nelli TTC. 

VII. Magyarország 440 yardos bajnoksága: 
1. Hajós Henrik 33 FC 5 p. 54 mp. 2. Wenisch 
Antal BAK. Versenyen kívül második: Burg-
mayer Ferenc Ml K. 

VIII. Junior mellúszás 66^ i méter: 1. Matters-
dorfer Ernő TTC 1 p. 0.2 mp. 2. Reichard Ernő 
MAFC. 2. Gábor József MTK. 

IX. Hátúszás hendikep 100 méter: 1. Weiler 
István BAK 14 mp. hátrány 1 p. 43.6 mp. 2. 
Vadász Lajos NSC 6 mp. hátrány. 3. Janda Miklós 
MTK. 

X. Műugrás: 1. Dénes Károly MAFC 22 pont. 
2. Klauschek Dezső MTK 17.8 pont. 

XI. Staféta hendikep SxS^- 's méter, tetszés-
szerinti úszással: 1. MAFC (Hosszú, Benzsay, 
Benedek) 4 mp. hátrány 1 p. 03 mp. 

XII. Plunging: 1. Onody Károly MUE 1742 cm. 
2. Bán Endre MUE 1587 cm. 

XIII Junior hátúszás 662/.i méter: I. Reichard 
Ernő MAFC 1 p. 02 mp. Zuna Kálmán NSC. 
3. Labori Miklós MTK. 

XIV. 200 méteres hendikep: 1. Schuller L. 
Balaton 8 mp. hátrány 3 p. 5 mp. 2. GerlóczyJ 
NSC 5 mp. h. 3. Dóczy Lajos BEAC 24 mp. h. 

XV. 4 X 3 3 ' 3 niéterez vegyes staféta: 1. MAFC 
(Széchy L., Géczy, Beleznay, Rimanóczy) 1 p. 
34.8 mp. 2. BAK. 

Gyönyörű verseny, az együtt induló Munk és 
Rimanóczy küzdelméből utóbbi kerül ki 1 méterrel 
győztesen. A három juniorszámból álló pont-
verseny gyöztesse Reichard Ernő MAFC 7 ponttal. 

A német szövetségi ünnep. 

I. nap. (VIII. 13.) Berlin 100 m-es pályán. 
200 ni. junior mellúszás. 1. Wacker (Stutgart) 

3 :17-4 . 
Németország 100 m-es bajnoksága. 1. Bretting 

1 :07 2, 2. Gubener és W. Binner holtversenyben 
1 : |12. Könnyen nyerve. Binner a finisben nyo-
mul fel. 

400 in. mellúszás: 1. Bathe 6 : 3 7 2 , 2. Lützow 
(Eszlingen) 6 : 4 1 . Váratlan küzdelem. Bathe 
finisre szorul a pompás délnémettel szemben. 

Császárdij, 500 m. 1. O. S c h i e l e 7 : 4 4 , 2. Bec-
kenbach (Mannheim) 7 : 4 8 6, 3. Kunisch 7 : 56 8. 
Részidők : 100: 1 : 24 4, 200 :2 : 56, 300 : 4 :31, 
400 : 6 : 07. 

Műugrás a császárdijért. 1. Günther (Hannover), 
2. Zürner (Hamburg). 

II. o. úszás 100 m. 1. Hisven (Werdingen) 
1 : 14, 2. Ottó (Berlin) 1 : 15. 

4-szer 100 m. vegyes staféta. I. Hellas Magd. 
(Stühner, Schranz, Wohlfeld, Bretting) 5 : 3 4 6 , 
2. Poseidon Berlin (Hoffmann, Schulze, Rausch, 
Kling) 5 : 38. Schrantz szerzi az előnyt. 

100 m. hátúszás. 1. O. Fahr és Kéllner (I. W. 
ASC) holtversenyben 1 :24 -2, 3. Poggenburg 
(Bremen) I :26. Végig mesés küzdelem. 

3-szor 200 m. staféta I.Magdeburg 96, 8 : 3 7 , 
2. Poseidon Berlin 9 : 4 9 . A Hellas Magd. ötödik 
lett: A győztes ellen óvást emeltek s a biróság 
másnapra uj úszást rendelt el. 

II. nap. 
Oldaluszás 300 m. 1. Parizot (Bremen) 4 : 3 4 6. 
100 m. mellúszás. 1. Bathe I : 2 5 6. 
Németország műugró bajnoksága. I. Günther, 

2. Zürner. 
Németország 1500 m-es bajnoksága. I .O , Fahr 

(Caunstadti 24:30-2, 2. Kunisch 25:21-4,3. Schiele 
25 : 22-6. Las-Torres tavaly 24 : 0 6 alatt nyert. 

Németország összetett bajnoksága. I. Luber 
(München^ 

50 m. búvárúszás. 1. Hoest (Berlin) 0 : 4 1 2 . 

3-szor 200 m staféta. I. Magdeburg 96 (Bret-
ting, Schiele, Gubener) 8 : 3 5 , 2. Halberstadter 
SC (Götzin, Klas, Weruv) 8 : 3 7 . 

100 m. junior hátúszás. 1. Schlott (Breslau) 
1 : 2 6 6 . 

4-szer 100 m. kerületi vegyes staféta. A IV. 
kerület (Bathe, Kunisch, M. és W Binner) 5:21 
diszkvalifikáltatot s igy I. III. kerület (Bűmmel, 
Wohlfeld, Schiele, Gubener) 5 : 3 1 2 . 

II. o. 200 ni. hátúszás. 1 Kellner (Spandan) 
3 :03-6 , 2. Fehr 3 : 06 6. Rekordidő! 

HÍREK. 
A folyambajnokságot hétfőn d. u. 5 órakor 

ússzák le végérvényesen. A hajó fél 5 órakor 
indul az Eötvös-térről. Halasztani kisérő hajó 
hiányában kellett, mert a nevezettekket csak vizén 
lehet starthoz szállítani. A kisérő hajó utasai 
kétségtelenül ritka sportélvezetben részesülnek. 
Győztes előreláthatólag Hajós lesz. Titkos jelölt-
nek Halbartot tartják. 

Vöslauban Zsoldos László MAFC vasárnap 
40 6 alatt megnyerte a 60 m-es főversenyt. 

Baronyi Angliában. Az angol hátbajnokságra 
a következők neveztek: l. Weckesser, 2. Julin, 
3. Honson, 4. Taylor, 5. Webster, 6. Baronyi. 
Weckesser l :53 '8-as világrekorder, ő tehát a 
legveszedelmesebb ellenfél. Julin és Honson épp 
ugy, mint Baronyi, előzőleg mellúszásban értek 
el sikereket. Az angol nevezők talán a legke-
vésbé veszélyesek. A verseny 21-én, hétfőn dől 
el Hullban. 

A Kassai AC-nak Miskolc és Eperjes rész-
vételével rendezett felsömagyarországi úszóver-
senye oly kitűnően sikerült, s még a juliusi szép 
versenyt is oly messze hagyta maga mögött, 
hogy arról ugy a résztvevők nagy száma, mint 
az elért eredmények és a gyönyörű keretet köl-
csönző óriási nézőközönség tekintetében a meg-
lepődés hangján kell megemlékeznünk. Körül-
belül ezer főnyi publikum, mely nagyobbrészt 
hölgyekből állott, zsúfolásig megtöltötte az uszo-
dát. A verseny fénypontja a hölgyuszás volt, 
melyen Miskolcról Schwarcz Lujza és Wasser-
mann Böske, Kassáról pedig Horváth Jolán és 
Richtmann Milena vettek részt. A verseny leg-
szebb látványosságát a műugrás képezte, mely-
ben Bérezi Albert remekelt, legizgalmasabb száma 
pedig a staféta volt, melyet óriási küzdelemmel, 
Sliviczka gyönyörű végspurtja után Kassa nyer 

Részletes eredmények a következők: 50 y . 
1. Sliviczka Ignác 348/B mp. KAC, 2. Gál Imre 
Miskolc. 3. Liskó Elemér KAC. — 220 y. 1. 
Korach Nándor 3 p. 44' mp. KAC, Berci Albert 
KAC, 3 Wéber Károly KAC, 34 m. hölgyverseny. 
1. Schwarcz Lujza Miskolc, 374/5 mp. 2. Wasser-
mann Böske Miskolc. 3. Richtmann Vilma KAC. 
Műugrás: 1. Berci Albert 19 pont KAC. 2. Sché-
delbauer Ödön KAC 17'/i pont. 3. Jászay László 
KAC 12'/* pont. 100 p. : 1. Gál Imre Miskolc 
1 p. 23V. mp. 2. Liskó Elemér KAC. 3. Jászay 
László KAC. 50 y. gyermekverseny: 1. Kepes 
Bertalan Miskolc, 432.-> mp. 2. Hirscli Miklós 
KAC, Rozmann Andor KAC. 3 x 6 8 m. vegyes 
staféta: I. Kassa I. (dr. Tóth Árpád, Merényi 
Miklós, Sliviczka Ignác) 3 p. 163/& mp. 2. Mis-
kolc I. (Fuchs László, Gál Imre, Klaisz Ferenc). 
3. Kassa II. 

Baronyi Hullban. Kedden ért Baronyi az angol 
hátbajnokság színhelyére. Kondíciója teljesen ki-
elégítő. Alig ért Hull városába, kitört a sztrájk 
és megálltak a vonatok. E sorok Írásakor való-
színűnek látszik, hogy a posta is beszünteti a 
munkát s igy a MAC bajnoka teljesen el lesz 
/.árva a világtól. Még kétes, hogy v jjon meg-
tartják e hétfőn a bajnokságot, mert se a neve-
zettek se a szövetség emberei sem tudnak Hullba 
jutni. 

Az osztrák folyambajnokság utóhangjai. 
Amint már jeleztük, az idei folyambajnokságot 
Hajós nyerte, akit egy régi bécsi turauszó, Őrlik 
Simon vezetett. Valami fényes vezetést nem igen 
nyújthatott, mert az Allgemeine Sportzeitung is 
megjegyzi, hogy Hajós éppenséggel nem feküdt 
mindig a folyásban. De az osztrákok ezt is meg-
irigyelték tőle. A Neue Freie Presse hazaárulónak 
nevezi Orlikot, amiért Hajóst vezette. Őrlik nyilat-
kozatban válaszolt a támadásra. Nyilatkozatában 
kiemeli, hogy Hajós fölényben volt a bécsiek 
felett, amilyennel vezetés nélkül is könnyen mert 
volna. Különben pedig a sportszerűség és a ven-
dégszeretetre hivatkozik, ami egész természetes 
magyarázat. Megemlíti többek közt, hogy mikor 

1897-ben Budapesten ő nyerte meg a mag\ , 
folyambajnokságot, öt is kisérték, nem is szó! 
arról, hogy egy hétig volt a magyarok vendé. 

Súlyos bonyodalmak. 
Irta: Moll. 

(Történik a Császár-fürdő kis vizében. Egy fő-
városi nagy uszó-egylet uszó-kapitánya és a klub 

egy aktiv versenyzője beszélgetnek). 

A kapitány: Rekordi ur, én magát benevezem 
a BAK 100 méteres főversenyére. 

A versenyző (nevetve): Szépen fog maga engem 
benevezni Stopper ur! 

A kapitány (dühösen): Mit nevet? Hát mért ne 
nevezhetném én be magát! 

A versenyző: Azért Stopper ur, mert én az 
üstökös hegyi verseny 32 méteres főversenyén 
együtt indultam Fulladival. 

A kapitány (értelmetlenül): Na és ? 
A versenyző : Hát nem sejti ? Fulladi pedig az 

alsókotordomborui úszóverseny 50 méteres ven-
dégek versenyében együtt úszott Kraul úrral. 

A kapitány: Kraul ur ? Alsókotordomboru! 
Hogy tartozik ez ide! 

A versenyző (angyali türelemmel); Hát még 
mindig nem érti ? Kraul végiguszta az ossiaclii-tó 
bajnokságának 7 kilométerjét és első lett. 

A kapitány (idegesen): Most meg már az 
ossiachi tavat is belekeveri ebbe az ügybe. Em-
ber, magyarázza már meg a dolgot. 

A versenyző: Az ossiachi-tó bajnokságában 
pedig indult Biegelbauer, akit tudvalevően az 
osztrák szövetség profinak minősített. 

A kapitány (felsóhajtva): Na végre! Csakhogy 
megmagyarázta. (Bánatosan.) Barátom, ha ez igy 
van, akkor rosszul állunk. Mit tegyünk! 

A versenyző: Azért nem kell elcsüggedni, 
Stopper ur! Nevezzen be csak engem egész 
nyugodtan a BAK versenyére. 

A kapitány (nagy zavarban): Benevezni? És 
vájjon milyen alapon? 

A versenyző : Tetszik tudni, arra a versenyre 
benevezett. . . 

A versenyző (hidegen): Azok éppen nem, ha-
nem tetszik tudni dr. Biegelbauer. 

Baden-Badenben szept. 8—9—10-én nagy 
nemzetközi vivóverseny lesz, melynek feltételi: 
a napokban küldötte szét a rendezőség. Szep-
tember 8-án tőrverseny van a „Schwarzwah! 
vándordíjért, melyet két győzelemmel (1909— 1910) 
Nedo-Nadi véd. Szeptember 9-én epée, 10 i: 
pedig kardverseny, este pedig vivóakadémia van. 
Minden fegyvernem győztese aranyérmet és tisz-
teletdíjat nyer, azonkívül igen sok dij kerül k 
osztásra. A kard- és tőrverseny az olasz vív.-
szövetség szabályai szerint, az epée pedig 
francia vivószövetség szabályai szerint fog lefolyt 
A kardverseny 3, az epée 1 voltra megy csopoi 
vívás, elődöntő és döntő rendszer szerint. A zsü 
5 tagból áll oly módon, hogy minden résztvev 
nemzet képviselve legyen. 

Nevezési dij fegyvernemenként 5 márka, 
nevezés pedig Kesselring O. kapitány ciméi. 
Baden-Badenbe küldendő. A versenykiírás sza-
mukra nagyon megfelelő és tekintve, hogy a 
utazási költség nem nagy, az időbeosztás pedi;. 
igen jó, nagyon örvendetes volna, ha vívóin 
részt vennének ezen nagyszabású nemzetköz, 
versenyen, melyen ismét találkozni fognak olas/ 
trancia, német, svájci és belga vivók. Tavaly ; 
tort Nedo-Nadi, az. epéet Lippman (Páris). . 

n l x p ' K F l e s c h Fntz nyerte meg. 
Párisban 1912 februárjában nemzetközi kari' 

tor, epee egyéni és ötös csapatverseny rendezési 
van tervbe véve. A verseny, amelynek bizottság, 
a trancia vivóegvletek vezetőiből és társadalmi 
kitűnőségekből fog megalakulni, méreteit és díja-
zását tekintve páratlan nagyszabásúnak Ígérkezik. 



észletes feltételek október havában lesznek 
éjjelküldve. 
A Hungár ia VC az idei vivó szezonban junior 
rd és tör, junior csapat és szabadtéri csapat-
rsenyt akar rendezni. A klubot érzékeny vesz-

ség éri a klubkapitány, Hochstein Rezső mérnök 
loztával, ki gyárát három éven át Kairóban 

*gja képviselni. 

A n é m e t e v e z ő s b a j n o k s á g o k . 
A Spindlersfelder RV nyolcasa vereséget 

szenvedet t . 

A hatodik német evezős bajnokságok augusztus 
18-án folytak le a Grünau melletti Langer See-n. 
A versenyt a Berliner Regatta Verein rendezte, 
inely a rendezéshez szükséges anyagokat a Német 
F.vezős Szövetségtől kapta kölcsön. 

Mint minden évben, ugy az idén is négyféle 
bajnokságot irtak ki, non cox négyes, skiff, pair 
oar és nyolcasra. A négyes és nyolcas nagy meg-
lepetéssel végződött, az előbbiben a Ludvigs-
hafener RV, az utóbbiban a Spindlersfelder RV 
szenvedeit vereséget. 

A pair oar (kettő-egy evezős), mint előrelát-
ható volt, a Ludwigshafener RV két kiváló eve-
zősének, Wilker é s Fickeisen győzelmével vég-
ződött, akiknek nem akadt méltó ellenfelük, mert 
a legerősebb Berliner RV nem indult, mert min-
den erejüket a nyolcasra tartogatták. 

Az egyes bajnokságot, amelyet most harmin-
cadszor rendeztek, dr. Gaza (Wicking) nyerte 
meg. Neckenauer (Mannheim) előtt, mig a kitűnő 
Stenke (RV Wratislavia, Breslau) csak a har-
madik tudott lenni. Eboen a versenyben meg-
jelent a startnál, öt évi szünet után, a Berliner 
Hellas egykori kiváló stockeja, Möller (Holland 
bajnok) is, de Nümminghoffal együtt a vert me-
zőnyben végzett. 

A legküzdelmesebb verseny volt a nyolcas 
verseny, amelyre a nevezett három csapat kiváló 
szorgalommal készült. A Berliner RV már Ham-
burgban megmutatta, hogy a Spindlersfeldernek 
méltó ellenfele, azonban arra senki sem számított, 
hogy a stettini Germania mindkettőt lefogja győzni. 

Részletes eredmény: 
Skiff : 1. Gaza (Wicking) 8 : 0 6 . 2 Nekenauer. 

3. Stanke. 
Pair o a r : 1. Ludwigshafener RV 7 : 5 6 4 . 
Négyes (non c o x ) : 1. Berliner RV 1876. Idő: 

7 : 10. Wratisla . iát kizárták, Mainz, a védő, 1200 
méter után feladta. 

Nyolcas: Germania (Stettin). 2. Berliner RV 
1876. 3. Spindlersfelder RV. 

Kiváló spor tesem ény . A Pozsonyi Hajós 
Egyletnek két tagja, Emminger Nándor és Je-
nisch János, e hó 6-án a maga nemében páratlan-
nak mondható sporteseménynek voltak létesítői, 
a mennyiben Pozsonyból Bécsbe és onnét vissza 

/sonyba evezve 24 órán belül tették meg az 
•"tat. Pozsonyból augusztus 5-én éjfélkor, még 

es sötétségben indultak el kettős párevezos 
kormányos csónakon és útközben ket ura; 
enőt tartva Bécsbe, a práterspitzi téli kikötőbe 
i egy órakor érkeztek meg, vagyis ár ellene-

52 kilométert 11 órai evezéssel tettek meg. 
sböl 3 órai pihenő után ismét csónakba ülve 

•/aeveztek Pozsonyba, ahova este 9 órak.r 
gjobb kondícióban érkeztek meg. Ezen spo: t-
üénynek kellő méltatásához meg kel) emli-
ink, hogy a felső Dunán a nagyarányú s/á-

zások folyamatba tétele óta az evezesre 
le kedvezőtlen vízviszonyok uralkodnak, ame-

: az ár ellen való evezést tetemesen nehezítik 
agyobb kirándulásoknál az evezősok ereje -
•eljes megfeszítését igénylik és kitartásukat 
kevésbé próbára teszik Tiz évvel ezeii tt a 

•nyi Hajós Egylet-nek egy négyes csapata 
•ezett már Bécsbe, azóta azonban i!\ 

a kedvezőtlen vízviszonyok miatt. '.cm 
nt. Ez évben Emminger Nándor es ja; - 1 ' 
s egyleti tagok egy izben már a 4.. 
ságban levő Fischamendre feleveztek n -

6-án, felhasználva az alacsony vizái.á--'., 

Bécsr.e eveztek fel. Ezen kirándulásukat sport-
szenu intból különösen értékessé teszi az, hogy 

' •v/est 24 órán belül végezték el és 
emellett munkaerejüknek helyes beosztása lehe-
tővé telte, hogy a hatalmas fizikai munka után 
a kimerültség legkisebb jelét sem érezték. 

Kosztka Emil halála hírére a társadalomban 
szerte szomorú részvétet keltett. A sport-társa-
dalom is kiveszi a gyászból a maga részét. A 
legrégibb evezősök ritkuló gárdájába tartozott s 
általában mindenféle spornak híve és barátja volt. 

Barátságos mérkőzések. 
NSC—Józsefvárosi AC : 6 : 0 . (2 : 0). Biró : 

Kiss. 
E T C - U R A K : 2 : 2. (1 : 0). Biró : Sár. 
ETC II.—URAK II.: I : 0. B i r ó : Sár. 
Magánalkalmazottak SpE—Schwarz Lajos cég : 

1 : 1. ( I : 0). Biró : Goldstein. 
OFC—Pénzintézeti Alk. S p E : 1 : 1 . ( 0 : 0 ) . 

B i ró : Szüsz. 
OFC II.—Pénzintézeti Alk. S p E II. : 2 : 1 . ( 1 : 1 ) . 

B i ró : Mezei. 
Megveri S p C - Újpesti Labdarugó ifj : 2 : 1 

( 2 : 0 ) . ' 

Vidéki mérkőzések. 
Kecskemét, aug. 13. 

MTK—Kecskeméti Athletikai C l u b : 7 : 0 
(5 : 0 ) . Szép fogadtatásban volt része a Magyar 
Testgyakorlók Köre első csapatának. A város 
nevében dr. Angval Vidor főügyész üdvözölte az 
MTK-t és az egész mérkőzés alatt folytonos 
ünnepeltetés jutott a csapatnak, amely játszi 
könnyűséggel érte el a fenti eredményt. A mér-
kőzést Fonyó biró vezette. 

Gyöngyös, aug. 13. 
Hatvani TC—Gyöngyösi AC : 6 : 2. (3 : 1). 

Monor, aug. 13. 
Monori S p E - T T C komb. : 6 : 3. (1 : 3). 
Monori SpE i f j . - T T C diák-csapat: 7 : 0 ( 3 : 0 ) . 
Monori SpE II.—TTC komb. II . : 6 : 0 . ( 4 : 0 ) . 

Szombathely, aug. 13. 
Ferencvárosi T C ifj.—Szombathelyi SpE 3 : 1 . 

( 2 : 0 ) . 
Ifjúsági mérkőzések. 

MTK—Törekvés : 2 : 2. (2 : I). 
OFC ifj.—Pénzintézeti Alk. SpE if j . : 5 : 1 

( 2 : I). 
KAOE ifi—Főv. Football Kör : 1 : 1. ( 0 : 0 ) . 
Pallas TE—Zuglói SC . 8 : 0. (5 : 0). 

Pallas T E l l . - H a l a d á s : 2 : 1. (1 : 1). 

Külföldi mérkőzések. 
Berlin, aug. 13. 

Britannia - Hertlia : 5 : 3. 
Favorit—Concordia: 3 : 1 . 
Rapid—Vorwarts : 2 : 2. 

Bécs, aug. 13. 
Simmeringer S C - G r a z e r S C : 6 : 2 . 

Teplitz, aug. 13. 
Teplitzer F C - B r ü x SV : 5 : 0. 

HÍREK. 
A svájc i reprezentat ív mérkőzés elé gátak 

kerültek. A svájci szövetség ugyanis ragaszkodik 
a megállapított terminushoz, november 5-liöz. Ez 
a terminus pedig kartell szerint az osztrákokat 
illeti meg. de a/ osztrákok kilátásba helyezték, 
hogy október 22-én fognak jönni Budapestre. Az 
osztrákok utóbb Ígéretüket nem váltották be s 
ragaszkodnak a kartellhez. 

A ll-od oszt. egyletek s z á m a még mindig 
l u l ; t kiTiie< .•'/tus 26-ára van összehiva a 
rendkiviili kö/t:yii:cs. mely hivatva van a tizen-
kettőre történt g-.arapitással szemben esetleg a 
regi állapotot visszaállítani. A felebbezéstől azon-
ban az URAK visszalépett s ha aláírását rövide-

sen a többi felebbezö más egyletével nem pó-
tolja, ugy tárgytalan lesz a rendkívüli közgyűlést 
összehívó körievei. 

Korai s z e z ó n n y i t á s . A Ladányi vándordíj 
intéző-bizottságának kérelmére engedélyezte a 
tanács, hogy a mult évről hátralékban levő Ladá-
nyi-dijmérkozések már augusztus 20-án és 27-én 
rendezhetők legyenek. A díj intéző-bizottsága 
azonban egyetlen nevezőt sem üthet el a további 
részvétel jogától azért, ha a korai terminuson 
vonakodnék dijmérközésre kiállani. 

A féláru utazási igazolványokat a MÁV 
igazgatósága a jövő hét folyamán fogja átadni a 
szövetségnek. 

Újra kell sorsolni a ll-od osztályú bajnokság 
terminusait. A megejtett sorsolás ugyanis a ll-od 
oszt. egyleteket kötelezte arra, hogy a reprezen-
tatív mérkőzések napjain is délelőtt tartsanak 
bajnoki mérkőzéseket, holott a bajnoki szabály-
zat ez alól őket mentesíti. Az érdekeltek fölszó-
lalására a tanács elrendelte a sorsolás meg-
változtatását. 

A VAC és a III. ker. TVE felebbeztek az 
URAK panasza ügyében hozott ismeretes ítélet 
ellen és kérik Farkas Istvánnak, mint alaptalanul 
vádaskodónak a megbüntetését. Ez az. eset, ami-
kor a farkas a bárány és a bárányok akarják 
fölfalni, mert hiszen sikerült nekik az erdő felül 
kerülniök. 

A BEAC uj footballintézője ifj. Földessy 
János lesz. 

Czapek Ödön, a Pozsonyi TE-nek egykori 
vezetője, átvette a Kassai AC football-osztályának 
vezetését. 

A vidéki bírói vizsgák dijait a szövetség 
négy koronára mérsékelte. 

A Kassai AC immár végképpen magáénak 
vallhatja az északi kerület mult évi bajnokságát. 

A Sacelláry ser leg kiírását nem fogja jóvá-
hagyni a szövetség. 

A kolozsvári városi spor t te lep szeptember 
16. és 17-én rendezendő felavató ünnepségein a 
MLSz elnöksége által képviselteti magát. 

Uj vidéki e g y l e t e k : A Kaposvári Testvériség 
Sport Egylet, Szolnoki MÁV Sport F-gylet és 
Debreceni Kereskedelmi Alkalmazottak SE . 

F e l s ö m a g y a r o r s z á g i Sporthirlap címmel Mis-
kolcon, Erdélyi Árpád szerkesztésében, hetenként 
egyszer megjelenő sportlap indult meg. 

Schlosser Imre. a legjobb magyar csatár, 
szeptember első felében tartja eljegyzését Fritz 
Elza kisasszonnyal, klubtársának nővérével. 

A „N. Sp." beruházkodott . Két szedőgépet 
szerzett be a nyomdája, hogy a lap igényeit 
jobban szolgálhassa. 

L a b d a r ú g á s . A WAFC csapata vasárnap dél-
után méri össsze erejét a P T E legénységéből 
alló kiváló csapattal. A mérkőzés igen érdekesnek 
ígérkezik, mert ugy a WAFC, mint a P T E csapata 
augusztus hónapban már erős munkát végzett és 
mind a két csapatnak számottevő tréning-ered-
ményei vannak. A P T E csapatát Schaschek ( B T C ) 
készíti elő, ki üdülés végett már a hónap eleje 
óta Pozsonyban van, aki rutinirozott tapasztalatai-
val már is igen sok előnyös változtatáson vitte 
keresztül a P T E csapatát. 

Augusztus 27- •éu a Kricetterek csapata mutat-
kozik be Pozsonyba. 

Football c s izmában és m a g y a r n a d r á g b a n . 
A hollóházai magyar legények mutatták be ezt a 
ritka látványosságot mult vasárnap Kassán a 
Törekvés—KAC mérkőzés előtt. Egyelőre a KAC 
Il-töl 22 : 0 arányú vereséget szenvedtek. 

Balkáni sport A MLSz a törökök, románok, 
bolgárok és szerbek illetékes sportköre között 
azon iparkodik, hogy a nemzetközi viszonylatai-
kat rendezzék és igy a magyar csapatokkal való 
érintkezésük akadálytalanná váljék. A MLSz ezen 
akciójának nagy segítségére van Kuntner Róbert, 
a Kolozsvári Kereskedelmi Akadémiai Sportkör 
elnöke. 

Az Erzsébetfalvai Munkás T e s t e d z ő Kör uj 
pályája Erzsébetfalván, a Gyár- és Baross-utcák 
sarkán már elkészült. A szövetség e héten ejti 
meg a felülvizsgálatot. 

A kerületi b a j n o k s á g r a benevezett egyesü-
letek kerületenként a következők: 

Pestvidéki kerület 
Sororoksári AC (uj), Monori SE, Kecskeméti 

AC, Szolnoki S E (uj), Szolnoki MÁV S E (uj). 



Északi kerület. 
Kassai AC, Sátoraljaújhelyi AC, Eperjesi TVE, 

Kassai Munkás TE. 
Keleti kerület. 

Kolozsvári Keresked. Akadémiai SK, Kolozs-
vári Torna Club, Piski-i Vasutas S E (uj). 

Középmagyarországi kerület. (Uj.) 

Nagyváradi SE (uj). Nagyváradi AC (uj), Deb-
receni'Munkás TE (uj). Miskolci SE, Miskolci 
Munkás TE (uj). Debreceni TE . 

Déli kerület. 
Aradi AC, Aradi TE (uj), Szegedi AC. Bácska 

Szabadkai AC, Szabadkai SE (uj),, Újvidéki AC 
(uj). Temesvári AC, Temesvári MAV, .Kinizsi" 
S E (uj). 

Nyugati kerület. 
Győri Egyetértés, Tatabányai SC (uj), Pozsony 

Újvárosi LE. 
Dunántuli kerület. 

Kaposvári AC, Székesfehérvári TC, Nagyváradi 
AC (uj), Pécsi AC, Székesfehérvári KAOE (uj). 
Pécsi T E (uj). 

S HIVATALOS RÉSZ 
Magyar Labdarugók Szövetsége. 

HIRDETMÉNY. 

A fővárosi I.. II.. III.. IV-ed osztályú bajnok-
ságok mindkét fordulójának, valamint a Ma-
gyar Kupa vándordíj 1911-1912. évi mérkőzé-
seinek a hivatalos lap 1911. julius .íU-iki szá-
mában közölt sorsolása ezennel hatályon kí-
vül helyeztetik s az igazgató-tanács vonatkozó 
utasításainak s a célszerűségi szempontoknak 
teljes figyelembe vételével uj $orsolás ejtetvén 
meg. azt — mint végérvényeset alábbiak-
ban közöljük. 

SORSOLÁSOK. 
Oszi forduló. 

I-só osztálya bajnokság. 
Szeptember .i. .MFC MAC. B T C III. ker. 

T V E . F T C Törekvés. NSC M I K . BAK 
T T C . 

Szeptember S. MAC BTC. Törekvés MIC 
III. ker. T V E FTC. TTC—NSC. 

Szentember 10. Magyar Kupa mérkőzései. 
Szeptember 17. MTK BAK. FTC MAC. 

B T C Törekvés, NSC III. ker. T V E . 
Szeptember 24. Magyar Kupa mérkőzései. 
Október I. BAK - F T C . .MFC MTK. MAC 

T T C . Törekvés—NSC. 
Október S. III. ker. TVE - . W C . FTC B T C . 

MTK—MAC. 
Október TTC—111. ker. T V E . .MFC BAK. 

NSC—FTC. MAC—Törekvés. 
Október 22. Ml.Sz Budapesten. 
Október 29. B T C — T T C . III. ker. TVE—MTK 

Törekvés—BAK. 
November .}. Ml.Sz Budapesten. 
November 12. TTC—.MFC. MTK B T C . 

BAK NSC. III. ker. T V E MAC. 
November 19. .MFC—FTC. T T C -Törekvés. 

NSC—BTC. 
November 26. FTC—M I K. .MFC NSC. Tö-

rekvés III. ker. TVE, MAC BAK. 
December .?. FTC T T C . BTC—33FC. MTK 

—örekvés. BAK—III. ker. TVE. 
December 8. TTC—MTK. MAC NSC. BAK 

— B T C . 
A pályaválasztási jog minden párnál az elöl 

nevezett egyesületet illeti meg. 

II-od osztdlyu bajnokság. 
Szeptember .?. VAC—Főv. TKör. E T C — 

Litográfia. URAK JAC. UTE FIAK, FSC 
KAOE. 

Szeptember 8. Föv. TKör—ETC. Litográfia 
URAK. JAC—UTE. FIAK FSC. KAOE VAC. 

Szeptember 17. KAOE E I C . I RAK UTE. 
Litográfia—Főv. TKör. JAC FIAK. VAC 
FSC. 

Szeptember 24. VAC—ETC, Főv. T K o r — 
URAK. Litográfia—JAC. UTE—FSC, KAOE— 
FIAK. 

Október 1. FIAK VAC. JAC—Föv. I Kor. 
ETC—UTE, Litográfia—FSC, URAK—KAOE. 
BEAC -MAFC. 

Október 8. Litofctáfia—VAC, Föv. 1 K o r -
U I E. E I C - F I A K . URAK—FSC, J A C - B E A C , 
MAFC—KAOE. 

Október 15. VAC—URAK. FIAK Föv. I Kor 
F S C — E T C . Litográfia -UTE. JAC - M A F C . 
KAOE—BEAC. 

Október 2't. KAOE—JAC. Föv. TKör hSC. 
ETC—URAK. FIAK—Litográfia. BEAC—VAC. 
UTE—MAFC. 

November 12. JAC—VAC. Föv. TKör—KOE. 
BEAC E I C . MAFC—Litográfia. URAK—FIAK. 

November 19. VAC -UTE. Föv. TKör-BEAC. 
E I C JAC. KAOE—Litográfia. M A F C - URAK. 

November 26. FSC JAC. MAFC—VAC. 
BEAC—Litográfia. UTE KAOE. 

December .?. MAFC—Főv. TKör. BEAC 
URAK. 

December 8. MAFC E I C . FIAK—BEAC. 
December 10. UTE BEAC. FSC MAFC. 
December 17. FIAK—MAFC. FSC—BEAC. 
A pályaválasztási jog minden párnál az elől 

nevezett egyesületet illeti meg. 

III-ad osztdlyu bajnokság. 
Szeptember .?. Megver Kispest. Szt-lmre C. 
Testvériség. Máv. Gépgyár—ESC. Postatak. 

—Gutenberg. O T E — FLISE. BTK—KfiVE. 
Szeptember X. Kispest Szt-lmre Coll.. Test-

vériség—Máv. Gépgyár, Postatakarék—ESC. 
( i n t e n i ) . O T E , F L I S E - B T K . KfiVE -Megyer. 

Szeptember 17. Szt-lmre Coll.—Máv Qépgy.. 
Testvériség—ESC. Postatakarék - O T E . Gu-
tenberg—FLISE. BTK Megyer. KfiVE Kisp. 

Szeptember 24. Testvériség—Postatakarék. 
Máv. Gépgyár—Gutenberg, ESC—OTE, FLISE 
KfiVE. BTK—Kispest. Megyer—Szt-lmre Coll.. 

Október I. Szt-lmre Coll.—OTE, E S C — F L 
SE. Postatakarék—BTK, Gutenberg—KfiVE, 
Megyer—Testvériség, Kispest—Máv. (iépgyár. 

Október S. ESC—Megyer. Postatakarék 
Kispest, Gutenberg—Szt-lmre Coll.. 'Testvéri-
ség B'TK. Máv. Gépgy. FLISE. KfiVE—OTE. 

Október l.i. Postatakarék- Máv. Gépgyár. 
Gutenberg— ESC. OTE -Megyer, FLISE—Kis-
pest. BTK Szt-lmre Coll.. Testvériség—KfiVE. 

Október 29. Gutenberg- -Testvériség. OTE 
Kispest, F L I S E Szt-lmre Coll., Máv. Gépgyái 

BTK. KfiVE ESC. Postatakarék- Megyer. 
November 12. OTE Testvériség. FLISE 

Megyer. B'TK ESC. KfiVE Postatakarék. 
Kispest—(iutenberg. 

November 19. Szt-lmre Coll. ESC. Testvéri-
ség FLISE . . B T K (iutenberg. KfiVE Máv. 
Gépgyár. 

November 26. Postatakarék TUSI:. Megyer 
Máv. Gépgyár. Kispest- Testvériség, Szt-

lmre Coll. KfiVE. 
December .1. Megyer—Gutenberg. Kispest 

ESC. Szt-lmre CdII. Postatakarék. Máv. Gép-
g y á r - O T E . 

A pályaválasztási jog minden párnál az elöl 
nevezett egyesületet illeti meg. 

IV-ed osztályú bajnokság. 
Szeptember .?. Pallas—Erzsébetfalvai MT. 

Pénzintézet—Turul. USC TSC. Rákosszent-
mihály—fikszerészek, Vas- és Fémmunkások 
Zuglói SC. MT Kör—OFC. 

Szeptember 8 Erzsébetfalvai MT Pénzinté-
zet. Turul—USC, Rákosszentmihály TSC. 
OFC—Pallas. 

Szeptember ló. fikszerészek—Vas- és Fém-
munkások. Zuglói SC MT Kör, Erzsébetfalvai 
MT USC. T S C Pallas. 

Szeptember 17. Pénzintézet USC. Turul 
TSC. Rákosszentmihály—Vas- és Fémmunká-
sok, fikszerészek Zuglói SC. OFC Erzsébet-
falvai MT. 

Szeptember 24. Turul—Rákosszentmihály. 
USC—fikszerészek. TSC—Vas- és Fémmunká-
sok. Zuglói SC—OFC. MT Kör—Pallas. 

október i. MT Kör Erzsébetfalvai MT, 
Pénzintézet—Pallas, TSC—Zuglói SC. fikszeré-
szek—OTE. Turul—Vas- és Fémmunkások. 

Október .S Pénzintézet -Vas- és Fémmunká-
sok. MT Kör Rákosszentmihály, Pallas Tu-
rul. USC Zuglói SC. Erzsébetfalvai M T TSC. 

Október l.i. Rákosszentmihály—Erzsébet-
falvai MT. Ékszerészek Pénzintézet, Turul 

MT Kör. OFC—Vas- és Fémmunkásod Pali. 
—USC. 

Október 22. MT Kör—Pénzintézet. Rákos 
szentmihály—USC, Ékszerészek—TSC, V, 
és Fémmunkások—Pallas. Zuglói SC—Erzsélu 
falvai MT. 

November 12. USC—MT Kör, O F C — T S C 
Pallas—fikszerészek. Pénzintézet—Rákosszei 
mihály. 

November 19. Erzsébetfalvai MT—Turu, 
Vas- és Fémmunkások—USC. MT Kör—Éksze-
részek, OFC—Rákosszentmihály, Zuglói SC 
Pallas. 

November 26. fikszerészek—I urul, Pénzuit-J 
zet—OFC. T S C — M T Kör. Rákosszentmihály 
Zuglói SC. 

December .?. Turul—Zuglói SC, USC—OFC. 
'TSC—Pénzintézet, Vas- és Fémmunkások M l 
Kör. Erzsébetfalvai MT—fikszerészek. 

M a g y a r K u p a v á n d o r d í j . 

Felhivatnak a MAC—UTE, valamint a NSC 
Törekvés, liogy az 1911 12. évi Magyar Kupa 
dijmérkőzésüket a f . 1911. évi szeptember hó 10-én 
annál bizonyosabban tartsák meg, mert ellenkező 
esetben a hibás egyesületek elveszítik a további 
dijmérközésekre birt részvételi jogukat. 
Magyar Kupa vándordíj 1911/12. évi sorsolása. 

Selejtező mérkőzések : 
1. KAOE—Kispesti AC, 2. BEAC Kéve SF., 

3. JAC—Turul AC, 4. ETC—FLISE, lejátszandók 
1911 szeptember 10-én. 

5. UTE—ESC, lejátszandók 1911 október 1-én. 
6. URAK—Testvériség, 7. III. ker. TVE—Posta-

takarék, 8 F8t\ T. Kör—Pénzintézeti AOE, 9. 
33.FC—Óbudai FC, 10. FSC erővesztő, 11. VAC 
MÁV gépgyár, 12. Litografia—BTK, lejátszandók 
1911 szeptember 10-én és folytatólag: 

13. 4. gvőztes—3. győztes, 14 5. győztes—II. 
győztes, 15. 8. győztes—12. győztes. 16. 2. győz-
t e s - ! . győztes, lejátszandók 1911 október 22-én. 

A selejtező mérkőzésekből tehát továb haladnak 
a 6., 7., 9., 10., 13., 14., 15., 16 mérkőzések 
győztesei. 

Osztályozó mérkőzések, lejátszandók 1912 már-
cius 31-ig: 

I. 15. győztes—6. győztes, II. 16. győztes—NSC, 
III. 9. győztes—10. győztes, IV. 14. győztes—B I C, 
V. 7. győztes—TI C, VI. 13. győztes—MAC és 
folytatólag VII. II. győztes—III. győztes, VIII. 
IV. győztes—V. győztes. 

Az osztályozó mérkőzésekből tehát továb ha-
ladnak I., VI., VII és VIII. mérkőzések győztesei. 

Minősítő mérkőzések, lejátszandók 1912 április 
15-ig: 

a) VII. győztes erővesztő, b) I. győztes—Kassai 
AC, e) VIII. győztes—Kolozsvári Akadémia, >') 
VI. győztes—Tatabányai SC. 

Középmérkőzések, lejátszandók 1912 ápr. 30-ig : 
A b) győztes—MTK, határidőül április 21. 

föntartando. 
B a) győztes—BAK, határidőül április 21. 

föntartando. 
C c) győztes—Törekvés, határidőül április 

fön tartandó. 
D d) győztes—FTC, határidőül április 21. 

föntartando. 
Elődöntő mérkőzések, lejátszandók 1912 május 

25-ig: 
X B) győztes—D) győztes, Y A) győztes—C , 

győztes. 
Döntő mérkőzés, lejátszandók 1912 május el* • 

vasárnapján: 
X) győztes -V) győztes. 

I f j ú s á g i L a b d a r u g ó S z ö v e t s é g . 
Kivonat az intéző-bizottság f . hó 14-én tart • 

ülésének jegyzökönyvéből. 
Kiadattak a Terézvárosi SC-nak: Bavlnik 

Rezső (ULI), Mayer Mihály (ULI), Rauscli 
Károly és Kiss József. 

Az Összetartás Sport Egylet azon bejelentés 
mely szerint az egyesület feloszlott a tan.V 
ülés elé lesz terjesztve. 

Atilla Football Clubot a tanácsnak felvételi 
ajánlja. 

Tudomásul vették, hogy az athlétikai versein t 
f. hó 27-én rendezik meg, a nevezések zárla1. 
pedig f. hó 21-ike. 

A bajnokságra és a szövetségi dijra a nevezi 
seket az intéző-bizottság engedélyével 21-ig be-
zárólag veszik figyelembe. 



A u t o m o b i l 
r u h á z a t 

vízmentes gummi szövetekből ; 
dániai „Lavala" bőrből. Könnyű 
tavaszi eső- és porköpenyek. Motor-
sapkák és szemüvegek. Fownes és 
Dent angol keztyük. Utazási cikkek, 
— táskák, étkező kosarak. — 
Thermos é t e l n e k és i t a l n a k . 
Gilette és Autó Strop önborotvák. 
M e z e i S p o r t c i k k e k , Tennisz-
Raketek és labdák, Golf- játék 
felszerelés. Football, Croquet. 
Hockey, Boomerang stb. Aviatika 
cikkek. Sport-sapkák, Sport-
cipők, Sweaterek, lábszárak stb. 
„ E v e r c l e a n " vízhatlan fehér 

vászongallérok és kézelők 
főraktára. 

Á R J E G Y Z É K E T B É R M E N T V E K Ü L D : 

W E S Z E L Y ISTVÁN 
angol sport-, gummi- és aeél-
s árucikkek raktára = 

Budapest , IV., Váci-utca 9. szám. 

Angol, Francia, stb. világhírű gyárosok 
u. m.: F. H. Ayres. John Jaques, Slazenger. Qardner Bros, 
Mass Co., H. Gavelle Co„ R. Slauli, K. Wunderlieh slh. 

Tennis-Raketje inek 
v á l a s z t é k o s r a k t á r a . 

A labdaverök d r b j a : 5.50, 7.50. 
'.».-. 10.—, 11.—, 12.—, 15.—, 
17.50, 20.—, 25. - , 
30.—, 33.—, 40. 
és 45.— korona. ^ 
T e n n i s - l a b d k 
t u c a t j a : 8.50, 10. . 

behúzott 
11.50, 14.50, 
Ifi.—, 19.50 
és 24.— kor. 

, ffcl-Lawn-Tennis játék, teljes 
szerelések 4 szemelvre: »«.—. 

77.50, 87.—, 104 — és 
143.— korona. 

Tennisjátékkönyv, uj 
kiadás 40 fillér. 

Tennis-raket javítá-
sokat és beruházá-
sokat legjobban és 
legolcsóbban eszköz-

lünk 
A legújabb kerekes 
korcsolyák párja: 4. - . 
5 . - . ti.- , 1 0 . - , 2 0 . -

és 22.50 korona. 

Iskolai zászlóaljaknak céllövőfegyverek és felszerelések. — 
Továbbá nagy készlet: Football. Golf, cs llockey játékokban: vivő-
eszközök, athletikai és tornaszerek, turistafelszerelesek teli cs mari 

portruházatok, korcsolva, ski cs sportszánkókban. Kulonlegessegek 
<z. összes fegyverek, töltények. vadasz,,ti e< halászatii felszerelesekben. 
A külföldi töltényeknek magyarországi egyedüli elárusítója. 

ZUBEK BERTALAN ésTARSA 
SPORTCIKKEK ÉS FEGYVEREK ÁRUHÁZA. 

= B u d a p e s t . I V . , M u z e u m - ö r u t 2 9 . s z á m . = 
4(1 F V F S FENNÁLLÁS. 

m O L B R I C H - I é l e utazási cíhheh elsorendüehi = 

B u d a p e s t . VI. T e r é z - k ö r u t 6 s z á m T e l e f o n 

vt/ \*z \l/\l/ <t/vt/viz vt/v»/\»/ v»/\l/\tz \tzvl/\tz \(/Vt/ 

Kérje minden kávéházban 
a Nemzeti Sportot. 
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Pneumatik garanciával . 
Garancia 3500 km.-ig. 

Bárdi Garage 
Budapest, Mozsár-utca 9. 

Nyomatott Garai Mór és Fia könyvnyomdájában Budapest. VII., Károly-körut 3. 





HIRSCH és CSERMELY 
FÖNÖK: BUDAPEST, VII., ARENA-UT 50. P O R T Á S : 

126 36. „ . . . . . . . . . . 174 18. 

S Ü R G Ö N Y : 
L A R D O L I N . 

S Ü R G Ö N Y : 
L A R D O L I N . 

Elsőrangú javitóműhely. Autó kellékek. Semperit pneumatikok. V 

I * j 

| 

OESTERR DAII4LER VIBTOREH A D. 
W i e n e i N e u s t a d t 

DIRECTION. 
Wiener Neustadt, 1911 május 23. 

7. Ocstcrr. AtticriH. GutntnifabriH A.-G. 
igazgattfságánaK 

WIEN. 
Kiváló örömömre szolgál Önökkel közölhetni, hogy Continental Pneumatik 

gyártmányuk a mostani alpesi tura uton kitűnően bevált. Miként már a büntető pontok 

nélküli túrából kitűnik az egész uton, mely a gummikat nagyon is igénybe vette, még a 

legkisebb kellemetlenségein sem volt. a bizalmam, melylyel a Continental Pneumatik 

iránt mindig viseltettem, most is esak megerősítést nyert. 
Teljes tisztelettel 

< & o r s c f í e c P e r ó . 



AZ AUTOMOBIL 
A„MAGYAR AUTOMOBIL CLUB" HIVATALOS LAPJA. 

AZ „AVIATIKA" ÉS A „NEM Z E T I S P O R T " - T A L E G Y E T E M B E N M E G J E L E N Ő S Z A K L A P . 

S z e r k e s z t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l : F ő s z e r k e s z t ő : D r . P O L Ó N V I D E Z S Ő . ELŐFIZETÉSI ÁR: 
B u d a p e s t , VIII . S z e n t k i r á l y i - u t c z a 22. Igazga tó : F R I E D R I C H N Á N D O R . Egész évre 20 korona. 

Fél évre 10 
Negyedévre . . . . . . . 5 „ II. e m . 27. Fele lős s z e r k e s z t ő : L I N D N E R F.RNÖ. 

Egész évre 20 korona. 
Fél évre 10 
Negyedévre . . . . . . . 5 „ 

A z a u t o m o b i l a n a g y v á r o s i f o r g a l o m b a n . 

Az a u t o t a x a m é t e r e k legközelebb vár -
ható ü z e m b e h o z a t a l a ál tal Budapes t a 
n a g y f o r g a l m u n y u g a t e u r ó p a i városok 
forgalmi foká t f o g j a elérni. A fo rga lom 
é lénkségére u g y a n i s e l sősorban nem a 
m a g á n f o g a t o k , hanem a közhaszná l a t r a 
szánt j á r m ű v e k g y a k o r o l j á k a legna-
gyobb b e f o l y á s t . Különösen áll ez az 
au tobé rkocs ik ra . a m e l y e k g y o r s a b b a k 
lévén, e g y a z o n ú tvona lon a r á n y l a g o s a n 
többször m e n n e k végig , mint a bérko-
csik. A f o r g a l o m n a k az automobi lok ál-
tal e lő idézet t é lénkülése és g y o r s u l á s a 
azonban f o k o z o t t a b b mér t ékben köve-
teli m e g a j á r m ű v e k vezetőinek, de a 
g y a l o g j á r ó közönségnek is f egye lme-
zet t ségét . v a g y i s a f o r g a l o m hivata los 
és g y a k o r l a t i s z a b á l y a i n a k sz igorú be-
t a r t á sá t . 

Budapes tnek van u g y a n többféle for -
galmi s z a b á l y r e n d e l e t e , de ezeknek ren-
delkezéseit v a g y c s a k n a g y j á b a n , v a g y 
egyá l t a l ában n e m t a r t j á k be s igy bizo-
nyos fo rga lmi rende t l enség kapot t lábra, 
amely o k t a l a n s á g a i v a l a külföldi na -
•v'vobb v á r o s o k b a n elképzelhetet len vol-
na. tíz a k e d é l y e s s z a b á l y t a l a n s á g és 
rendet lenség ínég ideig-óráig f e n t a r t -
' 'ütó, de mihe ly t B u d a p e s t forga lmi e sz -
1 "/.ei n é h á n y s z á z automobil la l szapo-
ráinak, k o m o l y a n kell a r r a gondolni , 
••gy a z au tomobi l vezetőket és kocsiso-
r t , k e r é k p á r o s o k a t és g y a l o g o s o k a t 
-gielelö f i gye lmez te t é s és k iok ta tás ál-
; a m o d e m f o r g a l o m h o z hozzáne -
11 tik. 

tek in te tben a r e n d ő r s é g r e vár az 
v) fe lada t , a m e l y eddig , s a jnos , nem 
Jött a f o r g a l m i s z a b á l y r e n d e l e t e k n e k 
jes é r v é n y t szerezn i . Különösen a j á n -

latos volna a kocsisok ki tani tása , e lső-
sorban a teherkocs i soka t , mer t azok 
okozzák a legtöbb forga lmi z a v a r t és 
balesetet . Az au tomobi l tu la jdonosoknak 
(au tobérkocs i tu la jdonosoknak) szintén 
gondot kel lene fordi taniok a r r a . h o g y a 
vezetők ta r t sák be a forga lmi r e n d s z a -
bá lyoka t , mivel köz i smer t tény, hogy 
balesetek esetén a közönség mindig az 
automobil t okol ja , a m e l y n e k tu la jdo-
nosa mindig k e d v e z ő b b he lyze tben v a n , 
ha r á m u t a t h a t a r r a , hogy szabá lysze -
rűen ha j to t t . 

Nagyon rászoru l a nevelésre gya log -
j á ró közönségünk is, a m e l y még mindig 
azon vé leményen van, h o g y a z összes 
j á r m ü v e k nekik t a r toznak kitérni. Az 
külföldön régen el ismert elv, h o g y : az 
ut a kocsiké, a g y a l o g j á r ó a gya logo -
s o k é ; kell. h o g y itt is vérébe men jen 
a g y a l o g j á r ó k n a k s é p p ú g y mint a nyi-
tott kipuffogó-csövel az uton végigszá-
guldö füs tö lgő au tomobi lnak el kell tűn-
nie az uton á t m e n ő ú j s á g o l v a s ó és be -
szélgetésbe merülő g y a l o g o s n a k is. 

Mint emlí te t tük, a f o r g a l o m s ima le-
bonyol í t ásá ra tu la jbonképpen nem is 
e legendők a forga lmi szabá lyok , hanem 
a g y a k o r l a t ál tal kiegészí tésül a lkotot t 
s z a b á l y o k ismerete is szükséges . A kö-
vetkezőkben e l sősorban az au tomobi -
lista. másodso rban pedig a g y a l o g j á r ó 
szempon t j ábó l n é h á n y s zabá ly t ál l í tot-
tunk össze, ame lyek f igyelembevéte le 
b i zonyá ra csak e lőnyére fog válni fő-
városunk fo rga lmának , h a a magunk 
cseké ly körében e tekintetben némi si-
ke r t tudunk elérni, u g y ezen cikkünk 
te l jes mér tékben elér te cé l já t . 

Az automobilista forgalmi kátéja. 
Alta lános s z a b á l y o k . 

A kocsi veze tő je n y u g o d t , józan e m -
ber legyen, aki tes t i leg is t e l j esen m e g -
felel ( látás, hal lás) és a f o r g a l m i s z a -
bá lyoka t töké le tesen ismeri . Indulás 
előtt mindig m e g g y ő z ő d é s t kell sze rezn i 
a r ró l , vá j j on a mo to r , k o r m á n y k é s z ü l é k 
és fékek , o l a j o z á s és világítás, t ovábbá 
a j e lzőkészü lékek k i fogás ta lanu l m ű -
ködnek-e . 

Kitérés és clöhajtás. 
M a g y a r o r s z á g o n és H o r v á t o r s z á g -

ban ba l ra kell kitérni és jobbra e l ő h a j -
tani. Ezerf s zabá ly t minden k ö r ü l m é -
nyek közöt t be kell t a r t a n i m é g a k k o r 
is, ha fo rga lmi z a v a r o k megnehez í t i k a 
köz lekedés t . Ha k e s k e n y uton t a lá lko-
zunk e g y j á rmüve i , u g y ki térési s z á n d é -
kunka t m á r jóeleve kézzel való intéssel 
j e l ezzük . Ha hir te len m e g kell ál lat iunk, 
u g y az u tánunk jövő j á r m ű n e k kezünk 
[e l t a r tása á l ta l jelt a d u n k , ezál ta l in tve 
őt e lőv igyáza tn i . Az i r á n y v á l t o z á s k ü r -
tölés és keze ink vízszintes i r ányban 
való k i n y ú j t á s a által j e lzendö. 

U tcake re s z t ezé s ekné l és kevés sé á t -
tekinthető u t k a n y a r u l a t o k n á l az e lö l ia j -
tás fel tét lenül mel lőzendő , mivel igen 
k ö n n y e n a s z e m b e j ö v ő j á r m ü v e k k e l 
való ö s s z e ü t k ö z é s r e a d h a t a l k a l m a t . 

A kocsi sebessége házból va ló ki- és 
beha j t á sná l , u tke re sz t ezé sekné l és kü-
lönösen a v i l l amosvasú t megá l lóhe lye i -
nél a m i n i m u m r a c s ö k k e n t e n d ő , u g y 
h o g y a kocsi 1—2 m é t e r e n belül m e g -
ál l í tható legyen. A tűzo l tóságnak é s a 
mentőknek minden k ö r ü l m é n y e k közö t t 
ki kell térni . Az ú t t e s tnek közvet lenül e 
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já rmi ivek előtt való k e r e s z t e z é s e okve t -
lenül e lkerü lendő. 

Veszé lyes e g y kocs inak kis t ávo l ság-
b a n való köve t é se , mive l a n n a k megá l -
lása ö s s z e ü t k ö z é s r e a d h a t a lka lma t . 

licforáulás egy másik utcába. 
Jobb ra való be ío rdu lásná l a lehető 

l egnagyobb kü l ső ivben. b a l r a a legki-
sebb belső ivben kell ha j t an i . A k a n y a -
ru la tok l evágása a jobbra való be ío rdu -
lásnál . v a g y i s e g y u t k a n y a r u l a t ke re sz -
t ezése kis ivben. mivel ez e g y a s a rkon 
ke rü lő kocsival való ös szeü tközés t ú g y -
szólván e lke rü lhe te t l enné teszi , fe l té t -
lenül e lkerü lendő. 

Nedves idő é s c súszós köveze t e se -
tén a k a n y a r u l a t o k b a n n a g y ó v a t o s s á g -
gal kell ha j tan i , h o g y a c súszá s t e lke-
rü l jük . 

A f o r g a l m a t a k a d á l y o z z a és veszé-
lyes egy kis kocs inak kis t ávo l ságban 
való köve tése , különösei . , ha az g y o r -
san j á r . 

Fordulás, megállás és hátramenet. 
A kocsival ál lásból a v a g y lassú m e -

netből c sak a k k o r s z a b a d fordulni , ha 
m e g g y ő z ő d é s t s z e r e z t ü n k , h o g y vala-
m e l y mögö tünk levő induló v a g y m e -
netben levő kocsi elöl nem z á r j u k el a z 
u ta t . Mindenese t r e k i n y ú j t o t t ka r ra l je l-
zendő a fordulás i s z á n d é k . U g y a n í g y 
kell e l járni megá l l á sná l is. Rövid ideig 
t a r t ó megál lásná l a m o t o r ü re s j á r á s r a 
ál l í tandó. A lábnak a kapcso lópedá lon 
való t a r t á s a mel lőzendő, mivel a vélet-
len bekapcso l á s e s h e t ő s é g e s igy vesze-
d e l m e s ö s szeü tközések n incsenek ki-
z á r v a . 

H á t r a m e n e t n é l , m e l y k e s k e n y u tcák-
ban g y a k r a n megelőzi a fo rdu lás t , külö-
nös e lőv igyáza t t a l kell e l já rn i é s az t a 
leglassúbb t e m p ó b a n kell eszközölni . A 
kocsink mögöt lévő j á r m ü v e k és s z e m é -
lyek szóval és kü r t j e l zé s se l f i gye lmez-
te tendök. 

Jelzések. 
A kür t - és e g y é b je lzések mindig 

ide j ekorán a d a n d ó k , h o g y a f igye lmez-
te te t t j á r m ű n e k v a g y s z e m é l y n e k ide je 
is legyen va l ame ly e l h a t á r o z á s r a jutni. 
Különösen fontos , h o g y minden u tca -
ke re sz t ezés előtt , különösen be ío rdu lás -
nál . továbbá e löha j t á sná l é s h á t r a m e -
netnél a d j u n k jelt. 

Min thogy g y a k r a n e lőfordul , h o g y 
nagyo tha l lók a kü r t j e l zé s t meg nem 

hal l ják , a j án l a to s , h o g y a vezető mi-
helyt é sz revesz i , h o g y jelzései f igyel-
men kiviil h a g y a t n a k , a g y a l o g o s t szó-
val f i g y e l m e z t e s s e é s e g y s z e r s m i n d a 
mene te t lass í t sa . 

Minden fe les leges j e lzés ke rü lendő , 
mivel c sak növeli a z a j t és a közönség 
f o g é k o n y s á g á t a je lzésekkel szemben 
csökken t i , tehát cé l já t téveszt i . 

Nyitott kipuffogó-cső. 
A nyi to t t pkiuffogócsövel való h a j -

t á s n e m c s a k hencegés , hanem egy 
e léggé el nem ítélhető t ap in ta t l anság a 
közönségge l s zemben , a m e l y e l lensé-
geke t nevel a z au tomobi l i zmusnak . Ve-
zetők körében az a tévhit van e l te r -
j edve , h o f y a k i n u f f o g ó c s ő ny i t va t a r -
tása a m o t o r l ényeges e rő többle t k i fe j -
tésére teszi a l k a l m a s s á . S z á m o s kí-
sérlet b izonyí t j a , h o g y a nyi to t t kipuf-
fogócső e lőnyös b e f o l y á s a e l enyésző 
cseké ly s igy a l k a l m a z á s a a városi fo r -
g a l o m b a n , ahol a m o t o r e r ő s s é g n e k csak 
r endsze r in t e g y r é sze vétet ik igénybe, 
nem indokol t . 

Túlságos olajozás. 
A túlzot t o l a j o z á s sü rü , bűzös fiist fe j -

lődését idézi elő, miér t is mint a közön-
ség molesz tá l á sa tekintendő, s igy ke-
rü lendő. Indí tásnál némi füs t fe j lődés t 
nem lehet mindig m e g a k a d á l y o z n i , me-
ne tközben azonban az au tomobi lnak 
nem s z a b a d n a füs tö lni . A g a r á z s el-
h a g y á s a előtt a mo to r t n é h á n y perc ig 
j á r a t v a , az u tcán va ló f i is t fej iödést a 
min imumra c s ö k k e n t h e t j ü k . 

Ijedős lovak. 
N a g y v á r o s b a n u g y a n r i tkábban fo r -

dul elő, h o g y lovak automobi loktól 
meg i j ednek , ha azonban ily eset mégis 
e iőa l lana , u g y s z ü k s é g ese tén lassab-
ban kell ha j tan i , v a g y a mo to r t te l jesen 
megáll í tani . Ha a lovat nem lehet meg-
nyugta tn i , u g y a z au tomobi l t lassú 
h á t r a m e n e t b e n kell a ló közeléből el-
távol í tani s v a g y megkerü lé séve l to-
vább ha j t an i , v a g y bevárn i , inig a ló ve-
ze tő je az á l la to t e lvezet te . 

A jármű elhagyása. 
A vezetőnek az automobi l t hos szabb 

időre e lhagyn i tilos. Ha röv idebb időre 
h a g y j a el a j á r m ü v e t , a k k o r is köte les 
e lőzőleg a motor t megáll í tani , a féket 
meghúzn i s megfe le lő in tézkedések á l -
tal m e g a k a d á l y o z n i , h o g y ava ta t l anok 
a gépe t meg ind í thas sák . 

^ ^ g ü T A M A E l L 

Á g y u s z á l l i t ó a u t o m o b i i o k a m a g y a r -
o s z t r á k h a d s e r e g b e n . Közös hadsere-
günkben az ágyuszállitásnak motoros jár-
művel való elvégzésére először két évvel 
ezelőtt tettek kísérletet, amidőn egy nehéz 
ostromágyú szallitására építettek egy 10U 
I. e. Daimler-kocsit. Jelenleg a Skoda-gyár 
épít egy 3 0 5 cm. kaliberű nagy tarack-
ágyut, amelynek szállítását három lészlet-
ben, három automobil fogja eszközölni. 
Minthogy speciális ágyúról van szó, az 
automobillal való szállítás, mely minden 
útvonalon eszközölhető, mindenesetre cél-
szerűbb mint a lovakkal való szállítás. 

R e f l e k t o r o k a z é j j e l i a u t ó f o r g a l o m 
b i z t o s í t á s á r a . Éjjeli automobilutazásoknak 
nagy hátránya, hogy a legjobb fényszóró 
lámpák dacára, sokszor csak az utolsó 
pillanatban vesz a vezető egy előtte haladó 
kocsit vagy kerékpárost észre. E bajon 
igyekszik segíteni az angol Royal Automo-
bil Club az által, hogy 10,000 reflektort 
készíttetett, amelyeket ingyen bocsát azon 
járműtulajdonosok rendelkezésére, akik kö-
telezik magukat azoknak a jármüvük hátsó 
részén való alkalmazására. A reflektorok 
visszaverik az automobilok fényszóró lám-
páinak fényét és figyelmeztetik a vezetőt. 
A Royal Automobil Club praktikus eszméje 
ugylátszik bevált, mert nemcsak magánosok, 
hanem az egyes grófságok közigazgatási 
hatóságai isfordul .ak a klubhoz a reflek-
torok átengedéseért. A reflektorok ára oly 
csekély, hogy azokat bárki könnyen be-
szerezheti, ha a Royal Automobil Club 
készlete elfogy. 

M e z ő g a z d a s á g i m o t o r k i á l l i t á s . Az 
Automobile Club des Nord de la Francé 
kapcsolatban az északfranciaországi ipar 
kiállítással szeptember hó 9. és 18. között 
mezőgazdasági motorkiállitást rendez. A 
kiállításon különféle motorok (gőz, ben-
zin, gáz, spiritusz, nyersolaj) mezőgazd.v 
sági motoros traktőrök, motoros szántó-
vető-, arató-, kaszáló-, cséplő- és gyöké: 
szedő-gépek, továbbá különféle mezőgaz-
dasági szerszámok állíthatók ki. 

Telefon 176—41. _ rrM TV 7 r> 1 , ~ H C Telefon 141—03. 
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A c h l o r k a l c i u m m i n t p o r k ö t ő s z e r . 
chlorkalcium vizes oldatát már régeb-
n használják mint porkötő anyagot ki-
gitő eredménnyel. Angliában most nem 

datban, hanem poralakban használják a 
lorkalciumot. A nagymértékben hygros-

, ipikus por magába szivja a levegő ned-
sségét és szétfolyva állandóan nedvesen 
rtja az utat. 
Belga p o r e l l e n e s l iga . Belgiumban 

írellenes liga alakult, amely főként a 
llatulajdonosok között toboroz tagokat. 

A liga ujabban öleit nevü uj porkötő-
nyagot bocsát tagjai rendelkezésére, amely 
100 kg-ként 24 frankba keriil. Az öleit 
1: 9 arányban vizzel keverendő és a keve-
rékből [4 liter permetezendő 1 m--re. Az 
első permetezést hét nap multán ismételni 
kell, további három nap múlva pedig 5 : 9 5 
arányú keverékkel pótlandó. Amennyiben 
hosszabb ideig uralkodna szárazság, a 
permetezés (öntözés) hetenként 3 : 9 7 arányú 
keverékkel ismétlendő. 

U j m o t o r k e r é k p á r r e k o r d . C. R. Col-
lier a brooklandi pályán ui motorkerék-
pár rekordot állított fel öt mérföldre (8 km.). 
Collier a távolságot 3 perc 35 mp. alatt, 
tehát 134 kilométeres órasebességgel tette 
meg. 

P a u h a r d — L e v a s s o i r elsőiangu francia 
és a Minerva belga gyárak képviseletet 
vezetnek be Gizella-tér 4 alatt. 

M a g y a r - o s z t r á k m o t o r o s h a d i h a j ó . 
A Ganz—Danubius gép, waggon és hajó-
gyár r.-t. Fiume melletti hajógyárában egy 
viz alatt járó hajók kiemelésére szolgáló 
950 tonnás mentőhajót épit, amely egy 
2000 lóerő teljesitményü Diese.-motorral 
lesz ellátva. E hajó nemcsak a mi hadi-
tengerészetünk, hanem egyúttal a világ 
legnagyobb motoros hajóinak egyike. 

A bécs i k a t o n a i a u t o m o b i l t a n f o l y a -
mot ez évben 32 katonatiszt és katonai 
hivatalnok látogatta. Ezek között volt 3 
vezérkari, 2 utászkari, 4 gyalogos és utász, 
2 tüzér, 6 vártüzér és 2 train tiszt, azon-
felül 2 orvos és 6 élelmezési tiszt. A kö-
zös hadseregi tiszteken kivül még több 
osztrák Landwehrtiszt is résztvett a tan-
folyamban. 

Az a u t o m o b i l é s a b í r ó s á g . Az Osz-
trák Daimler társaság igazgatósága köve-
lésre méltó tettel járult hozzá az automo-

bilizmus megismertetéséhez, amennyiben 
az elmúlt héten vendégül lá'ta gyárában 
a bécsújhelyi kerületi elöljáróság és járás-
bíróság tagjait. A gyár berendezésének 
ismerete után az igazgatóság hosszabb 
idei sétakocsizást rendezett a megjelentek-
kel, amely alatt az automobil könnyű 
kezelhetőségét és a közönségnek az auto-
mobillal szemben tanúsított viselkedését 
tanulmányozták a bíróságok tagjai. 

Orosz ö n k é n t e s g é p k o c s i t e s tü l e t . 
Az Orosz Automobil Egyesület egyelőre 
20 tagból álló önkéntes gépkocsi testüle-
tet szervezett, amelynek tagjai már a leg-
közelebbi hadgyakorlatoknál fognak akcióba 
lépni. 

F r a n c i a a u t o m o b i l s t a t i s z t i k a . Az 
1911. év első negyedéről szóló statisztika 
a francia automobilkivitel fellendülését 
mutatja ki. A francia automobilok fő-
piaca Anglia, amely saját gyárai dacára 
még mindig igen felvevőképes autópiac. 
A negyedév összes kivitele 48.227,000 
frank értékű volt. Az angol piac 5.200,000 
frankkal több automobilértéket vásárolt, 
Belgium 1-7 frankkal többet, Olaszország 
1 2 millió frankkal, Brasilia 2 6 millió 
frankkal és Argentinia 1 millió frankkal 
többet. Az emelkedés 33' /2%-ot tesz ki. 

A svá jc i a u t o m o b i l i d e g e n f o r g a l o m . 
A legutóbbi években a Svájcban forgalom-
ban volt külföldi automobilok száma a 
következő volt: 1907 : 4996, 1908 : 5825, 
1909: 6742, 1910: 7570. A folyó évben 
ezt az utóbbi számot aligha fogja elérni 
az automobilellenes Svájc, igy Genf eddig 
4%-e l kisebb antoforgalmat mutathat fel, 
a német határon levő kantonok pedig még 
sokkal nagyobb visszaesést mutatnak. 

P á n c é l o z o t t p é n z s z á l l í t ó a u t o m o b i l . 
Az amerikai pénzügyminisztérium a va-
shingtoni államnyomdában előállított papír-
pénznek a kincstári hivatalhoz való szál-
lítására egy páncélozott elektromobilt 
használ, amely naponta 15 millió dollár 
papírpénzt szállít. A kocsi kivitele rend-
kívüli szilárdsága és nagy méretei dacára 
elegáns. A so ff örülés mellett két katona 
foglalhat helyet, hátul pedig szintén két 
katona. A kocsi belső részéhez egy a 
sofför mögött levő ajtón és egy hátulsó 
kettős ajtón lehet bejutni, amelyek az ál-
lamnyomdában hivatalosan bezáratnak és 

csupán a kocsi rendeltetési helyén nyit-
hatók ki más hivatainokok által. Ezen 
legújabb üzembehelyezett páncélautomo-
bilon kivül az amerikai kormány még 
négy régebbi tipusu péncélautoniobilt is 
tart üzemben, kettőt a tengerészeti hajó-
gyár számára és kettőt a hivatalnoki fize-
tések szállítására. 

A u t o m o b i l g y á r a l a p í t á s . A Magyar 
Bank és Kereskedelmi r. t. automobil-
gyár létesítésének tervével foglalkozik. Az 
uj gyár vezetője a magyar Daimler cég 
eddigi vezetője, Schnitzler igazgató lesz. 

L e é g e t t A u t o m o b i l g y á r . A Majna 
melletti Frankfurtból jelentik: A közismert 
Oppel-féle gép- és automobilgyár Rüssel-
heimban kigyuladt és teljesen leégett. 
30,000 varrógép, 20,000 kerékpár és 2000 
kész automobil pusztult el. A kár mintegy 
négy millió márka. Ezerháromszáz mun-
kás a tüz következtében kenyér nélkül 
maradt, mert a gyár előreláthatóan kilenc 
hónap multán kezdi meg csak üzemét. 
A lángokban egy ember elégett, egy másik 
hiányzik. — Rüsselheimböl jelentik: A 
tüz oltása közben 26 ember többé-kevésbé 
megsebesült. A kár 3 ' .^—4 millió márka. 

A m i n i s z t e r e l n ö k n é a u t o m o b i l j á t 
m e g d o b á l t á k . Győr vidékén állandó 
szokás, hogy éretlen sihederek egyszer a 
robogó vonatot, máskor egy automobilt 
vagy magánfogatot dobálnak meg kővel. 
Legutóbb, mint Győrből jelentik, gróf 
Khuen-Héderváry Károly miniszterelnök 
nejével történt meg, hogy megdobálták. 
Fiával, Károly gróffal automobil-kirándu-
lást tett Hédervárról, s mikor az automo-
bil Halászi községen végighaladt, néhány 
gyerköc kövekkel megdobálta a gépet. 
Egy kő a grófné lábához esett a kocsiba, 
de baj nem történt. A dobáló gyermeke-
ket feljelentették. Szükséges volna, ha a 
gyermekeket az iskolában figyelmeztetnék 
a ködobálás sportnak életveszélyes voltára. 

B u d a p e s t i g é p - m a l o m é s a u t o m o b i l 
r . t . (Podvinecz és Heisler) motormühelye 
egy nagyobb csoport — 30 drbból álló — 
motoros eke készítésével van elfoglalva. 
Az ekék 4 hengerii álló elrendezésű 40 
HP. automobil t ipusu, de lassan j á r ó 
nehezebb motorokkal lesznek felszerelve. 

U j a u t ó b u s z j á r a t o k E r d é l y b e n . A 
Kolozsvári Automobilforgalmi R.-T. Kolozs-

FORD AUTOMOBILOK 
a modern kor valódi 

* r gépkocsija. 

ára teljes felszereléssel 

20 lóerő—4 henger 
Könnyű suly. • Kevés pneumatik. • Olcsó üzem. 

Kevés benzin. • Egyszerű keze lés . • Kitűnő referenciák. 
Betokozott sze lepek. • Kardan hajtás. • Lamel lás kapcsolás . 

S i f f ^ j ^ Hahn flrthur és Társai, Budapest, Üllöi-ul 52/b. sz. 



North British R . í b i r Co. • • • T A B ^ f t n i l i a B Ö R A N T I D E R A P A N T G Y Á R T Á S (melegen) . 

• C L , N ^ R i = A T I K - AUTOMOBILIA p ^ ™ Kész,Tés. « 
P Á N C É L P N E U M A T I K . B u d a c . 5 t , v l , L i „ , F e f e n c . , r 8 . s ; i m TÖMLŐ JAVÍTÁSOK. 

vár és Gyalu között, ezzel egyidejűleg 
Szászrégen és Beszterce között autóbusz-
járatokat fog létesíteni. A vállalat a lap-
tőkéjét ezért — az érdekelt városok tőké-
jének bevonássával — fel fogják emelni. 

A M a g y a r A u t o m o b i l R é s z v é n y t á r -
t á r s a s á g közgyUiése . A Magyar Auto-
mobil Részvénytársaság (Westinghouse 
rendszerű) a jövő hó elején Aradon rend-
kívüli közgyűlést tart, amelyen néhány 
igazgatósági tagsági állások fölött fog 
dönteni. Azok között, a kik a vállalat 
igazgatóságából kiléptek, foglal helyet 
Papp Géza országgyűlési képviselő is, a 
ki a részvénytársaság megalakításában 
"és tevékenységének irányításában élénk 
részt vett. Papp Géza az uj állami agrár-
bank vezérigazgatója lesz és ezért mond 
le magánvállalatoknál elfoglalt állásairól. 

A f r a n c i a k a t o n a i a u t o m o b i l p r ó b a -
m e n e t négyheti tartam után a mult hét 
végén ért véget. A próbamenetben, mint 
annak idején megírtuk 48 jármű vett részt 
s ezek közül 44 fejezte be a 20 napi-
turából álló teljes menetet. Az egyes napi-
turák 90 és 120 kilóméter között váltakoz-
nak, az eredmény tehát igen jó fényt vet 
a kocsik teljesítőképességére és megbíz-
hatóságára. A 44 sikeres jármű a kö-
vetkező : 4 Saurer, 2 Bayard-Clement, 
4 Peugeot, 2 Latil, 2 Vermorel, 6 Berliet, 
4 Delaugere-Clayette, 4 Aries, 4 Mali-
cet & Blin és 2 De Dion. A kocsik nem 
osztályoztatnak, hanem állapotuk meg-
vizsgálása után eldöntetik, melyek része-
sülhetnek a francia hadügyminisztérium 
vételi és üzemi prémiumában. 

A P r i n z H e i n r i c h F a h r t u t á n z ó i . A 
„Car" egyike a legtekintélyesebb angol 
szakfolyóiratoknak, az ez évi angol—német 
Prinz Heinrich Faht mintájára egy angol— 
amerikai turamenet eszméjét pendité meg. 
A turaut szintén Angliában volna rende-
zendő, csak az automobilok Angliába 
szállítására vonatkozólag kellene nagyobb 
szabadságot adni a résztvevőknek, vagyis 
megengedni, hogy azok bármely hajóval 
szállítsák gépeiket Angliába. Az amerikai 
gépeknek azután egy bizonyos időpontban 

a tura kezdőpontján kellene jelentkezni. 
Az eszme felvetője utal az amerikai Glidden-
turára, melyet alapitója, Glidden automobil-
világutazó, a lakosság automobilellenes 
hangulatának csillapítása céljából alapított. 
Két év óta a Glidden-tura igen sokat vesz-
tett jelentőségéből, mivel üzleti vállalkozássá 
sülyedt. Ez okból a folyó évben nem is 
tudták a szükséges részvevőszámot össze-
hozni s bizonytalan időre halasztották a 
túrát. Ez — mondja a cikkíró — kitűnő 
alkalom volna a Glidden-turának egy 
angol —american túrára való átváltoztatá-
sára. Az elszállásolásra vonatkozólag azt 
ajánlja a szerző, hogy éppúgy mint a 
Glidden-turát, egy szalonkocsikból álló 
vonat kisérje az automobilistákat. 

A felvetett eszme elég jó, mert a gazdag 
amerikaiak bizonyára örömmel vesznek 
részt egy túrán, amelynek folyamán Anglia 
legexeclusivebb főurainak vendégei lehetnek. 

Egy másik hasonló turautat szeptember 
havában Olaszországban fognak rendezni. 
A tura össztávja 35ö4"6 kilométer és 14 
napiturára volna osztva. A főként Dél-
olas/országot és Szicíliát felölelő tura egyes 
főállomásai a következők : Nápoly, Capua, 
Roma, Chieti, Campobasso, Bari, Tarantó, 
Potenza, Catanzaro, Reggio, Catanisetta, 
Palermo. Messina, Cosenza, Melfi, Nápoly. 

Automobi l j á ra t G y e r g y ó s z e n t m í k l ó s 
é s Széke ly u d v a r h e l y közöt t . A G y e r -
gyószen tmik lós S z é k e l y u d v a r h e l y kö-
zöt t l é tes í tendő s z e m é l y - és pos taszá l -
lító a u t o m o b i l j á r a t ügyében a c s íksze -
redai a l ispáni h iva ta lban aug . 2 -án ér -
t eke / l e t e t t a r t o t t a k , a m e l y e n e lha t á roz -
ták a j á r a t o k mielőbbi megind í tásá t . 

Az au tomob i l j á r a tok sze repe a vas -
úti f o rga lomban . Az angol va su t ak ki-
ter jedt t a n u l m á n y o k a t fo ly ta tnak a r r a 
nézve , h o g y az uu toniobi l já ra tok a sin-
u takon mi lyen a l k a l m a z á s t n y e r h e t n é -
nek és h o g y az o r szágú t i a i i tomobi l já-
ra tok h o g y a n vo lnának s z e r v e s kap-
csola tba hozha tók a vasúti f o rga lommal . 
A Grea t W e s t e r n R a i l w a y igazga tó ja 
m o s t számol be e z e k n e k a k í sé r le tek-

nek az e r e d m é n y é r ő l . E szer in t a rövid 
t á v o l s á g o k a t b e j á r ó s ínen m o z g ó au to -
mob i l j á r a toknak ór iás i jövőjük van a 
k isebb t ávo l ságú s z e m é l y f o r g a l o m , va -
lamint a közeli á l l omások közöt t mozgó 
p o d g y á s z - , é l e lmisze r - é s g y o r s á r u f o r -
galom lebonyo l í t á sában . A kísér le tek 
szer in t a k i sebb a r á n y ú , kü lönösen me-
z ő g a z d a s á g i és ipari f o r g a l o m lebonyo-
l i tásában a s inen m o z g ó au tomobi l é a 
jövő, amihez c s a t l a k o z ó l a g sze rvesen 
i l leszthetők m a j d bele az o r s z á g u t a k o n 
mozgó sinnélkülí a u t o m o b i l j á r a t o k . A 
t ávo l ságoknak s g y o r s á r u f o r g a l o m n a k 
ilyen k isebb e g y s é g e k r e va ló f e lda rabo -
lása a va sú t m e g á l l a p í t á s a szer in t te l je-
sen meg fogja vá l toz t a tn i a j ö v ő for -
galmi képé t és az á r u c s e r é t sokka l in-
tenz ivebbé , g y o r s a b b á t éve , a különféle 
szükség le tek k ie lég í t ésének e l lá tásá t 
m e g nem becsü lhe tő m a g a s sz ínvona l ra 
fogja emelni . 

A S a v a au tomob i lok . A mode rn au to -
m o b i l g y á r t á s e g y é r d e k e s pé ldá ja a 
S a v a b e r c h e m - a n v e r s í (Be lg ium) au to -
mobi lgyár . A l egmodernebbü l fe lsze-
relt au tomob i lgyá r c supán h á r o m ti-
pust g y á r t s ezé r t a z o n he lyze tben van, 
hogy d a c á r a a g o n d o s kivi te lnek és a 
fe lhasznál t jó a n y a g n a k , a r á n y l a g ol-
csón száll í tson. A S a v a - g y á r h á r o m tí-
pusa alO 12 I. e., a 12 15 I. e. é s a 
10 18 I. e. kocsi , t e h á t h á r o m v a r i á -
ciója a m a n a p s á g l egke re se t t ebb t ípus-
nak, a könnyű kocs inak . Mindhárom 
t ipus mo to r j a négv l i engerü és pedig 
7 n / IKl nun., 7 5 X 1 2 0 m m . é s 8 0 X 1 2 0 
m m . mére tekke l b í ró monoblo le mo-
tor . A sze lepek e g y o ldalon v a n n a k el-
r endezve , v e z é r l ö t e n g e l v - á l ta l ha j tva 
és gondosan m e g v é d v e . Az o la jozás 
s z i v a t t y ú v a l tö r tén ik .melye t a vezér lő-
tenge ly ha j t . A hű té s t e r n i o s y p h o n liii 
tés . A kocsik a l v á z a tel jesen mode rn el-
r e n d e z é s ű és r a j t a h á r o m pon tos fel-
függesz tésse l v a n a m o t o r f e l f ü c ^ e s z t v i 
s mind a há rom kocs i k a r d a n h a j t á s u . A 
két k isebb t ipus sebességge l , a na 
gyobbik 4 s e b e s s é • ol v a n e l l á tva . 

h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 
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Béla R e z s ő (e nők helyettes). Választmány: Az i gazga tó ság tagjain kivül gróf András sy Géza , fe lsöványi Baruch Jenő, dr . Baye r Dezső , Bláthy Ot tó 
Ti tusz , Csonka J á n o s , d r . Delmár Tivadar , Es te rházy Móric gróf , l- 'arkass Lajos , Hal tenberger S a m u , b á r ó Harkányi J á n o s , b á r ó Hatvany Károly, 
gróf Károlyi Imre. Kobek Kornél , nróf Korniss Károly, Kováts Lász ló (kiscétényi) , Kováts Elemér dr . k lubügyész , Krisztinkovich Béla, d r . Nagy Sándor , P a p 
G é z a , P o s n e r Alfréd lovag, ifj , Röck István, S c h i m a n e k Emil , S z a b ó La jos , Széchenyi István gróf, V a r r ó Indár dr . , Vécsey Lász ló br . , Wind i schgr . l t / 
L a j o s hg., Zichy Béla Rezső, Zuna Veno. Meghívott tagok: dr . Bárczy István és dr . Boda Dezső . Titkár: ifj. Krisztinkovich Béla. Clubhelyiség: IV., 
Kigyó-tér 1., (Királyi bérpa lo ta ) . Közös h e l y i s é g b e n : Magyar Aero Club é s Magyar Királyi Önkéntes Gépkocsizó Testület. Hivatalos órák• I r o d a : d . e . 

10—12 -ig d . u. 4—7-ig. Titkárság: d . u. 5—7-ig . Sürgönyeim: Autoc lub B u d a p e s t . Telefonszám: I I — 7 0 . 



AVIATIKA 
„MAGYAR G É P R E P Ü L Ö K S Z Ö V E T S É G E " H I V A T A L O S K Ö Z L Ö N Y E . . . . AZ „ A U T O M O B I L " - É S A „ N E M Z E T I 

S P O R T " - T A L E G Y E T E M B E N M E G J E L E N Ő S Z A K L A P . 

S z e r k e s z t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l : 
B u d a p e s t , VII I . S z e n t k i r á l y i - u t c z a 22. 

I I . e m . 27. 

F ő s z e r k e s z t ő : Dr . P O L Ó N Y I D E Z S Ó . 
Igazga tó : F R I E D R I C H N Á N D O R . 

Sze rkesz t i : D r . MASSÁNY E R N Ő . 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Kgész évre 20 korona 
Fél évre 10 . 
Neuycdévre 5 „ 

A Magyar Géprepülők Szö-
vetségé -nek Budapest székesfőváros 
folyó hó 17-én tartott tanácsülése 
— tekintettel a Szövetség nemes 
törekvéseire és céljaira — ingyen 
bocsátotta rendelkezésére a régi 
országháza (VIII., Főherceg Sándor-
utca 8., földsz. 82 83. ajtó szám) 
egy szobáját és kis tanácstermét 
részben irodahelyiségül, részben pe-
dig gyűlések megtarthatására. 

A Szövetség tagjait s azokat, akik 
a Szövetség iránt érdeklődnek, ez 
uton is értesítjük, hogy az ügyvezető 
igazgató egyelőre minden kedden, 
csütörtökön és szombaton délután 
4—7-ig már ott tart hivatalos órá-
kat s bárkinek is készséggel szol-
gál — a Szövetség céljait, förekvé-
seit és eszközeit illetőleg — felvi-
lágosításokkal. 

A Magyar Géprepülők Szövetsége f. 
hó 25-én (pénteken) este hivatalos helyi-
ségében tartotta harmadik folytatólagos 
közgyűlését, amelyen a Szövetség alap-
vabályai t végleg elfogadta. Az alapsza-
bályokat tehát most terjesztik fel a bel-
ügyminisztériumnak. 

V e s z é l y e s - e a r e p ü l é s ? 
I r t a : W i t t m a n n Viktor, m é r n ö k , 

^lova-tova száz a repülés áldozatainak 
ma. Száz pilóta fizette meg életével a 
cgő harcosainak kijáró dicsőséget. De-

bátor küzdők voltak, fakasztottak 
könnyet, arattak elismerést, dicsősé-
neveiket nem feledi el a hálás utókor, 

iogy a repülés mestersége veszedel-
met rejt magában , tagadhatatlan, csak 
kell mutatni a 100 s í rhalomra; mégis 

bátran ki lehet mondani, hogy a repülés 
normális körülmények között, kellő elő-
vigyázattal és kellő szakismerettel nem 
veszélyes, oly mértékben, amint általában 
képzelik, vagy legalább is nem veszélye-
sebb mint a niotorkerékpározás vagy a 
versenyautomobilozás. 

A pilótaiskolában a tanítvány első lec-
kére gurulógépet kap maga alá és először 
hozzászokik a 70—80 km. óránkénti gyor-
sasághoz, megtanulja a gépet a földön 
egyenesben vezetni, ami különben sokkal 
több gyakorlatot igényel és sokkal nehe-
zebb, mint legtöbben gondolják. Ha gurulni 
már jól tud, repülő aeroplánra ültetik ; a 
tanítvány elkezd egyenes vonalban repülni. 
5—10 egyenes után jön az első forduló, 
rögtön utánna az első körök, majd a nyol-
casok és a pilótavizsga. 

A tanulás ideje alatt kétféle veszély is 
fenyegeti a tanítványt, de mind a kettő 
könnyen kikerülhető. Ez a két veszély, 
hogy a tanítvány rendesen vagy tulmerész 
vagy tulfélénk, de általában az előbbi a 
gyakoribb. 

A tulmerészségnek néha szomorú követ-
kezményei vannak, ha nem is pilóta, de 
mindenesetre a gép testi épségére. Ha a 
tanítvány felkapja gépét a levegőbe, mi-
előtt annak kezelésével még a földön tel-
jesen meg nem barátkozott, ritkán tudja 
ugy visszahozni a földre, hogy annak 
többé-kevésbbé súlyos baja ne történjék. 
A félénk tanítvány, még ha fel is viszi a 
levegőbe b gépet, minden ok nélkül 
működteti a kormánykészülékeket képzelt 
széllökések, veszedelmek ellen küzdve. 
Természetes azután, hogy ezek a felesle-
ges manőverek bukást idéznek elő. Ha 
azonban a tanítvány betartja a helyes 
középutat és nem repül, míg gurulni nem 
tud, azután a levegőben nem kapkod és 
nem veszíti el lélekjefenlétét, hamarosan 
megtanul a géppel bánni, anélkül, hogy 
a tanulás ideje alatt valami különösebb 

veszélynek tenné ki magát. Ha azután az 
iskolát elhagyja és saját szárnyaira lesz 
bízva, bizony néha elég nagy veszélyek-
kel kell szembeszállania. Az egyik veszély: 
a nein tökéletes repiilnitudás, mely különö-
sen az elméletileg ki nem képzett repülőt 
épp a legkritikusabb helyzetben hagyja 
cserben, midőn azután egy-egy hibás 
mozdulatnak áldozatul is esik. Nem egy 
pilótának okozta már vesztét, hogy túl-
ságos önbizalommal oly dijak elnyerésére 
vállalkozott, melyekre nem volt sem ele-
gendő tehetsége, sem előkészülete. Ezek 
az áldozatok önmaguk az okai vesztüknek, 
úgyszintén azok is, akik tudatlanság vagy 
gondatlanságból hibás módosításokat esz-
közölnek gépeiken. Ezekből kerül ki az 
aviatika áldozatainak legnagyobb része. 

Bague hadnagy a Földközi tengert 
akarta átrepülni kisérő hajó és minden 
egyéb segítség nélkül. Természetesen oda-
veszett. Fernandez egy elszakadt drótot 
zsineggel pótolt, nem tudván, hogy milyen 
igénybevételnek van kitéve. A zsineg a 
levegőben elszakadt és Fernandez hoítan 
terült el a földön. Hasonló sorsra jutot-
tak sokan ama vakmerők közül, akik a 
repülés kellő elsajátítása nélkül a maga-
sabb régiókba merészkedtek és akiket ott 
egy krit ikusabb helyzetben vagy a nehe-
zebb leszállásnál a tudományuk cserben 
hagyott. Ezek közé tartoznak Madiot 
kapitány, de Caumont hadnagy, Robi és 
még sokan. Legszomorúbb azoknak a 
halála, akik teljesen öuhibájukon kivül. 
mások hibája, avagy egy szerencsétlen, 
de kiket Hihetetlen véletlen folytán estek 
az aviatikának áldozatul, pedig ilyenek is 
számosan vannak. Laffout és Pola gépei-
nek a szárnyai 100 méter magasságban 
eloldódtak a törzstől, ugyanígy járt Wach-
ter és Russyan is. Blanchardnak a magas-
sági kormánya törött el egy hólyagos alu-
miniumöntvény miatt egy hevesebb kor-
mánymozdulatra 600 méternyire a föld 

IDŐ 

F a r m a n (Farman H.) 8 ó . 12 p. 
47 mp. Etanipes , 1910 dec . 18. 

jelenlegi állása. 
M A G A S S Á G 

Fé l ix (Blériot) 34«.X) m. E tampes , 
1911 augusz tus 5. 

T Á V O L S Á G 

O l i e s l a g e r (Blériot) 6 2 5 2 kilóm. 
Kiewitt, 1911 jul ius 17. 

I D Ő - R E K O R D U T A S S A L 

A m e r i g o (Aviatik) 3 ó. 19 p . 39 
mp. Hahshe im. 

S E B E S S É G 

N i e u p o r t (Nieupor t ) ó r ánkén t 133136 
km. Mour inc lon , 1911 jun ius 21. 

M A G A S S Á G I R E K O R D U T A S S A L 

M o n t a l e n t (Bréuuet) 2250 méter . 
Brook land , 1911 augusz tus 9. 



színétől. Ceinek egy kormánykábele sza-
kadt el, mikor Puteau fölött repült és 
hasonlóan járt Lefébre is. Szép számmal 
vannak azok az áldozatok is, kik szédü-
letes akrobata mutatványokkal gyönyör-
ködtették a nézőközönséget és eme vak-
merő mutatványok között vesztek oda egy 
pillanatnyi rosszullét, vagy szédülés miatt. 
Ezek közé tartozik Hoxsey, Jonston, 
Moisant stb. Mindezek bátrak voltak, 
derék fiuk és sajnáljuk őket: De azért 
konstatálnunk kell, hogy legnagyobb 
részük halálának maguk voltak az okaik 
részint tapasztalatlanság, túlságos vak-
merőség, vagy könnyelműségük folytán. 
Mert ha a pilótának jó gépe van, tud 
vele bánni és nem követ el meggondo-
latlanságot, 100 eset közül 99-ben meg 
tud küzdeni az elemek bármilyen táma-
dásával, csak a századik esetet kell fenn-
tartanunk a kiszámíthatatlan véletlen, a 
sors gonosz játékai számára. 

Elmondunk egy megrendítő aviatikus-
katasztrófát, melyet azonban nem az előbb 
említett hibák egyike, hanem egész más 
dolog okozott : a politika. Mariewitch 
kapitányról van szó, aki mint az orosz 
kormány kiküldötte, tanulta meg a repü-
lés mestersegét. Ez a Mariewitch az orosz 
forradalmi pártnak volt egyik vezérembere, 
aki pártjának érdekeit szívvel-lélekkel és 
az eszközök válogatása nélkül szolgálta. 
A kapitány, amint a repülés tudományát 
elsajátította, hazament és otthon minden-
kit őszinte csodálatra ragadott bátor és 
szép repülésével. Egyik repülése alkalmá-
val, melyet az udvar is végignézett, fel-
szólított egy magas udvari méltóságot, 
hogy menjen vele utasnak. A nagy űr, 
akit a terroristák már halálra ítéltek, 
és akinek kivégzésére épen Mariewitch 
volt kiszemelve, a szives meghívásnak 
engedve, felült a gépre. A két ember 
elszáll, a tömeg tágranyilt szemmel, sziv-
dobogva néz utánnuk, a terroristák pedig 
akaratuk ellenére is rémülettel gondolnak 
a katasztrófára, amely most itt le fog ját-
szódni. De nem, az aeroplán lejebb száll, 
közeledik, majd baj nélkül kiköt. A tömeg 
éljenrivalgása elnyomja a terroristák elé-
gedetlenségét. A kapitány nem ölte meg 
utasát, mert mielőtt az felszállott volna 
gépére, a rendőrség megígértette vele, 
hogy utasát bántódás nélkül fogja a 
földre visszahozni és ő becsületszavát 
adta. 

A terroristák a kapitányt még azon éjjel 
haditanácsuk elé állították és halálra ítél-
ték ; ha holnap estig öngyilkos nem lesz, 
kivégzik ők. 

A kapitány lovagiasan adott elégtételt 
cinkosainak. Másnap hajnalban, miután 
megdöntötte a magassági világrekordot, 
felállott gépében, elengedte az emeltyűket, 
kiegyenesedett és levetette magát a mély-
ségbe. 

HÍREK. 
A R á k o s r ó l . Székely Mihály Buda-

pesten tartózkodásának ideje alatt majd 
minden nap végez felszállásokat s egy 
izben magával vitte a szintén aviatikus-
nak készülő Berend Józsefet, majd Zsélyi 
Aladár mérnököt, akinek konstrukcióját 
a mostani rákosi aviatikusok közül egy-

nehány mintául vette. Amidőn Székely 
Zsélyivel a magasban volt, heves szél 
kerekedett s a Pischof-féle monoplán 
ugyancsak nagy ingásokat végzett a leve-
gőben. Székely azonban, aki rendkívül 
hideg vérrel és biztos kézzel vezeti gépét, 
ideális nyugodtsággal folytatta köreit s 
igen simán ért földet, a közönség aggo-
dalma tehát alaptalannak bizonyult, ami-
kor attól félt, hogy egy hirtelen jövő 
szélroham a gépet teljesen felbillenti. 

Takács, aki Zsélyi tipusu monoplánját 
nemrégiben fejezte be, talán másodszor 
vagy harmadszor ült még csak a gépbe 
s a teret máris több izben átrepülte. 

Svachulay mérnök évek óta tartó fára-
dozásait is végül immár siker koronázza 
s teljesen acélból készült monoplánját az 
élénkebb szél dacára is Hegedűs főhad-
nagy igen szépen és biztosan vezette. A 
gép a legkritikusabb pillanatokban is 
stabilnak mutatkozott s különösen meg 
kell említenünk futószerkezetét, amely 
néhány ugyancsak „erős és heves lejöve-
tel" dacára a legkisebb sérüléseket sem 
szenvedte. 

Lányi hadnagy az Aero rt. monoplán-
ján mind szebb és szebb produkciókat 
végez s már nagyobb vállalkozásokba is 
bocsátkozik, amennyiben augusztus 27-én 
a badacsonyi ünnepségek alkalmával 
átrepüli- a Balatont, Badacsony és Fonyód 
között. Vállalkozásához sikert kivánunk, 
hogy a magyar pilóták számát minél 
előbb ismét egygyel növelhessük. 

Augusztus 18-án pénteken este könnyen 
végzetessé válható, de aránylag még sze-
rencsés kimenetelű baleset történt. Ugyanis 
a Rákoson főkapitányi rendelet miatt 
csak este 6 órakor kezdődhetnek az 
aviatikai gyakorlatok. Miután az évszak 
már igen előre haladt, a sötétség igen 
hamar beáll s akinek rendben a gépe, 
az ugyancsak siethet a rövid kis órácska 
kihasználására. Igy azután néha 6—8 gép 
is künn van egyszerre s boldog lehet az, 
aki a rendelkezésre álló keskeny sávon 
egyszer kitérve próbát tehet. Pénteken 
este is javában folytak a kísérletek, ami-
dőn nyomban az elindulás után Posszert 
észrevette, hogy a tér felső végéből 
visszajövő Reiter mérnök gépe éppen 
vele szemben közeledik. Posszert eléggé 
valóban nem is dicsérhető nyugodtsággal 
leszállt s jobbra tartva a tér szélén meg-
állott. Reiter azonban, aki a már beállott 
homályban a félreállt gépet az utolsó 
pillanatban vette észre, monoplánjának 
bal szárnyával nekiütődött Posszert álló 
gépe bal szárnyába, aminek következté-
ben mind a két szárny összetörött, sőt saj-
nálatosképpen Posszert gépének farok váza 
is teljesen tönkre ment. A baleset érthetőleg 
igen kellemetlen recenzust keltett s a 
rákosi aviatikusok a mostani időbeosztás 
mielőbbi módosítását követelik. Mint ér-
tesülünk, a mértékadó hatóságok a repü-
lési gyakorlatok idejének meghosszabitását 
szeptember elsejétől kezdve megengedik. 

13,000 m é t e r n y i m a g a s s á g o t ért el 
az a ballonsondes (szabadon bocsátott és 
meteorológiai önjelző műszereket vivő, 
hidrogénnel töltött léggömb), amelyet 
Párisban bocsátottak el és csak Spezziá-
ban találtak meg. 

A t t w o o d , aki St.-Louisból New-Yorkba 
repül, augusztus 18-án érte el az Erie-
tavat. Az amerikai pilóta eddig 910 km-t 
repült 12 óra 58 perc alatt. New-Yokir^ 
még 1430 km-t kell megtennie. 

S á r k á n y o k a t e n g e r f e l e t t . Saconey 
kapitány augusztus 17-én kezdte meg 
Toulonban a L'Edgar-Quinet hajófedéí-
zetén az általa feltalált sárkány rendszer-
rel való kísérleteket. 

A rendszer egészen d'Hyéres-szigetek 
fölé emelkedett és elég tekintélyes moz 
gásokat ért el. Stabilitása minden irányu 
és erősségű szélben kitűnőnek bizonyult, 
ugy hogy a folytatólagos kísérletek során 
Saconney kapitány már maga is bele ül 
a rendszer legalsó sárkányán csüngő 
kosárba s felviteti maga magát is. 

Nálunk még ilynemű kísérletekkel 
nem foglalkoznak, pedig tekintve például 
az ilyen sárkány rendszereknek rendkívüli 
hadászati jelentőségét és sportszépségeit, 
érdemes volna hazai katonai és ifjúsági 
sportkedvelő köreinknek a sárkányozás 
eleddig meglehetősen figyelmen kiviil 
hagyott, sőt lenézett kísérleteivel többet 
foglalkozni. Ezen a téren még rendkívül 
sok érdekes és lebilincselő munkára van 
kilátás. 

Az e l ső a n g o l nő i p i l ó t a . Hewlett 
asszony a mult héten tette le a pilóta 
vizsgát. Az előirt repüléseket Blondean 
iskolájában Brooklandban végezte. 

Az a l u m í n i u m u j f o r r a s z t á s i m ó d j á r ó l a d -
nak liirt a külföldi szak lapok . A le í rások .szerint 
a nedves í tés re haszná l t u. n. f o r r a s z t ó víz egyik 
a lka t részé t , a kén-é te r t abszo lú t a lkohol la l he-
lyettesitet ték. E n n e k köve tkez tében n e m c s a k hogy 
nem kell azt hevíteni, d e a f o r r a s z t á s n a k olvadási 
hőfoka is je lentékenyen k i sebbed ik . Más ik e lőnye 
az, hogy a fo r r a sz tó viz n e m habz ik annyira , 
ami — mint i smere t e s — a fo r r a sz t á s t gyakran 
felszakí tot ta , ső t e miatt le is vált. A f o r r a s z -
t a n d ó részeket ezen tú l n e m is kell m a j d a 
fo r r a sz tó vízzel befedni , h a n e m a b e f o r r a s z t a n d ó 
felületeket egysze rűen csak meg kell n e d v e s í t e m 
s a fo r r a sz tó a n y a g egysze rűen c sak belefolyik 
a ny í lásokba . Ilyen e l j á rássa l a f o r r a s z t á s olyan 
e rös , hogy a l egnagyobb e rő fesz í t é s se l s em lehet 
az ö s sze fo r r a sz to t t r é szeke t é p p e n a f o r r a s z t á s 

' F O G T E C H N I K A I 
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Fogpótlások (a gyökér e 
távolí tása nélkül is) a r a m 
ban és vulcanitban. Szú 
padlásnélküli fogpótk 
s o k u. m. amer ika i hidak 
c s a p o s fogak é s a ran 
k o r o n á k a l egművész ib 
é s t e rmésze thü kivitelbe: 
Arany, porce l lán , a m a i g a r 
é s email t ömések (plon-
bák) , f o g h ú z á s t e l j es ér 

zés te leni tésse l c sak i s 

E d e l m a n n J ó z s e f dr 
és" M á r f a i A r t h u r * 
egyet, orvos — fogorvos. 



Árjegyzék díjmentes. Kmalór felvitelek kidolgozása. 

én ke t té szakí tani . Fo r rasz to t t csövek hajl í t -
ok és c s a v a r h a t ó k , fo r rasz to t t lemezek kala-
iatók, ané lkül , hogy a f o r r a s z t á s csak a leg-
é s b b é is m e g s é r ü l n e . 

\ „Nicolai" f o r r a s z t ó anyagga l a l egkényesebb 
l egnehezebb f o r r a s z t á s o k s iker re l já rnak. Igy 

;dául k í sé r l e tképpen N é m e t o r s z á g b a n , Bop -
ilban az a l s ó - r a j n a i léghajózás i egyesület 
. r a tó r iumának veze tő je , a fo r rasz tó anyag 

::alálója egy vékony csőve t be le for rasz to t t egy 
;tag s nagy d a r a b ön tvénybe . Ez a f o r r a s z t á s 
ki fogásta lanul s ike rü l t . Ha tehát ez olyan jó-

:ik muta tkoz ik , niint ami lyen a Ilire, ugy az 
„viatikai kons t rukc iók t e rén is e lég f igyelemre 
méltó v á l t o z á s o k n a k nézünk eléje. 

Uj h o r d f e l ü l e t . Mint az aviatika terén i sme-
retes, az u j a b b t ö r ekvések o d a i rányulnak, hogy 
a r epü lőgépek ö s s z e s faa lka t része i t lehetőleg 
mind k iküszöbö l j ék . E n d e r s , nürnberg i mérnök 
is ennek az i r ányza tnak híve s ezér t u j h o r d -
íelületet sze rkesz te t t . Mint a mellékelt kép mu-
latja. a z u j ho rd fe lü l e t egészen gyenge, vékony 
f cmbádogbó l készül , amelyek között a bordák 
ugy ki v a n n a k mereví tve , hogy d a c á r a sa já t 
négyze tméterenként i c s u p á n 4 kg-nyi súlyának, 
ugyancsak négyze tmé te renkén t 500 kg-ot hord. 
A mellékelt k é p a hord fe fü le t egy szeletét á b -
rázolja, amely egymás tó l 1 8 m. távolságban 
lévő két t a r t ó r a he lyezve mintegy szal-adon áll. 
A szelet s z é l e s s é g e 55 cm. Ilyen terhelésnél 

tar tania , hogy ese t leges z u h a n á s o k a lka lmáva l 
fasz i lánkok sér t ik meg. Igy a hordfe lü le tek c sak 
növelik az üzem biz tonságát . 

Különben az egész két gyengén görb í te t t leg-
fe l j ebb 0 5 mm-nyi vas tagságú lemezből áll, 
amelyek végeiken ö s sze vannak fo r rasz tva vagy 
szegecse lve . Az a l só felület há t só r é sze rugal -
mas . Ezt az u j kons t rukc ió t a N ü r n b e r g e r M o -
torén und Masch inenfab r ik kezdi gyár tan i . 

PEJTS1K KAROLY 

(500 kg.) a l eha j lás 6 mill iméter. De ha — ami 
a hordfelületnél r endesen e lőfordul — a hord-
felülete! egyenletesen terhel jük meg," akkor a 
ho rdképes ség jóval nagyobb. A hordfe lü le te t 
r . nde r s szekrénytar tóként képez te ki, amely 
tö rés - es ha j l á smen te s bordá t alkot. A felületek 
a repü lés i rányában tel jesen simák s el lentétben 
a szövettel borított hordfelületekkel , ra j ta kis 

u. n. légzsákok nem képződnek . A beprése l t 
e resz tékek mintegy síneket a lkotnak s r epü lé s -
kor görbék vétele alkalmával megakadá lyozzák 
a g é p csúszásá t . E r re az anyagra a hőmérsék l e t 
nem hat annyira, mint a fából és szövetből ké-
szült hordfe lü le tekre . Az u j fém-hordfel i i let s ima 
és merev egésze t képez, amelynek t a r tóssága 
szinte határ ta lan s a pi lótának nem kell attól 

l l n i k l p l n t t l cikkek 
= szahűilEte = 

B U D A P E S T , 
IV., V á r o s h á z - u t c a 1. 
(Kossuth Lajos-utca sarok.) 

Legmodernebb línykipeiigliitk Is laicsíitk. 

A Magyar Géprepülők Szövetségének hivatalos közleményei. 

A Szöve t s ég te l j es t i sz t ikara egye lőre még nincsen megvátasztva . A Szövetség he ly i s ége : B u d a p e s t , VIII., F ő h e r c e g S á n d o r - u t c a 8. s z . 
Ügyveze tő - igazga tó : M a s s á n y E r n ő dr . Pénz tá rnok : Anto l ik Andor dr. (Régi Or szágház . ) 

S ü r g ö n y e i m : Q é p r e p ü l ő k Budapes t . Hivatalos ó r á k : kedden , csü tör tökön é s s z o m b a t o n dé lu tán 4 ó r á tó l 7- ig . 

Jegyzőkönyv, 
f e l v é t e t e t t a M a g y a r G é p r e p ü l ö k S z ö v e t s é g é -
nek 1911 a u g . 3 - á n t a r t o t t a l a k u l ó ü l é s é n . 

Előadó e lnök: Massány Ernő dr. 
Jelen vol tak: Antolik Andor dr., Berend 

József, Doleschall Etnil, Fejér Imre, Hege-
dűs József, Horváth Ernő, Kolbanyi Géza, 
Kvasz András, Lányi Antal, Létai András, 
Létai Sándor, Massány Ernő dr., Nyiri 
István, Posszert János, Prodatn Guidó, 
Reiter Béla, Svachulay Sándor, Székely 
Mihály, Takács Béla, Tóth József, Witt-
mann Viktor. 

1. Prodam Guidó indítványára az érte-
kezlet felkéri Massány Ernő dr-t, hogy 
mint előadó foglalja el az elnöki széket. 

2. Elnök az íilést megnyitja s a jegyző-
"nyv vezetésére felkéri Svachulay Sán-

• ort, a jegyzőkönyv hitelesítésére pedig 
ínyi Antalt és Reiter Bélát. 
3. Elnök üdvözli az egybegyűlteket s 
zal a kérelemmel fordul hozzájuk, hogy 
tanácskozás alapjául tekintsék azt a f. 
i jul. 4-én kelt levelet, amelyet Zichy 

éla Rezső gróf, a Magyar Aero Club al-
nöke intézett a Nemzeti Sport-hoz, s 
nely f. évi julius 16-án a nevezett lap 
3-ik számában jelent meg. A levél a 
agyar aviatikusokat a francia „Société des 
viateurs Frangais" mintájára egyesülésre 
vja fel, hogy maga köré gyűjtse mindazokat, 

•Kik az aviatika iránt érdeklődnek. Ennek a 
övetségnek az volna a célja, hogv egyrészt 

a magyar aviatikusokat segélyezze, az 
'viatika iránti érdeklődést fejlessze, alkal-
mat adjon az aviatikával való gyakorlati 

•glalkozásra s a szükséges anyagi esz-
közök bcazerzése céljából a vidéken is 

fiókokat létesítve, a tagok számát minél 
nagyobb mértékben szaporítsa. Ebbe a 
szövetségbe bevonandók nemcsak a tény-
leges aviatikusok és a társadalom minden 
rendű előkelőségei, hanem a mérnöki kar, 
a gyárak, konstruktőrök stb. is. Az ilyen 
alakítandó szövetségnek természetesen a 
Fédération Aviatique Internationale sza-
bályai értelmében nemzetközi vonatkozás-
ban a Magyar Aero Club fenhatóságát el 
kell ismernie. 

</) Miután a tanácskozáson résztvettek 
a gróf Zichy Béla Rezső levelében foglal-
takat nagy lelkesedéssel mindenben ma-
gukévá tették és egy ilyen alapon alakí-
tandó Szövetségnek létesítését igen sür-
gősnek tartották, elnök nézete szerint az 
emiitett levélre legméltóbb válasz az volna, 
hogy a közóhajt figyelembe véve a jelen-
levők alakítsák meg nyomban a Magyar 
Géprepülök Szövetségét. Annál is inkább, 
mert az ilyen szövetségnek országos szer-
vezése rendkívül sok időt igényel s az 
előkészítéshez már is hozzá kell fognunk, 
ha azt akarjuk, hogy az ősszel, — ami-
kor is a propaganda folytatása a legtöbb 
sikerrel biztat, — minden a Szövetség 
megalakulásával járó kezdő munkák befe-
jeztessenek. Szóló véleménye szerint három 
dolgot kell rögtön elintézni és pedig 

1. a megalakulást; 
2. az alapszabályok összeállítását; és 
3. a szaktanács meghívását, amely mint 

teljesen függetlenül ítélkező fórum a Szö-
vetségnek nemcsak legfontosabb szerve 
volna, hanem egyszersmind kellő garanciát 
nyújtana a Szövetség vagyonának és jöve-
delmének a — Szövetség céljainak meg-
felelő — hovaforditása iránt. 

b) Az egybegyűltek az előadottakat lel-

kes örömmel fogadták s az alakulást egy-
hangúlag minden megjegyzés nélkül ki-
mondták s erről a következő, aláírásukkal 
ellátott jegyzökönyvet szerkesztették: 

Jegyzőkönyv. 
Alulírottak folyó évi augusztus hó 3-án 

Budapesten, IV. ker. Kossuth Lajos-utcá-
ban, a Magyar-Világ kávéház külön ter-
mében egy „Magyar Géprepülők Szövet-
sége" létesítése érdekében összejöttünk és 
a mellékelt jegyzőkönyvben foglaltak elfo-
gadása után 

a „Magyar Géprepülők Szövetsége"-t 
megalakitottnak nyilvánítjuk s ezt aláírá-
sunkkal bizonyítjuk. Budapest, 1911 aug . 
hó 3-án. 

Antolik Andor dr., Berend József, Dole-
schall Emil, Fejér Imre, Hegedűs József, 
Horváth Ernő, Kolbányi Géza, Kvasz 
András, Lányi Antal, Létai András, Létai 
Sándor, Massány Ernő dr., Nyiri István, 
Posszert János, Prodam Guidó, Reiter 
Béla, Szvachulay Sándor, Székely Mihály, 
Takács Béla, Tóth József, Wittmann Viktor. 

</) Előadó elnök a jegyzőkönyv elké-
szülte után üdvözli a megalakult Szövet-
séget s azt indítványozza, hogy tekintettel 
az idő igen előhaladott voltára a további 
tanácskozásokat mint folytatólagos köz-
gyűlést halasszák el folyó évi augusztus 
hó 11-ére. 

e) A közgyűlés ezt tudomásul veszi s 
Lányi Antal indítványára felkéri az előadó 
elnököt: Massány Ernő dr.-t az ügyvezető 
igazgatói állásnak elfogadására, a többi 
állás betöltését pedig egy későbbi alka-
lomra kívánják halasztatni. 

Előadó elnök a közgyűlés bizalmát meg-
köszönve, az napra az ülést berekeszti. 



Leszállított áron 

Hugói D u n I d p 
forgalomban. = = 

Vezérképviselet: 

V A S G É Z A é s f l A 
automobil részek é s aviatikai 
kellékek n a g y k e r e s k e d é s e 

Budapest, III., Liszt Ferenc-fér 6. szám. 
= ÁRJEGYZÉK 8IUÁNATRA INGYEN ÉS BERREItTUE. = 

T E L E F O N 6 5 - 4 3 . 
Sürgönyeim : 

D U N L O P B U D A P E S T . 

^ ( j ^ ^ ^ I r 

VII.. Ilha-u. 31. I ] i y á f j II. Lipót-hörut 22. 

magyar automobil- és motorgyár r.-t. Budapest. 

Gyártelepek: VII. Ilka-utca 31., VI., Üteg-utca 19. Telefon. 98 66, 

AntomobilosztályunK szál l í t : jKotorosztályunli s z á l l í t : Nyersoiajmótorokat, (Diesei-. _ : rendszert,) hajódiselmotoro-
luxus-, t u r a - é s városi autó- kat, gázmótorokat , benzin- é s benzolmótorokat, szivó-

. . . . . . . gazmotor-telepeket (anthracit, koksz, barnaszén, faszén 
mobilokat, o m n i b u s z o k a t , é s turfatüzelésre) szállítható mótorokat (lokomobilokat) 
szállító-kocsikat é s tűzi fecs- mezőgazdasági czélokra, továbbá építkezési gépek, 
kendőket. szalagfűrészek kinematographok stb. részére. 

Teherkocsik és tehervonatok 10—100 mm. hordképességig, 

a BENZ-tehervonat a m. kir. honvédministerium használatában. 

Megbízható! Zajtalan! Tartós! Legolcsóbb üzem! 

Ajánlattal, felvilágosítással díjtalanul szolgálunk! 

Kedvező fizetési feltételek, m Szolid szakszerű kiszolgálás. 



NEMZETI SPORT 
M e g j e l e n i k 

m i n d e n v a s á r n a p o n . 

ES A MAGYAR V I Z I SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egítz ívre 20 korona. 
Fél ívre 10 . 
Negyedívre 5 . 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Kiroly műegyetemi vívómester alapította A Magyar Vlzt Sport, elflbb Magyar Evezőt Sport, Vili. ívfolyamlhan 190* lebr. l- ín egyesalt a Nemzeti Sporttal. 

F ő s z e r k e s z t ő : D r . P O L Ó N Y I D E Z S Ő . Igazg. f e l e l ő s s z e r k e s z t ő : F R 1 E D R I C H N Á N D O R . 

A z a n g o l h á t ú s z ó b a j n o k s á g . 

Baronyi m á s o d i k lett. 
N e m vál t v a l ó r a a z a r e m é n y , m e l y e t t e l j e s 

j o g g a l f ü z t ü n k B a r o n y i a n g o l o r s z á g i s z e r e p l é s e 
e lé . L e g k i t ű n ő b b h á t u s z ó n k c s a k a m á s o d i k h e -
lyet b i z t o s í t h a t t a m a g á n a k a n é m e t W e c k e s s e r 
m ö g ö t t , a k i t m i n t v é d ő t é s v i l á g r e k o r d e r t k e z d e t t ő l 
f o g v a a l e g v e s z é l y e s e b b e l l e n f é l n e k t a r t o t t u n k . Az 
e r e d m é n y a z o n b a n k o r á n t s e m b i z o n y í t j a az t , h o g y 
W e c k e s s e r j o b b B a r o n y i n á l . T á v o l áll t ő l ü n k m i n -
d e n r e m z e t i e l v a k u l t s á g , d e k o n s t a t á l n u n k kel l , 
h o g y W e c k e s s e r t i s z t á n a n n a k k ö s z ö n h e t i g y ő -
z e l m é t , h o g y s z e r e n c s é s e n a k ö n n y e b b e l ő v e r -
s e n y b e k e r ü l t . T ö b b s z ö r m e r ü l t m á r fel p a n a s z 
az a n g o l b a j n o k s á g o k e l ő f u t a m a i e l l en , m e l y e k 
c s a k n e m k ö z v e t l e n ü l a d ö n t ő e lő t t t a r t a t n a k s 
igy e g y r é s z t j o g t a l a n e l ő n y t b i z t o s í t a n a k a z o k -
nak , a k i k v é l e t l e n ü l g y e n g e t á r s a s á g b a o s z t a t n a k , 
m á s r é s z t h á t r á n y h o z j u t t a t j á k a z i l le tő b a j n o k i 
t áv s p e c i á l i s k é p v i s e l ő i t a h o s s z a b b t . i v o k r a i s 
d o l g o z ó k k a l s z e m b e n . K e s e r v e s e n é r e z h e t ő vo l t 
ez a n o m á l i a B a r o n y i e s e t é n é l . H á r o m e l ő f u t a m -
ból h á r o m e l s ő é s a l e g j o b b m á s o d i k j u t v á n b e 
a d ö n t ő b e , a z e l s ő e l ő f u t a m o t u s z ó B a r o n y i n a k 
o k v e t l e n m e g ke l l e t t n y e r n i e e l ő v e r s e n y é t , m e r t 
n e m t u d h a t t a , m i n ő k l e s z n e k a k ö v e t k e z ő m á s o -
d i k h e l y e z e t t e k i d ő i . É p p e b b e n a z e l ő f u t a m b a n 
ú s z o t t a l e g j o b b a n g o l , T a v l o r is. ak i u g y a n i l y e n 
o k b ó l s z i n t é n e l s ő n e k i g y e k e z e t t b e ú s z n i . H e v e s 
k ü z d e l e m u t á n B a r o n y i b i z t o s a n g y ő z ö t t 2 : 0 3 
a la t t . A k ö v e t k e z ő e l ö v e r s e n y e k már* j óva l k ö n v -
n y e b b n e k b i z o n y u l t a k . W e c k e s s e r l e g f é l e l m e s e b b 
e l l e n f e l e , a s v é d Ju l in n e m i n d u l t s igy e l ő v e r -
s e n y é t 2 : 10 a l a t t k é n y e l m e s e n n y e r t e é s a 
d ö n t ő h ö z p i h e n t e n á l l t ki, n e m u g y min t B a r o n y i , 
ak i t n e m c s a k a z e r ő s e l ő v e r s e n y vise l t m e g , d e 
f lye r l é t é r e , a m ú g y is m á r m e g v o l t h e n d i k e p e l v e 
a z á l l ó k é p e s W e c k e s s e r r e l s z e m b e n . Ily k ö r ü l -
m é n y e k k ö z ö t t é r t h e t ő , h o g y a m á s o d i k h e l y r e 
s z o r u l t é s é r t h e t ő a z is, h o g y v e r e s é g e e l l e n é r e 
á l l í tani m e r j ü k a z t , h o g y B a r o n y i A n d r á s b a n 
o l y a n h á t u s z ő v a l b i r u n k , ák i a z o l y m p i a i v e r s e -
nyen a l e g e l s ő e s é l y l y e l f o g i n d u l n i . O t t n e m 
' e s z k ö z v e t l e n e l ő f u t a m , n e m l e s z e g y é b h e n d i -
k e p , m e l y e k a z t e r e d m é n y e z t é k , h o g y H u l l b a n 
n e m t u d t a k i ú s z n i r e n d e s f o r m á j á t . M á s o d i k le t t 
c s ak , d e e z a z e r e d m é n y é p p oly e l i s m e r é s t 
é r d e m e l , m i n t T o l d i e l s ő h e l y e . R e n d k í v ü l i k ö r ü l -

m é n y e k (a n a g y s z t r á j k ) k ö z t t o p p a n t b e A n g l i á b a 
s v e r s e n y é n e z ú t t a l a k ö t ö t t ú s z á s o k m e s t e r e i n e k , 
a n é m e t e k n e k k é p v i s e l ő j e s e m h i á n y z o t t . A v e r -
s e n y r é s z l e t e s e r e d m é n y e i e g y é b k é n t e z e k : 

(Hul l , 1911 a u g . 2 1 . 3 3 y a r d o s p á l y a . ) 

I. e l ő v e r s e n y : 1. B a r o n y i A n d r á s M A C 2 : 0 3 . 
2. T a y l o r 2 : 0 5 . 

K ü z d e l e m u t á n b i z t o s a n n y e r v e . 
II. e l ő v e r s e n y : 1. S l a n e 2 : 1 2 . 

3. W e b s t e r . 
III. e l ő v e r s e n y : 1. W e c k e s s e r 2 : 1 0 . 

D ö n t ő b e n : 1. W e c k e s s e r ( B i ü s s é l ) 1 : 5H, 
2 . B a r o n y i A n d r á s M A C . 3 . T a y l o r ( R o t t e r d a m ) 

A B A K v e r s e n y e . 

( V I I I — 2 0 . ) A B A K i n e e t i n g j é n e k k i m a g a s l ó 
e s e m é n y e v o l t T o l d i Ö d ö n v i l á g r e k o r d j a a 
2 0 0 y a r d o s m e l l ú s z á s b a n . A z i d ő ( 2 : 3 9 - 6 ) 
b i z t a t ó j e l e a n n a k , h o g y T o l d i a j ö v ő é v i 
v i l á g v e r s e n y e n a z e l s ő s é g e s é l y é v e l i n d u l h a t . 
Ö r v e n d e t e s l á t v á n y v o l t D e m j á n v á r a t l a n u l 
SZÍVÓS a s s z i s z t e n c i á j a . A z uj r e k o r d é s a 
s z ö v e t s é g közt i z a v a r r ó l l a p u n k m á s h e l y é n 
f o g l a l k o z u n k . A z 5 0 y a r d o s g y o r s u s z á s b ó l 
ú j b ó l E p e r j e s s y k e r ü l t ki g y ő z t e s k é n t . E z ú t -
tal i d e j e i s t e t e m e s e n j a v u l t . Ali r o u n d t e -
h e t s é g é n e k u j a b b t a n ú j e l é t a d t a W e n k J á n o s , 
m e g n y e r v é n u g y a m e l l - , m i n t h á t ú s z á s t j ó 
i d ő k k e l . A s p r i n t s t a ' é t á t a M A C k ö n n y e n 
n y e r t e , u g y a n í g y a j u n i o r s t a f é t á t i s , d e itt 
e i ö b b i n d u l á s miat t d i s z k v a l i f i k á l t á k . A p o r 
b i z t a t ó i d ő v e l g y ő z ö t t a 2 0 0 m - e s u s z á s b a n , 
M u n K p e d i g a 1 0 0 m - e s v e r s e n y t n y e r t e 
k o m o l y e l l e n f é l h í j á n g y e n g e i d ő b e l i e r e d -
m e n y n y e l . A v e r s e n y t s o k a n n é z t é k v é g i g s 
a k ö z ö n s é g e t m é g á k ö z b e n m e g e r e d t z á p o r 
s e m s z ó r t a s z é t . 

R é s z l e t e s e r e d m é n y e k : 

7 0 m - e s hendikep . I. R a d ó M i k l ó s BAK (1 ) 
0 : 5 5 2, 2. Ger lócy G y u l a N S C (7) . 

2 0 0 y a r d o s m e l l ú s z á s . 1. To ld i Ö d ö n MTK 
2 : 3 9 6 (v i lágrekord) , 2. D e m j á n O s z k á r B T C . 
Három méterrel nyerve. 

5 0 y a r d o s g y o r s ú s z á s ( Z w a c k B é l a t i s z t e l e t -
d í j á é r t ! . 1. E p e r j e s s y B é l a M A C 0 : 2 5 - 6 , 2 . E r -
d ő s G y u l a B A K , 3 . Á d á m A l a d á r F T C . 

7 0 m - e s h á t o n u s z á s ( h e n d i k e p ) . 1. N á d a i I m r e 
M T K (3) 1 : 0 6 ' 2 , 2. L a b o r i M i k l ó s M T K (4>, 3 . 
P á s z t o r Anta l BAK (7 ) . 

100 m - e s m e l l ú s z á s ( b a j n o k o k k i z á r á s á v a l ) 1. 
W e n k J á n o s F T C 1 : 2 5 4 , 2 . B o r o v i F e r e n c BAK) , 
3. S i e g m u n d E g o n B U E . 

200 m é t e r e s ú s z á s . ( B a j n o k o k k i z á r á s á v a l . ) 1. 
A p o r L o r á n d F T C 2 : 4 9 4 . 2 . D o m o n k o s P á l 
F T K . 3. N ó v á k J e n ő B U E . 

7 0 m é t e r e s m e l l ú s z á s ( h e n d i k e p ) . 1. F o d o r 
G v u l a BAK (6) 1 : 0 6 8 . 2 . S z é c h y E n d r e O T E . 
3. M a f f e r s d o r f e r E r n ő T T C (6) . 

V e g y e s s t a f é t a v e r s e n y 4 - s z e r 3 5 m é t e r ( j u n i o r ) . 
1. a F e r e n c v á r o s i T o r n a C l u b . 2 . M a g v a r T e s t -
g v a k o r l ó k K ö r e . 3. a B u d a p e s t - c s e p e l i A t l é t ika i 
K l u b . 

H ö l g v e k v e r s e n y e 7 0 m é t e r . 1. V á r a d y T e r u s 
T T C 1 : 17*2. 2 S e i d e n E r z s i T T C . 3 . K e r t é s z 
Ne l ly T T C 

150 v a r d o s h á t o n u s z á s . 1. W e n k J á n o s F T C 
2 : 0 4 6 m p . 2 . B a r t k ó M i k l ó s M T K . 

8 8 0 v a r d o s ú s z á s ( h e n d i k e p ) . 1. K l a u s c h e k 
F e r e n c ( B T C ) (60) 1 4 : 1 4 . R o l l e r S á n d o r 
( F T C ) (70) . 3 . B u r g m a y e r G é z a ( M T K ) (70 ) . 

7 0 m é t e r e s i f j ú s á g i v e r s e n v . 1. T ö r ö k E l e k 
( O T E ) . 2 . D o b v Ivor ( F T C ) . 3. L e i m d ö r f e r P á l 
(BAK) . 

V e g y e s s t a f é t a v e r s e n y 3 - s z o r 3 5 m é t e r . ( B a j -
n o k o k k i z á r á s á v a l . ) 1. a B u d a p e s t - c s e p e l i / . t l é -
t ikai K l u b ( B o r o v i , W e i l e r . E r d ő s ) 1 : 10. 2. a 
F e r e n c v á r o s i T o r n a C l u b . 3 M a g y a r T e s t g v a -
k o r l ó k K ö r e . 

100 m é t e r e s ú s z á s . 1. M u n k J ó z s e f 1 : 10. 2 . 
A p o r L o r á n d ( F T C . ) 

100 m é t e r e s h á t o n u s z á s . ( B a j n o k o k k i z á r á s á -
val) . 1. W e n k J á n o s ( F T C ) I : 2 5 2. 2 . W e i l e r 
I s tván ( B A K . ) 

S t a f é t a v e r s e n y 3 - s z o r 115 m é t e r . ( B a j n o k o k k i -
z á r á s á v a l . ) 1. a M a g v a r At lé t ika i C l u b ( E p e r -
j e s sy , T i m á r , S c h w e n t n e r ) 1 : 0 1 . 2. F e r e n c v á r o s i 
T o r n a C l u b . 



A f o l y a m b a j n o k s á g . 

(VIII. 21.) Kétszer i h a l a s z t á s u tán hé t főn e ldől t 
ez is A M U S z h a l a s z t g a t á s á t t ö k é l e t e s e n igazolta az 
a n a g y s z á m ú közönség , mely a k i s é r ö h a j ó n egy-
begyűl t , melyet kár lett vo lna e lzá rn i k i s é rö h a j ó 
hi ján e versenytől , n e m is szó lván a r ró l , hogy 
h a j ó nélkül az ú szókka t lehete t len lett volna a 
s t a r t h o z szál l í tani . Fé lö tko r indu l t el a Lukács 
Béla az E ö t v ö s t é r rő l . F e d é l z e t é n ot t lá t tuk Polónyi 
G é z a volt i gazságügymin i sz t e r t é s gróf Balt/lányi 
F e r e n c o r szággyű lés i képv i se lő t is. T a m e d l y fő t i t -
k á r h í v á s á r a h u s z o n n é g y v e r s e n y z ő je lentkezet t a 
s t a r t r a . A s z e n t e n d r e i sz iget c súcsá t negyed ha t -
kor é r te el a h a j ó . Itt m á r vá r tak az e v e z ő s egy-
le tek képvise lő i köz tük dr . F u c h s J e n ő , aki H a j ó s 
v e z e t é s é r e vál la lkozot t . Valamivel a c s ú c s o n alul 
a v e r s e n y z ő k a h a j ó p á r k á n y á r a k ú s z t a k s o n n a n 
D o n á t h indí tó vezényszavá ra e g y s z e r r e a hu l lá -
m o k b a fe jese l t ek . G y ö n y ö r ű lá tványt nyúj to t t a 
h u s z o snégy úszó , k iknek i z m o s ka r j a i egyide ig 
egy t ö m e g b e n e m e l k e d t e k ki a vízből. De n e m -
s o k á r a e l h ú z ó d o t t a m e z ő n y . Az ú jpes t i hidnál 
m á r 300 mé te r vá lasz to t t a el H a j ó s t a há tu lsóktól 
Itt e hid a la t t H a j ó s u tán Kenyer i m a j d Roller, 
Burgn iaye r , Klauschek é s Re i sen le thne r usz tak át 
e l s ő n e k . Az. a b n o r m i s a n k i s v ízá l lás miatt a h a j ó 
n e m ha l adha to t t a ve r senyzőkke l p á r h u z a m o s a n 
e lő re kellett s ie tnie , hogy a N e p t u n k lubházza l 
s z e m b e n ide j ében h o r g o n y t v e t h e s s e n . Alig állt 
m e g az , m á r fel tűnt a Ha jós t k i sé rő rega t ta t á b o r . 
A favor i t H a j ó s 5 0 méte r re l b i z to san győzöt t a 
m e g l e p e t é s s z e r ü l e g ú s z ó Kenyeri e l len . Ha lba r t 
é s Be leznay nem felel tek m e g a v á r a k o z á s n a k . 

A ve r seny r é sz l e t e s e r e d m é n y e e z : 
Bajnok: H a j ó s Henrik (33 -a s F. C.) 1 ó r a 0 5 

p. 13 mp. 2. K r o n b e r g A l a j o s (M. A. F. C. ) 1 ó. 
05 p. 5 9 8 m p . 3. Roller S á n d o r (F . T . C.) 1 ó r a 
0 7 p . 55 2 mp. 4. Halbar t Ala jos (M. A. C.) 1 óra 
10 p 54-5 mp. 5 B u r g m a v e r F e r e n c (M T . K.) 
1 ó r a 11 p. 55. m p . 6. C s e r n a Káro ly (Ó . T E.) 
1 ó r a 12 p . 45 m p . 7. Be leznay L á s z l ó (M. A. F. 
C.) I ó r a 13 p. 28 6 m p . 8. R imanóczy J e n ő 
(M. A. F. C.) 1 ó r a 14 p. 34 2 m p . 9 G á b o r 
József (M. T. K.) 1 ó r a 15 p. 0 7 m p . 10. Váry 
Henr ik (T. T . C.) 1 óra 15 p. 5 2 4 m p . 11 Rad<"> 
E r n ő (M. A. F. C.) 1 ó r a 16 p. 3 4 mp. 13. P o i s 
István (M. A C. ) 1 16 p. 4 3 m p , 14. E ö t v ö s 
Zol tán (M. T . K.) 1 ó r a 17 p. 0 8 m p . 15. Apor 
Lórán t (F. T . C.) 1 ó r a 18 p. 0 5 6 m p . 16. G ö -
m ö r y J e n ő (B.A. K.) 1 ó r a 18 p. 59 m p ö t v e n 
m é t e r r e l n y e r v e ké t száz mé te r r e l h a r m a d i k . 

A t i tkos h e n d i k e p b e n : 1. K r o n b e r g Ala jos (M. 
F. C. ) 1 ó r a 05 p. 59 8 m p . ( sc ra tch) . 2. C s e r n a 
Káro ly ( 0 . T. E . ) 1 ó r a 0 9 p. 4 5 mp. (3 m p . 
e lőny . ) 3. Ha lba r th A l a j o s (M A C. ) 1 ó r a 10 p. 
4 4 4 m p . (10 m p . há t rány . ) 

A szenior-csapatban: 1. M ű e g y e t e m i Athlet ikai 
é s Foe tba l l C lub ( K r o n b e r g Ala jos , Be leznay 
Lász ló , R imanóczy J e n ő ) 15 pont . 

A junior-csapatban: 1. M a g y a r T e s t g y a k o r l ó k 
Köre (Burgn iaye r F e r e n c , E ö t v ö s Zol tán , G á c o r , 
J ó s z e f ) 17 pont . 

Junior-verseny: I. Ha lba r th A l a j o s M A C , 2. 
B u r g m a y e r F e r e n c M T K , 3. C s e r n a Károly Ó T E . 

H Í R E K . 

A t e m e s v á r i ú s z ó v e r s e n y . A M A F C m e g 
lehet e l é g e d v e vidéki p r o p a g a n d a m é r k ő z é s e i n e k 
s ike réve l , mer t a v a s á r n a p dé lu tán T e m e s v á r o l t 
r e n d e z e t t u s z ó v e r s e n n y e l egy c s a p á s r a m e g h ó d í -
tot ta az u s z ó s p o r t n a k e v á r o s k ö z ö n s é g é t is. 

E v e r s e n y m i n d e n t ek in t e tben s ike rü l tnek m o n d -
h a t ó s kü lön k i e m e l e n d ő a m i n t a s z e r ű r e n d e z é s , 
me lynek n e h é z m u n k á j á t D o n á t h L e ó végezte. 

A k ö z ö n s é g , me lv az u s z o d á t z sú fo lá s ig m e g -
öl töt te , a n e v e s e b b ú szóka t , győze lmeik u tán 

nagy t a p s v i h a r b a n részes í t e t t e , k ü l ö n ö s e n p e d i g 
a m ű u g r á s kel te t t nagy t e t szésny i lván í t á s t . 

V e r s e n y u tán D o n á t h e l ő a d á s a mellet t Be leznay 
é l e t m e n t é s i g y a k o r l a t o k a t muta to t t be , végül ped ig 
a M A F C két combíná l t c s a p a t a egy fé l idős vízi-
p ó l ó m é r k ő z é s s e l s zó rakoz t a t t a a közönsége t . 
Rész l e t e s e r e d m é n v : fiö2 i m. h e n d i k e p . 1. Jova-
nescu T e m e s v á r i AC 52 2 (4 m p . há t r . ) 2. Unger 

B. M A F C (6 m p . há t r . ) 3. B u r j á n Z. M A F C ( 7 m p . 
hátr . ) J o v a n e s c u e l ső rangú e r ő ! 100 m - e s ú s z á s . 
1. Be leznay L. M A F C 1 p. 15 mp. 2. R imanóczy J. 
MAFC. 8 0 0 m - e s usz s. 1. H a j ó s H. „33" F C 12 p . 
38-6 m p . 2. J a n k u T A C . 3. László T A C . Hölgyver -
seny 4 0 m. 1. Pa lc sov Mar i ska 44 6 m p . 2. A u -
spi tz Ju l i ska . — M e l l ú s z á s 80 m. 1. W e i n b e r g e r 
T A C 1 p . 05 6 m p . 2. W e n d e l i n J. MAFC. — 
Leányok v e r s e n y e 40 m. 1. W e i s z Erzs i 47-8 m p . 
2. G a n g Marg i t . — M ű u g r á s . 1. D é n e s K. MAFC 
23 ' s p o n t . 2 Ra jágh L. 20"/io pont . — 50 ya rd 
g y o r s ú s z á s . 1. Szen tg ró thy L. M A F C 3 2 4 m p . 
2. B e n e d e k S. — Há túszás 80 m. 1. W e n d e l i n J. 
M A F C 1 p. 0 3 8 m p . 2. Balogh T . AC. — O l d a l -
u s z á s 8 0 m. 1. Be leznay L. M A F C 1 p. 0 3 m p . 
2. Mérei M. TK. 3. Keppich T . AC. - S p r i n t -
s ta fé ta 3 - s z o r 40 m 1. M A F C A) 1 p . 1 5 2 m p . 
/ . M A F C B) — T e m e s v á r i a k v e r s e n y e 8 0 ni. 1. 
Jovanescu 5 9 8 m p . 2. W e i n h e r g e r . 3. Back. — 
Vegyess ta fé t a 4 - s z e r 4 0 m. 1. M A F C 1 p. 58 m p . 
2. I'AC. 

A n g l i a s ó s v i z i b a j n o k s á g a 440 y a r d r a s z o m -
ba ton dő l t el . G y ő z ö t t Ha rwick Radmilovic el len. 
Tay lo r é s B a t t e r s b r y n e m s ta r to l tak . 

M a g y a r ú s z ó k s i k e r e W i e n b e n . A W A C va -
s á r n a p i ve r s enyén L a s - T o r r e s m e g n y e r t e Auszt r ia 
1 ang . m f d e s b a j n o k s á g á t . H o r n u n g p e d i g a 
200 m . - e s föve r seny t . F ő b b e r e d m é n y e k : 

100 m. ú s z á s : 1. B r a n d s t e t t e r W A C 1 : 185 . 
Ausztr ia 1605 m. b a j n o k s á g a : 1. L a s - T o r r e s 

Béla MAC. 2 6 : 2 5 , 2. Rod le r W A C 3 2 : 2 2 4 , 3. 
Hi l scher W A C 3 2 : 5 9 8. 3 0 0 méte r re l nyerve . 

M ű u g r á s : 1. O h n o (S tu t tgar t ) , 2. Be rna tz W A C . 
8 0 m. h á t u s z á : 1. Kel lner I W A S C 1 : 0 5 , 2. 

Se lmeczy (Ausz t r i a ) 1 : 0 8 4 ; 
200 m. ú s z á s : 1. H o r n u n g G y u l a MAC, 2. 

Schuch W A C . 
A F e r e n c v á r o s i T o r n a C l u b ál tal 1911. évi 

s z e p t e m b e r h ó 3 - á n , a C s á s z á r f ü r d ó f é r f i - u szo -
d á j á b a n r e n d e z e n d ő n e m z e t k ö z i é s b a j n o k i ú s z ó -
ve r seny é s v i z i p ó l ó - m é r k ő z é s f é l t é t e l e i : (Pá lya 
h o s s z a 35 méte r . ) 1. 100 m é t e r e s m e l l ú s z á s . 2. 
70 m é t e r e s g y o r s ú s z á s , h e n d i k e p : 3. M ű u g r á s . 
3 kö te l ező é s 4 s z a b a d o n választot t gyakor l a t . 
Köte lező gyako r l a tok : 1. f e j e s - u g r á s e lőre , 2. s a l t o 
e lőre . 3. e g é s z c s a v a r e lő re . 4. 100 m é t e r e s 
ú s z á s 5 . 7 0 m é t e r e s i f júság i g y o r s ú s z á s . 6. M a g y a r -
o r s z á g 8 8 0 y a r d o s b a j n o k s á g a 1911. évre . 7. 5 0 
y a r d o s g y o r s ú s z á s . 8. 100 m é t e r e s o l d a l u s z á s . 
9. 200 m e t e r e s h á t ú s z á s . 10. 70 m é t e r e s mel l -
úszás , h e n d i k e p . 11 7 0 m é t e r e s h á t ú s z á s , h e n d i -
kep . 12. 4 X 3 5 m é t e r e s i f júság i vegyes s t a f é t a 
ve r seny . 1 3 . 4 X 7 0 m é t e r e s v e g y e s s ta fé ta ve r seny . 
1,4. V i z i p ó l ó - m é r k ő z é s 7 - e s c s a p a t o k r é szé re . 
Ál ta lános t u d n i v a l ó k : A v e r s e n y e n a M U S z s z a -
bá lya i i r á n y a d ó k . Nevezés i zá r la t 1911 a u g u s z t u s 
26-án e s t e 8 ó r a k o r . A n e v e z é s e k e t a té tekkel 
é s a n n a k a he lynek megje lö léséve l , a h o v á a s t a r t -
jegvek k ü l d e n d ő k , F e r e n c v á r o s i T o r n a C l u b c i m r e 
(IX., F e r e n c - k ö r u t 9—11, Szécheny i -kávéház ) k é r -
jük e lkü lden i . 

A B u d a p e s t i T o r n a C l u b által 1911. évi s zep t . 
h ó 8 - á n e s t e fél 7 ó r a k o r , a Mi l lenár i s v e r s e n y -
pálya u s z o d á j á b a n r e n d e z e n d ő ba jnok i ú s z ó v e r -
s e n y s o r r e n d j e é s f e l t é t e l e i : 1. Megnyi tó ve r seny 
k e z d ő k n e k , 66-/3 mé te r . 2 . 2 0 0 m é t e r e s mel lúszás , 
f őve r seny . 3. 5 0 y a r d o s g y o r s ú s z á s . 4. 100 mé te -
r e s h á t ú s z á s . 5. 100 m é t e r e s g y o r s ú s z á s , főve r seny . 
6. 100 m é t e r e s ú s z á s , hölgyek r é szé re . 7. 500 
m é t e r e s j u n i o r - u s z á s . 8. 4 > 6 6 s i m é t e r e s v e g y e s 
s t a f é ' a (mel l - , hát- , o l d a l - é s m a g y a r - u s z á s s a l ) . 
9. M a g y a r o r s z á g 1911. évi m ű u g r á s - b a j n o k s á g a . 
10. 4 x 6 6 J ' t m é t e r e s jun ior vegyes s ta fé ta (mel l - , 
há t - , o lda l - é s m a g y a r - u s z á s s a l ) . 11. 100 m é t e r e s 
m e l l ú s z á s ( b a j n o k o k k izá rva) . 12. 200 m é t e r e s 
ú s z á s , f ő v e r s e n y . H e n d i k e p - s z á m o k : 13. 66V-I 
m é t e r e s h e n d i k e p . 14. 662 ':i m é t e r e s hend ikep , 
hö lgyek r é s z é r e . 15. 66*.'s m é t e r e s me l lú szás , 
h e n d i c a p . 16. 66- 3 m é t e r e s h á t ú s z á s , h e n d i k e p . 
V e r s e n y f e l t é t e l e k : A v e r s e n y a M U S z szabá lya i 
s ze r in t r e n d e z t e t i k . Nevezés i zár la t 1911 szep t . 
h ó 3 - á n e s t e 8 ó ra . A nevezések a B u d a p e s t i 
T o r n a C l u b c i m é r e (V., M a r k ó - u . 20. s z . ) ; a 
té tek Mül l e r H u g ó ur c i m é r e (V., A k a d é m i a - u . 
13. sz.) k ü l d e n d ő k . 

A MAC versenye a Gyermek-
szanatórium E g y e s ü l e t javára. 

A M A C p á r é v ó t a S z e n t I s t v á n n a p j á n a 
k u l t u r a é s j ó t é k o n y s á g s z o l g á l a t á b a á l l i t j a 
v e r s e n y r e n d e z ő g á r d á j á t . A m ú l t é v e k b e n a 
D u n á n t u l i K ö z m ű v e l ő d é s i E g y l e t , a z i d é n 
p e d i g a G y e r m e k s z a n a t ó r i u m E g y e s ü l e t f e l -
k é r é s é r e r e n d e z e t t n a g y s z a b á s ú v e r s e n y t , m e l y 
ó r i á s i k ö z ö n s é g e l ő t t f o l y t le. 

A k ö z ö n s é g , m e l y e t b á t r a n t e h e t ü n k 7 — 8 0 0 0 
f ő r e , n a g y o b b r é s z t o l y a n o k b ó l t e l t k i , k ik 
r e n d e s k ö r ü l m é n y e k k ö z t n e m j á r n a k s p o r t -
v e r s e n y e k r e . A z a f e s z ü l t f i g y e l e m s f o l y t o n 
k i t ö r ő t a p s a z o n b a n , m e l l y e l a v e r s e n y e s e -
m é n y e i t k i s é r t é k , b i z t o s í t é k u l s z o ' g á l n a k a r r a , 
h o g y k ö z ü l ü k s o k s z á z a n m e g l e t t e k h ó d i t v a 
a z e m b e r s p o r t n a k . 

A g a z d a g d i j a z á s u p r o g r a m m 5 0 y a r d o s 
s í k f u t á s s a l k e z d ő d ö t t , m e l y b e n P é c h y n e k s i -
k e r ü l t k ö z i s m e r t g y o r s k e z d é s é t é r v é n y r e 
j u t t a t n i . A m a g a s u g r á s b a n a b e n e v e z e t t 
W a r d e n e r n e m á l l t k i , i g y S z a b ó 1 7 6 c m - e l 
e l l e n f é l n é l k ü l g y ő z ö t t . A 1 0 0 m é t e r e s h e n -
d i k e p b e n s a 2 0 0 m é t e r e s f u t á s b a n J a n k o v i c h 
n a g y f o r m á r ó l t e t t t a n ú s á g o t . E l l e n s z é l d a c á r a 
1 0 0 m é t e r e n 1 1 2 m p - e s i d e j é v e l b e á l l í t o t t a 
s a j á t r e k o r d j á t , 2 0 0 m é t e r e n p e d i g 2 2 ' 8 m p - e l 
é r t el k i t ű n ő e r e d m é n y t . 

U g y a n c s a k r e k o r d i d ő a l a t t n y e r t e F a c i n e k 
a 3 0 0 0 m é t e r e s s í k f u t á s t , a m e g l e p ő j ó l f u t ó 
L o v a s e l l e n , d e s t í l u s a é s t a k t i k á j a m é g s o k 
j a v í t á s r a s z o r u l . F a c i n e k k i v á l ó t e h e t s é g , a k i 
h e l y e s v e z e t é s m e l l e t t n a g y d o l g o k r a v a n 
h i v a t v a , d e h e l y t e l e n t r é n i n g m ó d s z e r m e l l e t t 
k ö n n y e n l e t ö r h e t . 

S z a t h m á r y a r u d u g r á s b a n , d a c á r a h o g y 
s ú l y o s l á b r á n d u l á s á b ó l a l i g e g y h e t e g y ó g y u l t 
k i , 3 5 1 c m - e l e l s ő r a n g ú e r e d m é n y t é r t el . 
E r ő s s z á n d é k a a M A C ő s z i v i a d a l á n a 3 7 0 
c m - t m e g u g r a n i . 

A g á t f u t á s t H o r n e r w a l k o w e r b e n n y e r t e 
1 6 8 m p . a l a t t , g á t d ö n t é s n é l k ü l . S t í l u s a f o l y t o n 
j a v u l s m é g a z i d é n r e k o r d j a v i t á s t v á r u n k t ő l e . 

D i s z k o s z b a n k ö z e p e s e r e d m é n y e k v o l t a k , 
m e r t s z é l e l l e n ke l l e t t d o b n i . G e r e l y b e n a 
k é t M u d i n v í v o t t e g y m á s s a l é l e t - h a l á l h a r c o t . 
M i n d e n d o b á s u k 5 0 m é t e r e n f e l ü l v o l t , h o l 
a z e g y i k , h o l a m á s i k v e z e t e t t p á r c m - e l , 
i n i g v é g ü l I m r e l e v á g t a a z ö r e g e t . 

É r d e k e s vo l t a k é t s t a f é t a . A 4 X 1 0 0 m é t e -
r e s b e n a M A C D é v á n n é l k ü l , t e h á t e r ő s e n 
m e g h e n d i k e p e l v e ál l t ki a k o m p l e t t M T K 
e l l e n , d e m é g i g v i s g y ő z ö t t . A 4 6 m p . i d ő 
m u t a t j a , h o g y D é v á n s a t r é n i n g e n kivii l 
l e v ő V a d o n k ö z t 5 — 6 m . a d i f f e r e n c i a . 
M i u t á n a z o n b a n a M A C s z a b á l y t a l a n u l v á l -
t o t t , a z M T K ó v á s á r a a z s ű r i a M A C c s a p a t á t 
d i s z k v a l i f i k á l t a s a d i j a t a z M T K - n a k i t é l t e 
m e g . 

A 2 m é r f ö l d e s s t a f é t á b a n a M A C , f ő l e g 
A n t a l j ó , i l l e tve Z ö l l n e r g y e n g e f u t á s a r é v é n 
ó r i á s i f ö l é n n y e l g y ő z t e le a B E A C - o t , m e l y -
n e k c s a p a t á b a n h o s s z a b b s z ü n e t u t á n ú j r a 
f u t o t t R á c z é s W i e s n e r . 

p o d o r - f é i e M é t e r e i n K o r o n a b e r c e g - n . 3 . 



R é s z l e t e s e r e d m é n y e k a k ö v e t k e z ő k : 
50 y a r d o s s í k f u t á s : 1. Péchy Ernő M A C f i m n 

>. W i e s n e r Fr igyes BEAC. 3. Rickert József MTK 
Indultak m é g : Dr. Vadon Géza MAC. Fábrv 
Víiklós MAC, B o d n á r S á n d o r MAC. Fél méterrel 
nyerve, mellel h a r m a d i k . 

M a g a s u g r á s : I. S z a b ó Béla MAC 176 cm. w o 
1000 m. s ík fu tás , h e n d i k e p : 1. Czuppon Sándor 

MAC 7 5 m. e., 2 p. 35-2 mp. 2. Deutsch Frigyes 
ilAK 85 m. e . 3. E r d ő s Armand SpAK 80 m e 
4. Pa lo ta i O t tó F T C 15 m. e. Indultak m é g : 

'erényi L a j o s MAC 40 m. e , Thienschmidt E d e 
FTC 40 ni. e., F i sche r Már ton M I K 45 ni e 
W'rabek E d e E S C 6 5 111 e., Zachora E d e MTE 
75 in. e., Seidl József O T E 85 ni. e. Fél méterreí 
nyerve, ha t mé te r re l harmadik , három méterrel 
negyedik. 

D i s z k o s z v e t é s : I . Luntzer György P T E 3908 
k in. 2. Mudin Imre MAC 3802 cm. 3 Holota J á n o s 
ESE 3576 cm. Indul tak m é g : Mudin István MAC 
tö23 cm.. Lux Kornél F T C 3466 cin., Fleck Samu 
BTC 3462 cm. , Nyi lassy Károly BTC 3301 cm. 

100 ni. s ík fu tás , hend ikep . 4 e lőfutam után a 
d ö n t ő b e n : I. Jankovich István MAC ser. 112 
mp. 2. Szere lenihegyi Ervin MAC 4 m. e. 3. Brandl 
Béla M T K 6 m. e. Indul tak m é g : Rácz Vilmos 
ser.. Méray J á n o s BEAC 3 ni. e., Rádi Vilmos 
B P T T S E 4 m. e., Kósa |ózsef MAC 4 m. e , Haber 
Antal B T C 4 m. e . Kiss T ivada r BAK 5 m. e., 
Wurfer L a j o s F T C 6 ni. e., Blau József O T E 
6 m. e . ,Kóródy Károly F T C 6 m. e . T a r r István 
T S E 8 m. e , Kóródy József FTC 9 m. e. Mellel 
nyerve, egy méter re l ha rmad ik . Rácz, aki e lőfuta-
mot nyert , a d ö n t ő b e n nem állt ki 

Helyből m a g a s u g r á s : 1. Horner Andor MAC 
240 cm. 2. Pivnyik Gyula NyTVE 135 cm. 3. Dr 
Vadon G é z a MAC 135 cm Indultak m é g : G r u h e r 
Lipót T S E 120 cm., Mándy János FTC 120 cm. 

3000 m é t e r e s s í k f u t á s : 1. Facinek Ferenc P T E 
9 p. 29-6 mp. 2. Lovas Antal MAC. 3. Bán 
Kálmán MAC. 4. Le i tner Sándor BAK. Indult 
még Horváth J á n o s MAC, aki feladta. Ötven 
méterre l nyerve , h u s z o n ö t méterrel ha rmadik . 

R u d u g r á s : 1. S z a t h m á r y Kálmán MAC 351 cm. 

4 ' 1 0 0 m é t e r e s s t a f é t a : 1. MTK (Brandl , Rickert . 
O n d r u s , Szala i ) 46 mp., MAC diszkv. 

Gere lyve tés , s z a b a d f o g á s s a l : I. Mudin Imre 
MAC 5313 c m . 2. Mudin István MAC 5260 cm. 
3. Lux Kornél F T C 4605 cm. Indultak m é g : 
Holota J á n o s E S E 4472 cm., Bányai Miklós BTC 
4205 cm., F leck S a m u BTC 4120 cm. 

120 y a r d o s g á t f u t á s : I. Horner Andor MAC 
168 mp. , w. o . 

400 m é t e r e s s í k fu t á s , h e n d i k e p : I. Palotai Ot tó 
FTC 15m e . , 5 2 m p . 2. H á m o s Jenő B P T T S E 25 m.e. 
! Savniki Teof i l B P T T S E 20 m. e. Indultak m é g : 
l l i ienschmidt E d e F T C 16 m. e , Czuppon S á n d o r 
MAC 19 m. e., Holl i inder J enő BAK 20 m. e.. 
I 'erényi L a j o s MAC 20 m. e., Kiss T ivada r BAK 
20 m. e., D v o r z s á k J e n ő FTC 21 m. e.. Nott 
György BAK 24 m. e., Pfeiffer Nándor MTE 26 
m. e., S u g á r Lipót M T E 26 m. e. Két méterrel 
nyerve, fél mé te r re l ha rmad ik 

Távo lug rá s , j u n i o r : I. Kóródv Károly I T C 
'•23 cm. 2. B r ő d y S á n d o r F T C 6 0 3 cm. 3. Fleck 
- a m u BTC 597 cm. Indul lak még Bodnár S á n d o r 
MAC 584 cm., Pivnyik Gvula NyTVE 561 cm. 

200 m é t e r e s s í k f u t á s : 1. |ankovich István MAC 
-2'8 m p . 2. Szalai Pál M I K. Négy méterrel nverve. 

1 - P / s - f ' A H A 2 angol mér fö ldes s t a f é t a : 1. 
MAC (Antal, Fáb i án , Radóczy, Szerelemhegyi) 

P- 42 mp. 2. BEAC (Zöllner, László, Rácz, 
Viesner). S z á z h ú s z méterre l nyerve. Rész idők : 
utal 4 : 44, Fáb ián 2 : 0 9 , Radóczv 54 6, Szere lem-

'legyi 54 4. 

A N a g y k i k i n d a i A t h l e t i k a i C l u b által aug 
20-án r e n d e z e t t délvidéki kerületi verseny 

r e d m é n y e i : 
100 y a r d o s s ík fu tá s . Két e lőfutam után a dön-

' b e n : 1. E r d ő s Árpád TAC 1 0 8 mp. 2 Szenessy 
-Iván T o r o n t á l - N a g y b e c s k e r e k i AC. 3. Duffner 
m o s ATK. 9 induló. Mellel nyerve. 

Diszkoszve tés , jun ior : 1. Lákovits György NkAC 
>48 cm. 2. Lőbl H u g ó TAC 3030 cm. 3. Stitzl 

" / se f TAC 3027 cm. 14 induló. 
Megyéd angol m é r f ö l d e s s í k f u t á s : 1. Mészá ros 

> la ÁTK 54-4 mp. 2 . Belu Gvula TAC. 3. Dorogi 
• Iván AAC. 4 méter re l nyerve. 6 induló. 

R ú d u g r á s * D é l m a g y a r o r s z á g b a j n o k s á g á é r t : I. 
etrán György AAC 280 cm. 2. Deutsch Antal 

NkAC 270 cm. 3. Gencsy Béla AAC 260 cm. 
7 induló. 

Egy angol mér fö ldes s í k f u t á s : 1. M é s z á r o s 
Hela AI K 5 p. 1 2 mp. 2. Nagy S á n d o r AAC. 3. 
V a m o s Béla NkAC. 5 méterre l nyerve, 5 méterrel 
harmadik. 10 induló. 

Távolugrás , j u n i o r : I. Lőbl Hugó T A C 6 1 7 c m . 
2. Panyigai Lajos ATK é s Veszel inovits Mi los 
NkAC hol tversenyben 598 cm. 13 induló. 

Gerelyvetés középfogássa l , j u n i o r : 1. Sztankóczy 
Ódon ATK 3590 cm. 2. Sz imi ts Milos NkAC 3534 
cm. 3. Dorogi István AAC 3472 cm. 7 induló. 

220 ya rdos s íkfutás , junior . 3 e lőfu tam után a 
d o n t o b e n : 1. Szenersy István TNAC 25 4 mp. 
2. Bacskav Dezső AAC. 3. Mihel i ts D e z s ő TNAC. 
15 induló. 

S u l y d o b á s : 1. Ujlaky Rezső T A C 1217 cm. 2. 
Lőbl Hugó TAC 1155 cm. 3. Kéri József SzAC 
1128 cm. 8 induló. 

Fél angol mér fö ldes s íkfutás . Hol tverseny után 
a d ö n t ő f u t a m b a n : I. Bukovinszky J á n o s ATK 
2 p. 146 mp. 2. Belu Gyula TAC. 3. Herczog 
Rezső AAC. A hol tverseny ideje 2 p. 7 8 mp. volt. 
8 induló. ' K ' 

M a g a s u g r á s : I. Paál J enő AAC 170 cm. 2. 
Panyigai Lajos ATK 165 cm. 3. Veszel inovits 
Milos NkAC 160 cm. 7 induló 

Olympiai s t a f é t a : I ATK (Duffner , Örffy, 
Mi szá ros , Knizse). 2. AAC. 3. NkAC. 50 mé te r -
rel nyerve, 5 méterrel harmadik 

Pontverseny, v á n d o r d í j : 1. TAC 9 pont . 2 . 
NkAC 8 pont. 3. ATK 7 pont . 4. TNAC 6 pont . 
5. AAC 6 pont. A d í jazás tú l ságosan paza r volt 
a résztvevők klassz isához képest . 

A P o s t á s o k 20 k i l o m é t e r e s g y a l o g l ó v e r s e -
n y é n e k e r e d m é n y e i : I ifj. Ripszam Henrik M T E 
1 ó. 57 p . 55 mp. 2. Bihari J á n o s MTE 2 ó. 5 p. 
39 mp. 3. Paská l Ignác ESC 2 ó 7. p. 18 mp. 
4. id. Ripszám Henrik M T E . 5 induló. 

N é m e t o r s z á g b a j n o k s á g a i t az idén D r e z d á -
ban rendezték meg. A verseny szenzációja egy-
részről P a s e m a n n veresége a magasug rá sban , 
másrészt az a körülmény, hogy néhány, a maga 
távján legjobb fu tó s r eko rde r , igy Braun, 
Sigel .Stoiber, M a n d e l . n e m vettek részt a versenyen . 

Részletes e r e d m é n v : 
100 m. s í k f u t á s : 1. Rau C h S C 1 1 2 mp. 2 . 

Hermáim BSC. 
200 m. s í k f u t á s : 1 Rau C h S C 22 mp. (német 

rekord). 2. Hermann BSC. 
400 m. s íkfu tás : I. Hermann BSC 51 mp. 2. 

Burkowitz ChSC. 
800 méteres s í k fu t á s : I. Lightbody BSC I p . 

5 9 6 mp. 2. Erns t BSC. 
1500 méte res s í k f u t á s : I. Lightbody BSC 4 p. 

16-2 mp. 2. Mickler ChSC. 
7500 m. s í k f u t á s : I. Wagene r , Komét 2 5 p . 

23 mp. 2. K s tenholz . 
3000 m. akadá lyverseny: 1. Seyffert C h S C 10 p. 

14 mp. 2. Roeginu. 
110 ni. g á t f u t á s : I. Rau C h S C 1 6 6 mp. 2. 

VVeitling ChSC. 
M a g a s u g r á s . 1. Liesche, E imsbüt t l e r T B 182 

cm. 2. Pasemann T iB 180 cm. 
T á v o l u g r á s : 1. P a s e m a n n T iB 666 cm 2 

Weinstein BSC 648 cm. 
R u d u g r á s : 1. Pa semann T i B 354 cm. 2. Harrv 

TV Müns te r 310 cm. 
S u l v d o b á s : i. Bucholz SC Heros 1206 cm. 2. 

Abraliam TiB 1182 cm. 
Diszkoszve tés : I. Welz A T B 3901 cm. 2. Wil l -

führ BSC 3860 cm. 
G e r e l y v e t é s : 1. Wil l führ BSC 5072 cm. 2. 

S t rohbach Dresd . SC 4624 cm. 
3000 méteres gva log lás : 1. Buckow BAK. 2. 

T s h a r n k e TiB. 

Versenynaptár : 
Szept. 8. FTC nemze tk . " versenye Szept. 

8. MTK i f j . é s h c p . 
10. WAC nemzetk. „ Müh lhausc r d . 
17. KF.AC o r szágos pályaavató 
24. BEAC nemzetk . 
24. ATK országos " Széll-dij 
24. Nagvv .SE . 

Okt. 1. MAC nemzetk . „ Ker tész -d í j 
8. MTK 
8. WAF 

15. BBTF o r szágos „ Zs ingor-d i j 
15. P o s t á s „ 
22 P o z s . T E n 

22 BEAC évzáró 
29. MAC 

HÍR EK. 

G y ő z e l m e k aránya Vl l l ' 26 -án : MAC 130, 
BEAC 57, P o s t á s 35. F T C 34, MTK 29, ATK 19, 
BAK 16, TAC 16, BTC 11, P T E 6, KAC 6, P T S E 6, 
AAC 5, Kisa Veikot 5, M l E 4, SzAC 4, S z T C 4, 
E S C 2, W A F 2, KAOE 2, SzSE 2, BSC 2, B B T E 2, 
É S C 2, SpAK 2, KKAC 1, G y T E 1, D G A S E 1, 
N ü r n b . F C 1, UAC 1, MOGAAC 1, U T E 1, 
E T V E 1, MAFC 1, ö s s z e s e n 412 verseny Tavaly 
volt ö s s z e s e n 631 verseny, az idén e lőre lá tha tó lag 
t ö b b lesz. E s z á m a d a t o k b a n a külföldi ve r senyek 
is bentfogla l ta tnak. A tíz l eg s ike re sebb egylet 
e redménye i t hetenkint közölni fogjuk . 

V a s u t a s s p o r t - e g y e s ü l e t . Nagyszabású vállal-
kozás ra készül az O r s z á g o s Vasu tas Szövetség , 
melynek kb. 30,000 tagja van. Spor tb i zo t t s ág léte-
sül a kebelében, melynek e lnöke Sza thmáry L a j o s 
máv. főel lenőr , az ismert a radi s p o r t s m a n lett. 

P a s e m a n n rekordja i . Mult s z á m u n k b a n már 
emlí te t tük, hogy P a s e m a n n B r a u n s c h w e i g b a n h á -
ro m uj r ekordo t állított fel ( m a g a s u g r á s 192 cni., 
t ávo lugrás 690 cm., r u d u g r á s 361 cm.), melyekkel , 
fő leg a magasugróva l s z e m b e n a l e g a l a p o s a b b 
kéte lyre van ok. Előzőleg ugyan i s P a s e m a n n jul. 
23-án H a m b u r g b a n kikapot t Liesche- tö l 173 cm-e l , 
inig mos t , egy héttel á l l í tó lagos r e k o r d j a u tán , 
ú j ra kikap ugyancsak Liesche- tö l 180 cm-e l . Két ily 
gyenge fo rma közé e s n e a / t á n az a szinte h ihete t le-
nül jó e r e d m é n y ! A magyaráza t az, hogy, mint D r e z -
d á b a n személyesen t apasz ta l tuk , a németek n e m a 
léc közepé t mérik, h a n e m a mércén levő b e o s z t á s t 
o lvassák le, melyhez képest a léc közepe 6 — 8 
cm. lehajlik. Igy S o m o d i D r e z d á b a n 181 c m - t 
ugrott , a hivatalos ve r seny je l en t é sben pedig 187 
cm. volt közzétéve. Valósz ínűleg igy volt ez B r a u n -
schweigban is, ugy hogy a m a g a s u g r ó é s r u d u g r ó 
e r e d m é n y e k b ő l bát ran le lehet 6 — 8 c m - t ütni. 

A l á t r a b a i n o k s á g . Az idei s p o r t s z e z ó n n a k 
a t t r a k c i ó k t ó l , v i l á g r e k o r d o k t ó l d u z z a d ó kotn-
m u n é k i . n a g y o n a l á á s t á k a v e r s e n y e k ko-
m o l y s á g á t é s m e g b í z h a t ó s á g á t . A th l e t i ka i 
v e r s e n y e k , a m e l y e k e n R a u t . P a s c m a n n t . 
M a n d l t é s m á s n a g y á g y u k a t , ú s z ó v e r s e n y e k , 
a m e l y e k e n H a r d w i c k e t , B r e t t i n g e t . S c h i e l e t 
r e k l á m o z z á k h e t e k k e l e l ő r e s a m e l y e k r e a z t á n 
a n a g y n e v e k közül n e m é r k e z i k m e g s enk i , 
c s a k e l t á v o l í t j a m a g á t ó l a s p o r t k ö z ö n s é g e t és 
e l l e n s é g e k e t s z e r e z . E z e n á l d a t l a n v i s z o n y o k 
mel le t t , j ó l e ső é r z é s s e l r e g i s z t r á l h a t j u k az t , a 
t é n y t , h o g y e g y e d ü l a l a w n - t c n n i s s p o r t a z . 
a m e l y s z i g o r ú a n szol id b á z i s o n n y u g s z i k s 
a m e l y m i n d e n k o r b e t a r t j a a z t . a m i t i gé r é s 
ami t e l ő z e t e s e n be j e l en t . A m a g y a r l a w n - t c n -
nis b a j n o k s á g o n t é n y l e g o t t v o l t a k o r s z á g u n k 
l eg jobb j a i , a b u d a p e s t — b e r l i n i v á r o s o k köz t i 
m é r k ő z é s e n m e g i s m e r h e t t ü k W i d m a s s t . B r a n -
dis t é s I . i t t lé t , a m a g y a r - o s z t r á k m é r k ő z é s e n 
o t t l á t tuk W e s s e l y t . P i p e s t . S t o e c k o t é s Sa l -
mot , m o s t ped ig l eza j lo t t a t á t r a l o m n i c i t e n -
n i s m e e t i n g . a m e l y e n a b e n e v e z e t t külföldi é s 
h a z a i je les j á t é k o s o k mind m e g j e l e n t e k s 
a m e l y é p p e n c n a g y a r á n y ú v e t é l y k e d é s fo ly -
tán e l s ő r a n g ú s p o r t e s e m é n n y é n ő t t e ki m a g á t . 
A T á t r a b a j n o k s á g a m é l t ó k e z e k b e ke rü l t . A 
d r e z d a i Log ic n y e r t e , aki N é m e t o r s z á g leg-
e l ső j á t é k o s a i k ö z é t a r toz ik é s aki a z idén 
R a h e el leni g y ö n y ö r ű k ü z d e l m e fo ly t án , h a -
z á j a h a t á r á n tul is f i gye lme t t udo t t ke l ten i . 
Ö r v e n d e t e s k ö r ü l m é n y , h o g y L o g i e ugy Kele-
m e n Aurél , mint Kehr l ing Béla el len c s a k e r ö s 
k ü z d e l e m u t á n tudo t t g y ő z n i s igy n y i l v á n -
v a l ó . h o g y a mi e l s ő o s z t á l y u j á t é k o s a i n k b a n 
m e g v a n a ke l lő t e h e t s é g , s c s a k t ö b b rut in , 
i l l e tve a l ege l ső k l a s sz i s sa l v a l ó h u z a m o s a b b 
j á t é k s z ü k s é g e s ahhoz , h o g y n e m z e t k ö z i v i -
s z o n y l a t b a n is s z á m o t t e v ő f a k t o r o k k á nöj jék 
ki m a g u k a t . F.mellett b i z o n y í t a z a k ö r ü l m é n y 
is. h o g y i t ten c s a k a l e g c l s ö r a n g u Logie 
t u d o t t győzn i , inig a többi kü l fö ld inek - - kik 
k ö z ö t t ped ig jó k l a s sz i s t k é p v i s e l ő j á t é k o s o k 
is v o l t a k — m e g ke l l e t t ha jo ln i a a m a g y a r o k 



ludasa e löl t . A női v e r s e n y z ő k közi v iszont -
láttuk a régi MAC v e r s e n y e k kedvel t liölgy-
já tékosa i t . a Kl ima- lánynkat . kik nagyot női-
tek azóta ugy t e rme tben , mint j á t ék tudásban . 
Klima VVilly, C s é r y Sár inkka l egyen lőnek te-
kinthető s az e r ő v i s z o n y o k a t csak a T á t r a 
ba jnokság döntője fogja t isztázni , amelyrő l 
eddigelé még nem kaptunk é r tes í t és t . 

A tá t ra lomnici t e n n i s v e r s e n y az utóbbi esz-
tendők egyik legszebb spo r t e seményének te-
kinthető s köszönet te l adózunk az agilis Lau-
ber Dezsőnek , aki a v e r s e n y e lőkész í tésével 
é s r endezéséve l va lóban e lsőrangú dolgot pro-
dukál t . 

Rész le t e s e r e d m é n y e k : 
Fér f i -egyes ba jnokság . (Tá t ra - se r leg , gróf 

Zichy Kázmér dija.) Spiess - C s á k y Béla gróf 
6:0. 6 :2: Schmid—Plene r b á r ó 6:0, 6:0; Ma-
g y a r — M a c h l u p 6:0, 6 :2 : C s á k y Is tván g róf— 
Ullmann 6:2. 7:5; Log ie—Nemeshegy i 6:0. 6 :2 : 
Ke lemen—Fabiny 1:6. 6:3. 6 :3: C s á k y Is tván— 
Kribben 6:4. 6 :4: S c h m i d — M a g y a r 6:1. 4:1 
\vo; S p i e s s — S t a n k o v á n s z k y 6:1. 6:0; Haupt 
S t u m m e r — Q u t t m a n n 6:1. 6 :2: Kchrl ing—Haupt 
S t u m m e r 6:0, 6:0; Schmid—Spiess 6:3, 7 :5: 
Ke lemen—Csáky I. 7:5. 6 :4 : Logie Kiaer 7:5, 
6 :2: Kehrl ing—Schmid 6:0, 6:0; Logie—Kele-
men 7:5. 7:5; Döntő : Logie—Kehrl ing 6:4. 7:5, 
6:4. 

Fér f i -páros ba jnokság . Degcnfeld Imre gróf 
t iszteletdíjai .) M a g y a r . Klima—Machlup. P l e -
ner 6:4. 2:6. 6 :2: Schmid . F a b i n y — P o n g r á c z 
gróf, W e i s z b á r ó 6:3, 6:2; Spiess . Kiaer—Lau-
ber. C s á k y Béla gróf 6:2. 7:5; Kelemen. 
Kchrl ing—Nemeshegyi . F á y 6:1. 6:1; Haupt 
S tummer , C s á k y I. g ró f—Beth lenfa lvy . Gör -
gey 6:0. 6:1: Kribben. Gut tmann—Ullmann F.. 
l lngár 6:4. 6:3: Kelemen. Kehrl ing—Haupt 
S tummer . C s á k y I. gróf 7:5. 7:5; Schmid . F a -
biny—Spiess . Kiaer 6:4. 7:5; Logic. Ullmann— 
Magyar . Klima 6:2. 7:5; Logie. Ullmann 
Schmid. Fab iny 6:3. 3:6, 6:3; Kelemen. Kehr-
ling—Kribben. Gut tmann bá ró 6:2. 6 :2: Döntő : 
Logie. Ullmann—Kehrling, Kelemen 4:6, 6:1. 

Vegyes -pá ros ba jnokság . C s é r y S., Spiess— 
Baseli G.. Fab iny 6:3. 6 :2 : Baseli I.. M a g y a r 
Rahe Lisbeth. Kribben 6:2. 4:6. 6 :1 ; Klima 
Willy. Logic C s é r y I.. Haupt S tummer bá ró 
6:1. 6 :2: Mészá ros Cica . C s á k y I. gróf— Neu-
mann Olga. Ullmann G y . 6:0. 9 :7: W e i s s Nidi 
báró. P o n g r á c z g r ó f - Haupt S t u m m e r Ger-
t rúd. Kiaer 1:6. 6:4. 6 :4: Klima Mita. Kehr-
ling Badics I.. S t a n k o v á n s z k y 6:0, 6 :0 ; C s é r y 
S.. Spiess—Basch l.. M a g v a r 6:2. 6 :1: Klima 
\V.. Log ie—Mészá ros C.. C s á k y I. gróf 6:1. 
5:1, \vo: Bornemissza Ilda br. . Schmid W e i s s 
Nidi br.. P o n g r á c z gróf 6:0, 6 :3: Klima W.. Lo-
gie—Bornemissza . Schmid 6:3. 6 :3: Klima 
Mita. Kehr l ing—Cséry S.. Sp iess 6:2. 3:6. 6 :1 : 
Döntő : Klima Wil ly , Logie—Klima Mita. 
Kehrling 6:4. 1:6. 6:3. 

Vegyes -pá ros hendikep. Dön tő : C s é r y Ida. 
Haupt S t u m m e r br. (0.15) C c é r y Sári . Sp iess 
(0.30'M 3:6. 7:5, 6:2. 

Nöi -egycs hendikep. Klima Wil ly (0.15'M 
Klima Mita (0Bf0 w. o. 

Fé r f i -pá ros hendikep. Schmid . I .aubcr (0*/«) 
Spiess . Kiaer (0.15) 6:3, 6:0. 
Német versenyek. Az elmúlt hét bőve lke -

de t t a szebbné l - szebb v e r s e n y e k b e n . A leg-
é r d e k e s e b b az . hogy Németo r szág négy leg-
jobb hö lgy já t ékosa is szerepel t , akik köz t 
Rieck k. a., a t ava ly i német női bainok bizo-
nyul t l egerősebbnek . Neercshc imcr a s s z o n y 
le tö rése mindenfelé nagy szenzációt ke l te t t , 
miér t is s i e tve hozzá tesszük , hogy ez a le tö-
ré s k o r á n t s e m végleges , mer t Neereshe imer 
a s s z o n y a pyrmont i v e r s e n y e n megsé r t e t t e 
egy ik ujját s ugy lá tsz ik , ez béní to t ta m e g 
e r e j é t a b raunschwe ig i v e r s e n y e n is. A b a j -
noki v e r s e n y e n talán m á r tel jes erőből fog 
já t sza tha tn i , b á r az t rebesget ik , hogy nem is 
utazik H a m b u r g b a . A megjegyzése inkke l ellá-
tot t r é sz le tes e r e d m é n y e k e t itt közöl jük: 

Braunschwclg. 

Rahe j egyében folyt le az itteni nemzet i torna 
a m e l y n e k mindkét f é r f i - egyes számát meg-
nye r t e . A v e r s e n y szenzáció ja , hogy Rieck 
k. a. m e g v e r t e Neereshe imer asszony t , még -
pedig k ö n n y e n : 6:4, 6:1 a r á n y b a n . A v e r e s é g 
o k á t fent közöl tük. 

É r d e k e s e b b közbeeső e r e d m é n y e k : 
H. S c h o m b u r g k — B e h r e n s 6:2, 6:0; R a h e -

C. l .angc 6:2. 6 :4: Rahe H. Schomburgk 6:3. 
10:8: Rieck Neeresheimer 6:4. 6:1; Rieck. H. 
Schomburgk Neeresheimer , W. Schomburgk 
6:1, 7:5. 

Heiligendamm. 
Múlt s zámunkban közöltük a s e r l e g v e r s e n y 

e r edményé t , mos t pedig módunkban van az 
egész v e r s e n y e r edményé t közölni. Kommen-
tárt nem füzünk az e r e d m é n y e k h e z , mert 
azok ez ese tben maguktól beszé lnek . 

Rész le t e s e r e d m é n y e k : 
Fér f i -egyes . (Hciligendamnii ser leg.) Rahe 

G r a n d y 7:5. 6:2. Döntő : F. W . Rahe—H. 
Schomburgk 7:5. 6:2. 7:5. 

Férf i -egyes . (T rónörökös dija.) G r a n d y - W. 
Schomburgk 6:1. 6:0; H. Schomburgk— 
G r a n d y 6:4. 6:3; F. W. Ralié—H. Schomburgk 
7:5. 6:2, 6:1. 

Nöi-egves ve r s eny . Fuchs—Lent 6:4. 1 :6 .6 :3 
Döntő : R ieck—Fuchs 7 :5 (w. o.) 

Fér f i -páros ve r s eny . H. Schomburgk . W. 
Schomburgk Dölle, Lehmann 6:1, 6:0. 

V e g y e s - p á r o s ve r s eny . Fuchs . H. Schom-
burgk—Rieck . Darnot 2:6. 6:3. 7:5. 

Halle. 
A T á t r a b a j n o k s á g b a n o ly szépen szereplő 

Logie itt is d i ada lmasan küzdöt te végig a ve r -
seny t . L e g e r ő s e b b ellenfele Bcrginann volt. 

Strassburg. 
S t r a s s b u r g szülö t t je . Froi tzheim nye r t e a 

s zü lővá rosában rendeze t t v e r s e n y első diiait. 
Nem n a g y mege rő l t e t é sébe kerül t , mer t ellen-
felei csak a másodklassz is t képvise l ték . 

A karlshadi verseny. A cseh fürdők ver-
senyso roza t á t Karlsbad zá r ta le. A nöi-egycst 
C s é r v Sári nye r t e , akinek alig akad t hozzá 
mél tó ellenfele, mert Mészá ros Cica m á r az 
e lső fordulóban k iver te a favor i t Matucliot. 

Karlsbad ser legét R. Kleinschroth nye r t e , aki 
a döntőben Kinzclt ve r t e . 

Fé r f i -egves v e r s e n y . R. Kleinschroth R. 
Kinzcl 8:6. 7:9. 6:0. 6:3. 

Nöi -egyes v e r s e n y . C s é r y Sár i Mészá ros 
Cica í v . o.) 

Fé r f i -pá ros ve r s eny . R. Kleinschroth. R. 
K i n z c l - P f e i f f e r . Go ldwasse r 6:1. 6:2. 

Nöi-páros v e r s e n y . C s é r y Sári . Mészá ros 
C i c a — C s é r y Ida. Aranyi Magda 6:0. 6:3. 

V e g v e s - p á r o s v e r s e n y P ipes . Matuch R. 
Kleinschroth. C s é r y S. 6:4. 0:6. 6:4. 

A homburgi versenv nevezése i f ényesen si-
kerül tek . Biztos indulók: Froi tzheim. Rahe. 
Kleinschroth. O. Kreuzcr . Blom. Honnv. P ipes . 
Miss Morton. Ncresheimer urnö. Matuch. 

V é g l e t e s párok: Rahe. Kleinschroth. Froi tz-
heim Kreuzcr . P i p e s - Matuch. Rahe Kirch-
hol tes k. a.. Kle inschroth—Ncresheimer asz-
szony . Krcuzen - M i s s Morton. 

A Davis Cup. Közöltük már . hogy Anglia 
Dixont . A. H. L o w c t és Bcamisht delegálta a 
Dav i s Cunér t ki izdendö csapa tba . Most azt a 
hír t vetti ik. h o g y Amerika részéről W . A . L a r -
ned. T . C. Bundy . R. Littlc és M. F. Mc Lough-
lin fognak kiállani. Az amerikai c sapa t ezen 
összeá l l í tása kitiinö és Angliának semmi re-
m é n y e s incs a győze lemre . 

Q 

LJL 

K i l á t á s o k a z u j f o o t b a l l é v r e . 

M i n d e n e k e l ő t t ö r ö m m e l kell m e g á l l a p í t a -
n u n k , h o g y az u j egy le t ek a f ő v á r o s b a n és 
a v i d é k e n s o h a n e m képze l t ó r iás i s z á m b a n 
k e l e t k e z n e k . H a c s a k egy j e l e n t ő s e b b s z á -
z a l é k u k m e g é l é s e r ő s ö d i k , e z o lyan n a g y 
a r á n y ú á t a l a k u l á s o k a t v o n m a g a u t á n , a m i -
ről e g y e l ő r e t e rvezn i s e m lehe t . C s a k a l eg -
u t o l s ó t a n á c s ü l é s e n hat f ővá ros i é s tíz vidéki 
egy le t lett t agu l fe lvéve . 

Át térve a c s a p a t o k r a , s z e m l é n k a köve t -
k e z ő e r e d m é n y e k e t m u t a t j a : 

A FTC c s a p a t a v á l t o z a t l a n . Ez a l e g m e g -

n y u g t a t ó b b hir é s a l e g n a g y o b b d i c s é r e t 
ugy a veze tőkre , min t a j á t é k o s o k r a . Az e l -
m u l t év f o l y a m á n a s o k b e o l v a d á s é s fö l -
s z i v ö d á s folytán a n n y i j ó e r e j e v a n a z e g y -
le tnek t a r t a l é k b a n , h o g y a m á s i k c s a p a t o t a 
s zöve t ség i d i j kere te in kívül is kell f og l a l -
koz ta tn i . 

A MTK c s a p a t a a p r ó b b — i n k á b b a 
h a l f s o r b a n ' t e r v b e vet t — vá l toz t a t á sok tó l 
e l t ek in tve , s z in tén a tavalyi m a r a d . A k ö z -
vet len v é d e l e m vas , h a e h h e z h o z z á j á r u l 
m a j d a z u j M T K p á l y a á l ta l f o k o z a n d ó 
a m b í c i ó é s l e lkesü l t ség , a c s a p a t a F T C - n e k 
v e s z é l y e s e l l en fe l évé vá lha t i k s m e g u j u l 
m a j d az ö r ö k k ü z d e l e m a két r ivál is egyle t 
közö t t . 

A BAK c s a p a t á b a n v á l t o z á s o k l e sznek . 
H o g y mi lyenek , — a n n a k e g y e l ő r e c s a k 
Fehéry a m e g m o n d h a t ó j a . H i h e t ő l e g e l ő n y ö -
sek , s m e r t a BAK e d d i g is j ó volt , — nyi l -
ván h a l a d a z o n a z u ton , me ly a h á r o m l eg -
j o b b c s a p a t e g y i k é n e k b i z to s poz í c ió j a fe lé 
veze t . 

A Törekvés g y e n g ü l t e r ő b e n vesz i fel a 
k ü z d e l m e t . Ö t j á t é k o s á t volt n é l k ü l ö z e n d ő . 
A b b ó l e g y e t : Békvt , v i s s z a k a p t a k e g y e l e m 
u t j á n , d e n é g y j á t é k o s h i á n y a m é g m i n d i g 
o l y a n vesz t e ség , a m i t az egy le t a l i g h a h e v e r 
ki g y o r s a n . A T ö r e k v é s n é l t ehá t p a p í r f o r m a 
sze r in t b i z o n y o s v i s s z a e s é s r e l e h e t ü n k e l -
ké szü lve s helyét a l i g h a n e m e l f o g l a l j a m a j d : 

a BTC, a m e l y ó r i ás i t javul t a P o s t á s o k 
j á t é k o s a i n a k b e v o n á s á v a l s e g y é b k é n t is ez 
a h a l h a t a t l a n c s a p a t m o s t t u d á s b a n é s a m -
b í c i ó b a n i smét a fö l fe lé t ö r ő ú t j á r a lépet t . 

A MAC — mint m i n d i g — k i s z á m í t h a t a t -
lan . K e l e m e n és K r e m p e l s h i á n y z a n i f o g n a k , 
B o d n á r a jól e lkész í te t t a k n á k e r e d m é n y e -
k é n t m é g m i n d i g n e m j á t s z h a t i k , u j j ó erői 
m é g n e m készek , itt is e g y e l ő r e l e g a l á b b 
n é m i v i s szaesés tő l kell fé lni , á m b á r S á r -
közy , a régi törő , s o k a t f o g j av í t an i a M A C 
he lyze tén . 

A 33-asok m é g m i n d i g s inyl ik a p r ó b b 
j á t é k o s h i á n y a i k a t H a s o n l ó k é p p e n : 

a Nemzeti SC is. Ez u t ó b b i t a l á n l eg -
g y ö n g é b b e n indul ú t n a k . 

A 7 T C . mely mió ta föná l l , m i n d i g a z u to l -
s ó k közöt t volt, d e s o h a ki n e m b u k o t t , — 
m o s t is f o g az é v e n ál tal a n n y i e n e r g i á t 
ö s s z e h a l m o z n i , hogy ez t a p o z í c i ó j á t m e g -
t a r t h a s s a . 

A / / / . kerületeiket u to lé r te a ba lvégze t . 
Két j á t é k o s u k h a s z n a v e h e t e t l e n . Igaz , h o g y 
a n a g y l e lke sedés c s u d á k a t mive l , m e g m u -
tat ta ezt a 3 3 - a s o k c s a p a t a , d e m o s t m a j d 
a régi egy le t ek is j o b b a n f o g n a k v igyázn i 
a z u j e l ső o sz t á lyu ra , n e m b i z a k o d n a k el 
ve le s z e m b e n , s igy j e l e n t ő s s i k e r e k h e z a l i g -
h a iu that . 

Az UTE é s a z URAK, e z a b a l s o r s b a n 
k ö z ö s k ö d ő két egyle t u ju l t e rőve l lát m u n k á h o z 
a z ő s sz r e . É b r e n t a r t j ák m a g u k b a n a r e m é n y t 
é s a b o s z u s á g , a m i b e n r é s z ü k volt , t a l á n u j 
s i k e r e k n e k lesz a s z ü l ő a n y j a . 

A többi m á s o d - é s h a r m a d - o s z t á l y ú e g y -
letekről is sok a jó hir . S z o r g a l m a s o k é s 
le lkesek. V á r h a t j u k tő lük , h o g y j á t é k o s a i k 
f e j l ő d n e k t e k n i k á b a n é s á l l é k o n y s á g b a n . Ez 
a ké t Ach i l l e s - sa rok , a h o l e d d i g g y ö n g é k vo l tak . 

B a r á t s á g o s m é r k ő z é s e k . 

33 FC—Józse fvá ros i AC 3:1 (2:0). B í ró : Pa -
lócz M. 

33 II—III. komb. J ó z s e f v á r o s i AC II. 1:1 
(1:10. 

Rákosszen tmihá ly—FLISE 3:2 (0:2. Bí ró : 
Klein A. 

FLISE II .—Rákosszentmihály II. 4 :0 ( E g y 
félidő). 

Budapest i Tes tgy . Köre—Vas- és fémmun-
kások S F 11:1 (5:1). 

BTK II.—Vas- és f émmunkások S E II. 5:1 
(3:0). 



I .áng g é p g y á r i S p C — E r z s é b e t f a l v a i Munkás 
I C 3:1 (0 :1) . 

KM T E II. L Q S p C II. 1:0 (1:) . 
M e g y e r i S C II .—Óbudai T C 11. 1:1 (0:0) 
Újpest i S C — P a l l a s T C 2:1 (2:1). 
Megye r i S C — P o s t a t a k a r é k 4:2 (1:1) 
T T C — U R A K 2 : 0 (0 :0). B i r ó : Welliscli 
URAK I I .—TTC II. 2 :1 (0:1). 
S e r l e g m é r k ö z é s Újpes ten . Az UTE é s a III. 

Ker. T é s VE 4—4 c s a p a t a közö t t s e r l egmérkö -
/,és volt v a s á r n a p az újpest i népsz ige ten , mely-
ből az Ú j p e s t i T o r n a Egy le t kerü l t ki 2 pont-
tal g y ő z t e s e n a III. ke r . T é s V Egyle t 3 pont-
jával s z e m b e n . 

U R A K — T T C 3 :1 (0:1). 
Újpest i T e s t e d z ő k K II-—III. ker . Tes t edzők 

II. 1:1 (1:0) . 
T ö r e k v é s — É k s z e r é s z e k SpC 3:1 (1:1). 
T ö r e k v é s — É k s z e r é s z e k SpC II. 3:0 (3:0). 
Ha l adásEC—Vic to r i a FC 11:1 (5:0). 
Budapes t i E C — R á k o s m e z e i AC 7:0 ( ,?o) 
33 F C — I A C 4:0 . 

V i d é k i m é r k ő z é s e k . 
Monor , a u g u s z t u s 20. 

Nemzet i S p o r t C lub—Monor i S p E -4:1 (.*:«). 
l i i ró: M o r a v i t z . 

Monor i S p E I I .—NSC II. 1:0 (0:0). 
P é c s , a u g u s z t u s 20. 

Pécs i T E — K a p o s v á r i T e s t v é r i s é g 1:1 (0:1). 
Birö: D o m b o v á r y Ödön. 

Szolnok, a u g u s z t u s 20. 
Kecskemé t i SC—Szolnok i S C 5:2 (1:1). 

Bi ró : S z a b ó . 
P o z s o n y , a u g u s z t u s 20. 

P o z s o n y i T o r n a Egyle t—W iener Athlet ik-
spor t C lub 2 :2 (1:0) . A bécsiek 1 *> perccel a 
já ték v é g e e lő t t l evonu l tak a pá lyá ró l . Biró: 
S c h a s c h e k Ö d ö n vol t . 

S a r g ó t a r j á n . a u g u s z t u s 20. 
E r z s é b e t v á r o s i S C — S a l g ó t a r j á n i AC 4:1. 

Bi ró : ü e r ö . 

HÍREK. 
M e g k e z d ő d ö t t a s z e z ó n ! Müllender Sándor 

megnyitotta szokot t kegyelmi kérvényével. 
A B o d n á r ü g y r e vonatkozólag lapunk mult 

heti s z á m á b a n azt irtuk, hogy a szövetség főtit-
kára miat t halad az ügy lassan előre. Alkalmunk 
volt meggyőződni róla. hogy a Bodnár fegyelmi 
ügye pusz tán a nyári melegek által eléggé indo-
kolt l anyhább ügykezelés miatt késik. 

A határ -utca i pá lyát átalakítják. Ugyanaz 
történik az URAK mező-utcai pályájával is 

Az o s z t r á k b a j n o k s á g o k k a l baj van. Az I. 
osztályba sorozot t 12 egyesület csak ugy fogja 
elfogadni a so r so l á s eredményét , ha az tekin-
tettel lesz edd ig már lekötött nemzetközi mérkő-
zéseikre, miután pedig ez csaknem keresztül-
vihetetlen, igy vá lságnak néz e lébe az osztrák 
ba jnokság ügye. 

A h á t r a l é k o s Kupa. Mindjobban eltávolodunk 
a Magyar Kupa di jmérkőzések tervszerinti be-
fejezésétől. A rész tvevő egyletek másképpen van-
nak angazsálva s igy szep temberben a Kupa 
"lödöntöi nem lesznek lebonyolíthatók. 

A N e m z e t i S p o r t Club fooiball ügyeinek a 
zetését a jövőben S tobbe Kálmán (Budapest , 

VIII., Te leki - té r fia) látja el. 
Az e l s ő m é r k ő z é s a z üllöi-uti pályán lesz aug. 

:7-én. A F T C — N S C játszanak a Ladányi-dijért . 
•r az a lka lom a FTC-nek egyúttal jó tréning 
s lesz. 

S u g á r István, a MLSz titkára októbertől 
ezdve Kremsben önkénteskedik . 

Az o s z t r á k — m a g y a r m é r k ő z é s terminuskér-
; C-sének r endezése céljából Oprée Rezső, a MLSz 

tézőbizot tságának elnöke, szombaton Bécsbe 
ázott. Célja az, hogy az osztrákokat az okt. 
-iki t e rminus e l fogadásá ra bírja, mert csak az 

-etben r endezhe tő meg nov. 5-én a m a g y a r -

svájci mérkőzés, ha az osztrákok nem ragasz-
kodnak november első vasárnapjához, mely 
res/ i ikre egyezményileg biztosítva van. Oprée 
fáradozásának — s a j n o s - kevés s iker re van 
kilátási, inert mint a nemzetközi mérkőzések 
ügyebei, Bécsben járt magyar csapatvezetők hírül 
hozzak, még az osztrák szövetség eset leges ha j -
landósága is megt í rnék az egyesületek e l len-
szegülésén, miután ezek az október 22-iki ter-
minussal már szabadon rendelkeztek m á s irány-
ban. Mindez pedig a már oly nagyon sóvárgott 
magyar—svájci revanche találkozás meghiúsulá-
sát fogja jelenteni. 

A C h a l l e n g e C u p d ö n t ő j é t szep tember hó 
24-én tartja meg a FTC Bécsben a WSC csapa-
tával. A FTC eset leges győzelmével most m á s o d -
ízben nyerné meg a dijat. 

Magyar Labdarugók S z ö v e t s é g e . 
P Ö T L Á S . 

A h iva ta los lap 1911. a u g u s z t u s 20-iki s zá -
mában a főváros i IV-ed osz tá lyú b a j n o k s á g 
so r so lá sának közlésénél az 1911. o k t ó b e r hó 
29-re kisorsolt mé rkőzések leírói, a v a g y 
nyomdai e lnézés folytán k i m a r a d t a k , ugyan-
ezér t a l ább iakban pótol juk. 

IV-ed osz tá lyú ba jnokság . 
Itll október 29. Zuglói SC Pénz in t éze t i 

Alk.. Óbudai FC Turul AC. Vas- é s i émm. 
SC Erzsébe t fa lva i Munkások . Pa l l as T C 
Rákosszen tmihá ly i SC. 

Kivonat az in téző-b izo t t ság 1911. év i a u g u s z -
tus hó IS-án ta r to t t ülésének j e g y z ö k ö n y v é b ő l . 

Tudomásul vé te te t t a Budai M ű k e d v e l ő k é s 
Tes tgyakor lók Köre azon be je len tése , hogy 
footha l l -osz tá lyá t közgyűlés i h a t á r o z a t t a l fel-
osz la t ta . 

A . .Magyar szen t korona o r szága inak vas -
utas s z ö v e t s é g e " által kiirt v á n d o r d í j in téző-
b izo t t ságában a szöve t ség i képv i se le t e l lá tá -
s á r a a fő t i tkár t kéri föl a b izo t t ság . 

Az Erzsébe t f a lva i Munkás T e s t e d z ő kör ál-
tal E rz sébe t f a lván , a G y á r - é s B a r o s s - u t c á k 
sa rkán lé tes í te t t foothal l -pálya fe lü lv izsgá lásá t 
a b izot t ság f e lké ré sé re F a r k a s I s tván in tézö-
bizot tsági tag fogja megej teni . 

Schaf fe r Alf rédnak a FTC-ból KAOC r é s z é r e 
kére lmeze t t á t igazo lásá t a b izot t ság e lu tas í t j a . 

Az ILSz által Kunovi ts ( i éza (Máv . g é p g y á r i 
SK). H á v e r g a J á n o s (Máv gépgyá r i SK>. Kur tz 
Sándor (ESC), Arnhiter J enő (Pa l l a s T C ) iga-
zolásai ellen emel t óvás , a b izo t t ság e lu tas í t j a , 
mert ezen igazolások az ILSz pecsé t j éve l é s 
akkor i fő t i tká rának a l á í r á sáva l e l lá to t t be le -
e g y e z é s a lapján s zabá ly sze rűen n y e r t e k te l je-
s í tést . 

A Sace l l á ry vándord í j s z a b á l y t e r v e z e t é t a 
b izot t ság t á rgya lván , a s z a b á l y z a t 2, 6. 7. 9. 
I I . 12. 13. 14. szakasza in a ki í ró BAK képv i se -
lőjével módos í t á sokra á l lapodot t meg é s j ava -
solja a t anácsnak , a v á n d o r d í j - s z a b á l y z a t eme 
módosí to t t fo rmában leendő j ó v á h a g y á s á t . A 
vándord í j in téző-b izo t t ságában a s zöve t s ég i 
képvise le t e l l á tásá ra a fő t i tkár t kér i föl. 

Kivonat az. i gazga tó - t anács I 9 | | . év i ugusz-
tus hó 21-én tar tot t ü lésének j e g y z ö k ö n y v é b ő l . 

A t agegyesü le t ek so rába fö lve t t e a t a n á c s a 
k ö v e t k e z ő e g y e s ü l e t e k e t : 

A budapest i kerü le tből : T e r é z v á r o s i SC. Rá-
kosszentmil iályi SC. Újpest i SC. Óbuda i FC. 
Vas- és f émmunkások SC. E r z s é b e t f a l v a i 
Munkás Tes t edző Kör, Turu l Athlet ikai Club . 
Zuglói Spor t Club, Éksze r é szek S p o r t C lub ja . 
Budapest i Pénz in téze t i Hiva ta l szo lgák Önmii-
velödési Egyesüle te , M a g y a r T á r s a s Kör . 

Vidékrő l : T e m e s v á r i M á v . Kinizsi S p o r t 
Egy le t , Aradi T o r n a Egy le t , Pécs i T o r n a Egy-
let. N a g y v á r a d i Spor t Egy le t . Nagyk ik inda i 
Athlet ikai Club. Pécs i Kereskede lmi Alka lma-
zot tak Spor t C lub ja , Újvidéki Athle t ika i Club. 
S o r o k s á r i Athlet ikai Club, N a g y a t á d i Athlet i -
kai Club , Debrecen i M u n k á s T e s t e d z ő Egyle t . 
Miskolci Munkás T e s t e d z ő Egy le t , Szolnoki 
Spor t Club. 

T ö r e k v é s S p E k é r v é n y é r e B é k y J á n o s 
h á t r a l é k o s b ü n t e t é s é t ( fegye lmi b i z o t t s á g ál-
tal 1911 o k t ó b e r 15-ig f e l függesz tve ) a t a n á c s 
kegye lmi tény g y a n á n t e lengedi . 

A FTC—BAK 1911 juniusi 15-iki Cor in th i án 
d i j m é r k ö z é s é n e k e l s zámo lá sa t á r g y á b a n hozot t 
in téző-b izo t t ság i h a t á r o z a t o t a F T C v o n a t k o z ó 
f e l ebbezésének e lu t a s í t á sa mel le t t a t a n á c s 
h e l y b e n h a g y j a . 

VAC é s III. ke r . I VE azon fe lebbezés í ké re l -
mét . hogy az URAK ál ta l emel t s az in téző-b i -
zo t t s ág által e lu tas í to t t panasz t képv i se lő 
F a r k a s I s tván b ü n t e t t e s s é k meg. a t a n á c s el-
u tas í t ja , m e r t az URAK által egy le t i pecsé t t e l , 
t ovább i elnöki é s t i tkár i a l á í r á s sa l e l l á t v a be-
nyú j to t t p a n a s z é r t az az t képv i se lő F a r k a s Ist-
ván s a j á t s z e m é l y é b e n fe le lőssé nem t e h e t ő . 

Kivonat a b í r á k b i zo t t s ága f. hó 23-án meg-
ta r to t t ü lésének j e g y z ő k ö n y v é b ő l . 

I. fokon képes i t t e t e t t B a l á s s y Andor (UTE) . 
B á n y a y Árpád (SzSE) . 

Gyako r l a t i v i z s g á r a u t a s í t va Bodner Káro ly 
(URAK). Kreutz Fü löp ( T T C ) . Reich Ede 
(NSC). 

Ujabb szóbeli v i z s g á r a u t a s í t va Bre i tne r 
Miksa (III. KTVE), B o r o s s Lász ló ( F T C ) . Ko-
vács Andor ( F F C ) . Klein József ( R E ) . 

Mihályi G é z a ( T S E ) s zöve t s ég i b í ró t a 
T S E - BTC m é r k ő z é s e n Sc l iaa r (MTK) b i r ó t á r -
s á v a l s zemben tanús í to t t s p o r t s z e r ű t l e n vise l -
kedése miat t , a b i z o t t s á g 1911 n o v e m b e r l - ig 
a b í ráskodás tó l e l t i l t ja . 

A b i zo t t s ág legköze lebbi ülését a u g u s z t u s hó 
30-án t a r t j a , m e l y r e be idéz te t ik Sc l iaa r I. M I K 
já tékb í ró . 

Corinthián v á n d o r d í j 1911 12. évi s o r s o l á s a . 
Selejtező mérkőzések: 
1. Testvér iség SE Kolozsvári Akadémia , 2. 

Pos ta t aka rék—Tatabánya i SC, le já t szandók 1911 
ok tóber 22-én é s folytatólag 

I. M A C - U R A K , II. T ö r e k v é s - J A C , 111.33 FC— 
UTE, IV. III. ker. T V E - 2 . győztes, V FTC—KAOE, 
VI. B A K - K i s p e s t . VII. B T C - I. győztes. VIII. 
T T C — E T C , le já t szandók 1911 november hó 1-én. 

Középmérközések, le já tszandók 1912 ápr i l i s hó 
l - i g : 

a) I. győztes—VIII. győztes, b) III. győztes— 
VI. győztes, r) IV. győztes—V. győztes, d) VI. 
győztes—II. győztes . 

Elődöntő mérkőzések, le já tszandók 1912 m á j u s 
h ó l - i g : 

X b) győzstes—c) győztes , Y a) győz tes—d) 
győztes. 

Döntőmérkőzések, le já tszandók 1912 junius h ó 
l - i g : 

(X g y ő z t e s - Y) győztes. 

I g a z o l á s o k 6290-től 6 3 2 5 - i g : 
. FLISE r é s z é r e : Neizer Lajos , Hajdú Mátyás , 

April Endre,Ruff Mihály (mindannyian az ILSz-ből) . 
OTE r é s z é r e : ifj. Arany János , Bákr Ágos ton . 

Sturcz József, Széchy Endre . Tavi Árpád, Frőhl ich 
János, Balázs János . Blau József. 

Terézváros i T C r é s z é r e : Fiak Gyula, Halmos 
Jenő, Katz Elemér . Róna Arnold," Friedliinder 
Artúr. 

Erzsébetvárosi SF. r é s z é r e : Foyth Jenő, f e h e i b -
ner Gyula (Sportkedvelök Köréből), N'agv Béla 
(TTC-böl) . 

NSC részé re : Gerlóczy Sándor (Pos tásból ) . 
MTK r é s z é r e : Bienens tock Sándor (Pos t á sbó l ) . 

F o o t b a l l j á t é k o s o k f i g y e l m é b e ! 

Sportüz le t : B Ö L C S K E Y G.-né, B U D A P E S T , 
• IV., Eskü-ut 3. s z á m (Ti l ler-palota) . -

Sportc ikkeknek a l e g o l c s ó b b b e v á s á r l á s i f orrása . Rak tá ramra 
érkezett ú jdonságok minden vásárlási kényszer nélkül megtekint-
hetők. Angol footbal l - labdák, továbbá tel jes csapa t - fe l szere lések 
olcsó á rban . Téli sportcikkek, turista, tennis, é s athletikai cikkek 
raktára . - F i g y e l m e s k i s z o l g á l á s . Á r j e g y z é k b é r m e n t e s e n . 



III: ke r . T V E r é s z é r e : Sza l ay D e z s ő ( K A O E - b ő l ) . 
E r z s é b e t f a l v a i M u n k á s T K r é s z é r e : V a r g a Imre, 

Lucza Mik lós , T a n c z i k Mik lós , K a b a y F e r e n c , 
Nagy Antal . 

F T C r é s z é r e : Bakony i Béla . 
KAOE r é s z é r e : B e s e n c z y Mihály . 
B T C r é s z é r e : Horvá th Káro ly (KAOE-bő l ) . 
Pa l l a s T C r é s z é r e : Ker tész La jos , T a u c h Károly, 

Kainz Józse f . 
P o s t a t a k a r é k p é n z t á r i T S E r é s z é r e : Hel tay A n d o r 

(NSC-bó l ) . 
Megyer i SC r é s z é r e : Micha l i c s Imre Károly . 

Vidéki b a j n o k s á g o k sorso lása . 

Nyugati kerület. 

ö s z i forduló: 

S z e p t . 10. G y ő r i E S C — P U L E . 
S z e p t . 24. P U L E — T a t a b á n y a i S C . 
O k t . 1. T a t a b á n y a i S C — G y ő r i E S C . 

T a v a s z i forduló: 

M á r c i u s 24. T a t a b á n y a i S C — P U L E . 
Apr . 7. P U L E — G y ő r i E S C . 
Apr . 21. G y ő r i E S C — T a t a b á n y a i S C . 

Keleti kerület. 

O s z i forduló: 

S z e p t . n i . P i sk i - i V S E — K o l o z s v á r i T C . 
S z e p t . 24. K o l o z s v á r i A C — K o l o z s v á r i A k a d . 

S C . 
O k t . 1. K o l o z s v á r i a k a d . S C — P i s k i - i . 
O k t . K. K A C — P i s k i - i . 
O k t . 15. K T C — K A C . 
O k t . 22. K o l o z s v á r i A C — K T C . 

T a v a s z i forduló: 

M á r c i u s 24. K T C — A k a d . S C . 
M á r c i u s 24. P i s k i - i — K A C . 
Apr . 7. K T C — P i s k i - i . 
Apr . 21. P i s k i - i — A k a d . S C . 
Apr . 31. A k a d . S C — K A C . 
M á j . 5. K A C — K T C . 

Középmagyarországi kerület. 
Oszi forduló: 

S z e p t . 10. M i s k o l c i M u n k á s T E — D e b r e c e n i 
M u n k á s T E , D e b r e c e n i T E — N a g y v á r a d i S p E , 
N a g y v á r a d i A C — M i s k o l c i S p E . 

S z e p t . 17. D e b r e c e n i M u n k á s T E — D e b r e -
cen i T E . N a g y v á r a d i S p E — N a g y v á r a d i A C . 

S z e p t . 24. N a g y v á r a d i AC D e b r e c e n i M u n -
k á s T E . Misko lc i S p E — M i s k o l c i M u n k á s T E . 

O k t . 1. D e b r e c e n i T E — N a g y v á r a d i A C . Mis-
kolc i M u n k á s T E — N a g y v á r a d i S p E . 

O k t . 8. D e b r e c e n i T E - M i s k o l c i M u n k á s T E 
N a g y v á r a d i SpE—Misk 'o l c i S p E . 

O k t . 15. D e b r e c e n i M u n k á s T E — M i s k o l c i 
S p E . M i s k o l c i M u n k á s T E — N a g y v á r a d i A C . 

O k t . 22. M i s k o l c i S p E — D e b r e c e n i T E , 
N a g y v á r a d i S p E — D e b r e c e n i M u n k á s T E . 

T a v a s z i forduló: 

M á r c . 24. D e b r e c e n i M u n k á s T E — M i s k o l c i 
M u n k á s T E , N a g y v á r d i S p E — D e b r e c e n i T E . 

M á r c . 31. M i s k o l c i S p E — N a g y v á r a d i A C . 
N a g y v á r a d i S p E — D e b r e c e n i M u n k á s T E . 

Apr . 7. N a g y v á r a d i S p E — M i s k o l c i M u n k á s 
T E , N a g y v á r a d i A C — D e b r e c e n i T E . 

Apr . 14. N a g y v á r a d i A C — M i s k o l c i M u n k á s 
T E . M i s k o l c i S p E — D e b r e c e n i M u n k á s T E . 

Apr . 21. N a g y v á r a d i A C — N a g y v á r a d i S p E . 
D e b r e c e n i T E — D e b r e c e n i M u n k á s T E . 

A p r . 29. D e b r e c e n i T E — M i s k o l c i S p E . 
M á j . 5. M i s k o l c i M u n k á s T E — M i s k o l c i S p E . 

D e b r e c e n i M u n k á s T E — N a g y v á r a d i AC. 
M á j . 12. M i s k o l c i M u n k á s T E — D e b r e c e n i 

T E , 
M á i . 19. M i s k o l c i S p E — N a g y v á r a d i S p E . 

Dunántuli kerület. 

O s z i forduló: 

S z e p t . 10. K a p o s v á r i A C — N a g y a t á d i A C , 
S z é k e s f e h é r v á r i E C — P é c s i T E . 

S z e p t . 17. P é c s i K A S C — P é c s i A C . N a g y -
a t á d i A C — S z é k e s f e h é r v á r i T E . 

S z e p t . 24. P é c s i T E — P é c s i K A S C , P é c s i 
A C — K a p o s v á r i A C . 

O k t . 1. P é c s i K A S C — N a g y a t á d i A C , K a p o s -
v á r i A C — P é c s i T E , P é c s i A C — S z é k e s f e h é r -
v á r i T C . 

O k t . 8. S z é k e s f e h é r v á r i T C — P é c s i K A S C , 
P é c s i T E — P é c s i A C . 

O k t . 15. S z é k e s f e h é r v á r i T C — K a p o s v á r i 
AC, N a g y a t á d i A C — P é c s i T E . 

O k t . 22. K a p o s v á r i A C — P é c s i K A S C , N a g y -
a t á d i A C - P é c s i T E . 

T a v a s z i forduló: 

M á r c . 24. P é c s i K A S C — P é c s i T E , K a p o s -
v á r i A C — S z é k e s f e h é r v á r i T C . 

M á r c . 31. P é c s i A C — N a g y a t á d i A C . 
A p r . 7. P é c s i T E — K a p o s v á r i A C , S z é k e s -

f e h é r v á r i T C — P é c s i AC. 
A p r . 14. P é c s i A C — P é c s i T E , N a g y a t á d i 

A C — P é c s i K A S C . 
Apr . 21. K a p o s v á r i A C — P é c s i A C , S z é k e s -

f e h é r v á r i T C — N a g y a t á d i A C . 
A p r . 29. P é c s i K A S C — K a p o s v á r i AC. 
M á j . 5. P é c s i A C — P é c s i K A S C , P é c s i T E — 

N a g y a t á d i AC. 
M á j . 12. P é c s i K A S C — S z é k e s f e h é r v á r i T C . 

N a g y a t á d i A C — K a p o s v á r i A C . 
M á j . 16. P é c s i T E — S z é k e s f e h é r v á r i T C . 

Északi kerület. 

ö s z i forduló: 

Szept. 10. S á t o r a l j a ú j h e l y i A C — E T V E , KM-
T E — M a t e ó c i S p C . 

Szept. 17. M a t e ó c i S p C S á t o r a l j a ú j h e l y i 
A C , U n g v á r i A C — K a s s a i A C . 

Szept. 21. M a t e ó c i S p E — U n g v á r i A C , E T V E 
K M T E . 
Okt. I. E T V E — M a t e ó c i S p E , Kas sa i A C — 

S á t o r a l j a ú j h e l y i A C . K M T E — U n g v á r i A C . 
Okt. S. K a s s a i A C — K M T E . 
Okt. 15. S á t o r a l j a ú j h e l y i A C — U n g v á r i A C , 

K a s s a i A C — M a t e ó c i S p E . 
Okt. 22. U n g v á r i A C — E T V E . 
Okt. 2t. S á t o r a l j a ú j h e l y i A C — K M T E , E T V E 

— K a s s a i A C . 

T a v a s z i forduló: 

Márc. 24. U n g v á r i A C — K M T E , M a t e ó c i S E 
Miire. 31. E T V E — S á t o r a l j u j h e l y i A C , U n g -

v á r i A C — M a t e ó c i S p E . 
Ápr. 7. S á t o r l j a u j h e l y i A C — K a s s a i AC. 
Ápr, 14. U n g v á r i A C — S á t o r a l j a ú j h e l y i A C 

K M T E — E ' I V E . 
Ápr, 21. S á t o r a l j a ú j h e l y i A C — M a t e ó c i S E , 

K a s s a i A C - E T V E . 
Műi. .). M a t e ó c i S p E — K M T E . 
Máj. 12. E T V E — U n g v á r i A C . K M T E — S á -

t o r a l j a ú j h e l y i A C . 
Máj. It. K a s s a i A C — U n g v á r i AC. M a t e ó c i 

S p E — E T V E . 
Máj. 20. K M T E — K a s s a i A C . 

Pestvidéki kerület. 

ö s z i forduló: 

Szept. 3. M o n o r i S p o r t E g y l e t — S z o l n o k i 
M á v . S p o r t E g y l e t . 

Szept. 10. S z o l n o k i S C — M o n o r i S E , S o r o k -
s á r i A C — K e c s k e m é t i A C . 

Szept. 17. S z o l n o k i M á v . S E — S z o l n o k i S C . 
Szept. 21. K e c s k e m é t i A C — M o n o r i S E . S z o l -

n o k i S C — S o r o k s á r i AC. 
Okt. 1. M o n o r i S E — S o r o k s á r i AC, S z o l n o k i 

M á v . S E K e c s k e m é t i A C . 
Okt. H. S o r o k s á r i A C — S z o l n o k i M á v . S E , 

K e c s k e m é t i A C — S z o l n o k i S C . 

T a v a s z i forduló: 

Miire 24. M o n o r i S E — S z o l n o k i S C , S z o l -
nok i M á v . S E — S o r o k s á r i A C . 

Márc. 31. K e c s k e m é t i A C — S z o l n o k i M á v S E . 
Ápr. 7. M o n o r i S E — K e c s k e m é t i A C , S z o l -

n o k i S C — S z o l n o k i M á v . S E . 
Ápr. 14. S z o l n o k i S C — K e c s k c m é t i A C , S o -

r o k s á r i A C — M o n o r i S E . 
Apr. 21. K e c s k e m é t i A C — S o r o k s á r i AC. 
Ápr. 28. S o r o k s á r i A C — S z o l n o k i S C . 
Máj. 5. S z o l n o k i M á v . S E — M o n o r i S E . 

Déli kerület. 
ö s z i forduló: 

S z e p t . 3. T e m e s v á r i A C — A r a d i T o r n a E.. 
A r a d i AC S z e g e d i A C , T e m e s v á r i Kinizsi S E 

— „ B á c s k a " S z A C , A r a d i T e s t g y a k o r l ó k K 
S z a b a d k a i S E . 

S z e p t . 10. N a g y k i k i n d a i A C — U j v é k i A C . 
A r a d i T E — A r a d i A C , S z e g e d i A C — T e m e s -
v á r i Kinizsi S p E , A r a d i T e s t g y a k o r l ó k K 
B á c s k a . 

S z e p t e m b e r 17. S z a b a d k a i S E — N a g y k i k i n -
da i AC, A r a d i T e s t g y . K ő r e — Ú j v i d é k i A C . 
A r a d i T o r n a E g y l e t — T e m e s v á r i Kin izs i S p E , 
HáwSki S z A C — T e m e s v á r i A C . 

S z e p t . 24. A A C — T e m e s v á r Kin izs i S p E , 
S z e g e d i A C — B á c s k a S z A C , A r a d i T e s t g y . K.— 
N a g y k i k i n d a A C , Ú j v i d é k i A C — S z a b a d k a i S E 

O k t . I. S z e g e d i A C - A r a d i T e s t g y . K.. T e -
m e s v á r i Kinizsi S p E — S z a b a d k a i S E , B á c s k a 
S z A C — N a g y k i k i n d a i A C , T e m e s v á r i Kinizsi 
S p E — A r a d i ' T e s t g y . K. 

O k t . 8. B á c s k a S z A C — Ú j v i d é k i A C , S z e -
ged i A C — N a g y k i k i n d a i A C , T e m e s v á r i Kini-
zsi S p E — A r a d i T e s t g y . K. 

O k t . 15. T A C — S z e g e d i A C , A r a d i A C — N . -
Kik inda i AC. T e m e s v á r i Kin izs i S p E — Ú j v i d é k i 
A C . Arad i Torna E g y l e t — B á c s k a S z A C . 

O k t . 22. A r a d i T e s t g y . K — A r a d i Torna E., 
S z a b a d k a i S E — A r a d i A C , T e m e s v á r i A C 
T e m e s v á r i Kin izs i S p E . 

O k t . 29. S z a b a d k a i S p E — B á c s k a S z A C , 
N a g y k i k i n d a i A C — T A C , Ú j v i d é k i A C — A r a d i 
T o r n a E. 

Nov . 5. Ú j v i d é k i — A r a d i A C , N a g y k i k i n d a i 
A C — A r a d i T o r n a E g y l e t , T e m e s v á r i A C -
A r a d i T e s t g y . K. 

N o v . 12. T e m e s v á r i A C — S z a b a d k a i S E , 
A r a d i AC A r a d i T e s t g y . K.. A r a d i T o r n a E -
S z e g e d i AC, N a g y k i k i n d a i A C — T e m e s v á r i 
Kinizsi S p E . 

N o v . 19. B á c s k a S z A C — A r a d i A C , Ú j v i d é k i 
A C — T A C . S z a b a d k a i S p E — S z e g e d i A C . 

N o v . 2(». S z e g e d i A C — Ú j v i d é k i A C , A r a d i 
T o r n a E — S z a b a d k a i S p E . 

T a v a s z i forduló: 

M á r c . 3. A r a d i A C — B á c s k a , A r a d i T o r n a 
E g y l e t Arad i T e s t g y . K. Ú j v i d é k i A C — S z e -
ged i AC A r a d i T o r n a E, Ú j v i d é k i A C — N a g y -
k ik inda i A C . 

M á r c . 10. S z a b a d k a i S E — T A C , B á c s k a 
S z A C — A r a d i T e s t g y . K.. S z e g e d i A C — A r a d i 
l o r n a E. Ú j v i d é k i A C — N a g y k i k i n d a i A C . 

M á r c . 17. T e m e s v á r i Kinizsi S p E - T e m e s -
v á r i AC. N a g y k i k i n d a i A C — S z a b a d k a i S p E , 
B á c s k a S z A C — S z e g e d i A C , A r a d i A C — Ú j v i -
d é k i AC. 

M á r c . 24. A r a d i T o r n a E — Ú j v i d é k i A C . 
t e m e s v á r i AC N a g y k i k i n d a i A C . S z a b a d k a i 
S E - T e m e s v á r i Kinizsi S p E . 

M á r c . 31. A r a d i A C — S z a b a d k a i S E , A r a d i 
I e s t g y . K T e m e s v á r i Kinizsi S p E . 

Apr . 7. A r a d i T o r n a E — N a g y k i k i n d a i A C . 
I e m e s v á r i Kinizsi S p E — S z e g c d i A C , T e m e s -
v á r i A C — A r a d i T e s t g y . K. 

Apr . 14. N a g y k i k i n d a i A C — S z e g e d i A C . 
A r a d i T o r n a E — T e m e s v á r i A C . S z a b a d k a i 
S E — Ú j v i d é k i A C . 
. A p r . 21. A r a d i A C — A r a d i 'Torna E , A r a d i 
I e s t g y . K T e m e s v á r i A C , S z e g e d i A C — S z a -
b a d k a i S E . Ú j v i d é k i A C — B á c s k a S z A C . 

A p r . 2H. N a g y k i k i n d a i A C - B á c s k a . T e m e s -
v á r i Kinizsi S p E — A r a d i T o r n a E, S z e g e d i 
A C — A r a d i AC. 

M á j . 5. Ú j v i d é k i A C — T e m e s v á r i Kin izs i S E . 
I e m e s v á r i A C — A r a d i A C , B á c s k a S z A C 
S z a b a d k a i S E . A r a d i I e s t g y . K — S z e g e d i AC. 

M á j . 12. S z a b a d k a i S E — A r a d i T e s t g y . K. 
I e m e s v á r i A C — B á c s k a S z A C , N a g y k i k i n d a i 
AC Arad i AC. 

M á j . 10. T e m e s v á r i Kinizsi S p E — A r a d i A C . 
N a g y k i k i n d a i A C — A r a d i I e s t g y . K. B á c s k a 
S z A C Arad i T o r n a E. S z e g e d i AC Temes -
v á r i A C . 

M á j . 19. S z a b a d k a i S E A r a d i T o r n a E, Ú j -
v i d é k i AC A r a d i T e s t g y . K. B á c s k a S z A C 
I e m e s v á r i Kinizsi S p E . 

Ifjúsági L a b d a r u g ó S z ö v e t s é g . 
Kivonat a tanácsülés/, hó 11-Én tartott ülésének 

jegyzőkönyvéből. 
Intéző-bizottság E l n ö k : Z s o l d o s A n d o r , e l ő -

a d ó : Ba lassa J e n ő , h e l y e t t e s e : S z ü s z La jos , 
j a g j a i : F r igyess i S á n d o r , Bá rány F e r e n c , W o l l n e r 
Z s i g m o n d , S t r a u s z E r n ő é s Déri Andor . 

Válogató-bizottság. F. lnök: S t r a u s E r n ő , e l ő a d ó : 



Radó Jenő, t a g j a i : Balassa Jenő, Szüsz Lajos, 
•író Sándor , Schreiner Károly és Leiner Mór 

Hirák-bizottsága. E l n ö k : Havas Lajos, e lőadó: 
• ./üsz Lajos, tagjai : Balassa Jenő és Sa lgó j enő . 

Sajtó-bizottság. Balassa Jenő, Szüsz Lajos és 
v'adó Jenő. 

l.issák Béla hátralevő büntetését a tanács 
: engedi. 

Igazol ta t tak 1—26-Ir: Ágoston Ignác BJSK, 
..itmann Emil ASE, Boros La jos Belv. AC, 
crbuch F e r e n c BJSK, Bárány i Lipót Láng 
pgy. SC, Ba l ta Mihály, Bab ics Is tván, Bauer 

ászló ASC, C s á n y i I s tván BJSK. Eichler Jó-
sét UTE, Fre i t Károly, Feke te László ASC. 

woffin Viktor Láng gépgy . SC, ( i a rbacz János 
\SE . Halmai Kálmán BJSK. J a n y Albert ASE. 
Kertész Béla I.. Ránká l Fe renc BJSK, Kozma 
siván UTE, Kovács Is tván Láng gépgy. SC. 

Király Lajos , Ker tész Béla II., Kovács József 
ASE, Kurtz Sándor MLK. M á t y á s s y Antal 
Belv. AC, M o d r ó c z k y József Láng gépgy. SC. 
Madarász E lemér , Marék Is tván ASE, Nyul 
( iéza BJSK. Po l l ák Rezső Belv. AC, Pauer Já-
nos BJSK. P o p i k J á n o s Láng gépgy. SC. Pilisy 
Jenő ASC, Re i smann László Belv. AC, Ren-
ner Fe renc Láng gépgy . SC, Révay István 
ASE, S e r e s s Pá l BJSK. ifj. Spiral ló József . Sur-
mik R ó b e r t é s I s tván UTE, Supp Lamber t , Si-
mon Mihály Láng gépgy . SC, Sebők Sándor, 
Spitzer Béla ASE, Scsh ie rmann István BJSK. 
S z a r v a s I s tván Belv. AC, Szeikovi ts Ede. 
Sza rka László , Szöl lössy Károly BJSK. Szidon 
Vilmos UTE, S z a b ó Antal Láng gépgy. SC. 
Szinedó Dezső ASE. Tó th Benő Láng gépgy. 
SC. T r a u t e n b e r g e r Nándor , Tóth Károly ASE. 
Várkonyi I s tván BJSK. Varga Dezső ASE. 
Wit tha lm Fe renc Belv. AC. Wei sz Manó UTE. 
Wölfling J e n ő Láng gépgy . SC, Weisz Sándor 

Kiada t tak : Rausch Antal MSC. Jaschke Jó -
zsef ESC, az E T C részére . 

Az ILSz s z e p t e m b e r 3-án athlet ikai versenyt 
rendez a k ő v e t k e z ő s zámokka l : KMi yardos 
sikiutás, 200 y a r d o s s íkfutás , negyed angol, 
fél angol, e g y angol mfdes futás . 4XHMI m. 
s tafé ta , t ávo lug rá s . 100—200—3iH> 400 m. sta-
féta. m a g a s u g r á s , 11X100 m. futás , footballis-
ták részé re . A v e r s e n y e n csak is az ILSz játé-
kosai vehe tnek rész t . Nevezés i díj a magán-
számokban 50 fillér, a s t a f é t ave r senyekben 
I.50 és a foo tba l l s t a í é t á ra 3.— kor. A nevezé-
sek a d i j akka l e g y ü t t Balassa Jenő (VII.. Ele-
mér -u tca 6.) fő t i tkár c imére küldendők. Min-
den g y ő z t e s e z ü s t é r m e t és ese t leg tisztelet-
dijat nye r . a he lyeze t t ek pedig bronzérmet . A 
II. dij 4. a III. dí j 8, a IV. di j 12 és az V. dij 10 
indulónál ad t ik ki. 

A v e r s e n y e k a MASz szabá lya i szer int ta r -
ta tnak. 

Balassa J enő főti tkár. 

M a g y a r Athlet ikai S z ö v e t s é g 
Budapest, IV. ker., Központi városhaza 

F.tniil Bál L- iMVi 
Kim HOiew.v.^ 

... (Vll|K.ÖÍNÉPMinVh„-u>^ .. 
Jegyiö: T-ldi Oaszton. Alhlelikui 

• ••'• "s Szilárd; előadója Szer 
a 571. Vivo szakosztály 

l'llen 

ld-szakosztuly: cimihí " ./"i , , . . . ... 
'-kórut 14); előadója: CsanaJi Mór (X.. ' , 
i. A szövetség helyisége: Vili.. S/entkiralv.-m. • --

27. Hivatalos órák: köznaponként este » r -
A MASz athlet ikai s z a k o s z t á l y a 1911 évi 
•gusztus hó 18-án dr . Mártonffy Miklós elnök-
re alatt tartott ülésén a következő határozato-

dat h o z t a : u - t 
1. Folyó évi augusztus hó 13-an a bainok. 
alogló versenyen Kiss Tivadar es Mazák K t-

>ly között történt incidensből kifolyólag a 
ikosztály Mazák Károlynak versenyzési jogát 

idig is felfüggesztet te , mig az illető versenyző 
:hallgatható s igy az itélet meghozható lesz. 
2. A szünidei b izot tságnak az Aradi AL ke-
nte ügyében hozott ama ha tároza ta . >ogv 

ndin István és Szathmáry Kálmán az Ara.ii a c 
-senyén az Aradi AC színeiben nem indulli..!-

•k, a szakosztály jóváhagyólag tudomásul v. >/i. 
vuttal az Aradi AC felebbezését a tanács ele 

•itatja. F T r 
3. A szakosztály megengedi, hogy a i ív-

szept. 10-re tervezett versenyét szept. 8-án 
tartsa meg 

4 A szakosztály Faczinek Ferencnek (PTE) 
1:1,11' síkfutásban elért 4 p. 193 . mp. e red-
mény,.! hitelesiti s rekordként való elfogadás 
végett a tanács elé terjeszti. 

A MASz a th l e t i ka i s z a k o s z t á l y a f o l y t a t ó l a g 
a k ö v e t k e z ő k e t i g a z o l t a : 

A MAC részére : 1029. Becker István, 1030. 
Bálint Jó/sef , 1031. Becze István, 1032. Magay 
Sándor, 1033. Nyárády Jenő, 1034. Schön Ede, 
103!). Tóth József. 

A Vivó- és Athletikai Club r é szé re : 1037. 
Rosenberg Ignác. 

A BBTE részére : 1038. Kronowetter István. 
Az Antalfalvi Sp. E r é szé re : 1039. Nemes 

(iéza, 1040. Varga József. 
A BEAC részére : 1041. Kovács Aladár. 
A Spárta AK részére : 1042. Auslflnder Frigyes, 

1045. Dezső Miklós. 
A FTC részére: 1043 Mertl Gyula, 1044. 

Korody József 
Herczog Ede, 

h. előadó 

M a g y a r Uszó Szöve t ség . < wt..; dr.^Virav 

A m ű u g r á s v e r s e n y s z a b á l y a i . 
1. 

Minden ugrás lehetőleg szabályszerű ugró-
deszkáról történjék, mely legkésőbb 24 órával a 
verseny kezdete előtt a versenyzők rendelkezé-
sére álljon teljesen használható ál lapotban. 

A szabályszerű ugróléc mérsékelten ruganyos 
deszka, mely két magasságban használható. Az 
alacsony deszka 1, a magas deszka 3 m-nyire 
van a viz színétől. A deszkán legalább 3 m. 
nekifutó hely. szélessége legalább 50 cm. legyen. 
A nekifutás biztossága érdekében egész hosszá-
ban kókusz szőnyeggel borítandó. 

3. 
Az ugrások lehetnek: I. kötelező ugrások, 

2. sorsolt ugrások, 3. választott ugrások. 
A kőtelező ugrások azok, melyeket már a 

versenykiírások előírnak. 
Sorsolt ugrás az, melyet a versenybíróság 

sorsol ki s melyről a versenyzők csak a startnál 
értesülnek. A sorsolásnál figyelmen kivül kell 
hagyni a kötelező és a bejelentett választott 
ugr.isokat. 

Választott ugrás az, melyet a versenyzők 
maguk választanak. Kötelező ugrást választott 
ugrást gyanánt ismételni tilos. A választott ugrá-
sok jegyzékét félórával a verseny kezdete előtt 
írásban' kell a versenybíróságnak átadni. 

4. 
Egyes versenyekhez a következő nehézségi 

fokozatokból kell az ugrásokat összeválogatni : 
Ifjúsági verseny: 1—5. 
Kezdők versenye : I —4 
Juniorok versenye: 3—6. 
II. osztályú verseny: 4—8. 
I. - - 6 - ' ° -

5. 
Az ugrások kivitelük szerint pontozással érté-

keltetnek és ped ig : 
0 p o n t : teljesen rossz vagy sikertelen ugrás. 
1 nagyon rosszul kivitt ugrás. 
2 " feltűnő hibákkal keresztül vitt ugrás. 
3 * kisebb hibákkal keresztül vitt ugrás. 
4 " jó ugrás jelentéktelen hibákkal. 
5 l hibátlan ugrás. 
E pontok közt fél é s negyed pontok is hasz-

nálhatók Sikertelen ugrást megismételni nem 
lehet Sikertelen az ugrás, ha az ugró mást 
ugrik mint ami be volt jelentve. Ha az ugro 
lecsúszik anélkül, hogy az ugrás keresztülvitelét 
megkísérelte volna, az ugrást újra megkiserelheti. 
De ez az ismétlés csak egyszer történhetik. 

Választott ugrásnál a nehézségi fokozat a 
pontokhoz hozzá adandó, kivéve azt az esetet , 
ha a nehézség foka elő van írva. 

7. 
Pontegyenlőség esetén a MUSz-nak a holt-

versenyre vonatkozó szabályai érvényesek. 
8. 

A műugró versenyen csak a szövetség által 
kijelölt hivatalos műugró birák ítélkezhetnek, 
kiknek számát a tanács a szükséghez képest 
egészíti ki. A birák kiilön pontoznak és a pon-
tozás eredményét aláírva nyújtják át a verseny-
bíróságnak. 

9. 
A MUSz műugró bajnokságain minden ver-

senyző 10 sorsolt ugrást ugrik, melyek fél órá-
val a verseny kezdete előtt sorsol tatnak ki és 
pedig keltő-kettő a 6—10-ig te r jedő fokozatok-
ból. A bajnoki cím és d í jazás elnyeréséhez leg-
kevesebb 25 pontszám szükségeltetik. Valamennyi 
versenyző ugyanazt ugorja. A sorso lás megtör -
ténte után a verseny kezdetéig az ugró deszka 
nem használható. Bajnoki versenyre a szövetség 
hivatalból küld ki 3 birót és 3 helyettest. Baj-
noki verseny csak szabályszerű deszkáról tör-
ténhet. 

10. 
Bajnoki .ersenyeken a pontozás részletes 

eredménye a hivatalos lapban közöltetik. 
A MUSz műugró bajnoksága egyelőre o rszá-

gos jellegű. 
I I . 

Jelen szabályokat a MUSz tanácsa 19,11. aug. 
28-iki ülésen tárgyalta é s elfogadta Érvénybe 
lép a hivatalos lapban való megjelenéstől szá-
mítva *) 

•) Helyszűke miatt a műugrások táblázatát 
jövő számunkban közöljük. 

Igazoltattak a k ő v e t k e z ő v e r s e n y z ő k : 

MAC részére 227 232 : Hiesz Ede, Tamássy 
Andor, Plundrich Viktor, Plundrich István, T ímár 
János, Nádai Jenő. 

MUE részére 231—240: Apor Emil. Fehér 
Endre, Hajnal Ferenc, Deutsch József , dr . Wagner 
Károly, Schubert József, Kronberg József, Onody 
Károly. 

MTK részére 241—254: Sebestyén Béla, P laum-
kirchner Károly, Krajnyák József, Breznotits 
Miklós, Báron Jenő, Nádas Nándor ' Csillag 
Miklós, Tolnai Ferenc, Rosenthal Nándor, Réli 
(Rcichmann) Gyula, Komjádi Béla, Izsák Kálmán, 
Bakács József, Wohlmuth Ernő. 

BTC részére 255—257: Kostkiewicz László, 
Bossányi László, Földi Ferenc. 

TTC részére 258—262: Lang Ferenc, Kemény 
Endre, Beregi Sándor, Ebers Károly, Tollner 
Lajos. 

MAFC részére 263—264: Gécsy István, Reichardt 
Ernő. 

NSC részere 2 6 5 - 2 7 2 : Fleischmann Jenő, 
Braun Sándor, Neducsin Sándor, Alugár József, 
Krausz Dezső, Magdika Mihály, Wolf György, 
Seebald Kurt. 

O T E részére 273—277: Blau Károly, Blöch 
Lőrinc, Lencz Oszkár , Fr. Kiss Károly, Schwarz 
Béla. 

FTC részére 278 : Rosenberg Viktor. 
Zombori SE részére 279 - 2<W : Jónás István, 

Schmiedt József, Boros Iván, Jámbor Kálmán, 
Tarján Lajos, Acél Aurél, Deák Leó, lámbor 
Elemér, dr. Bajai Ernő, Klauber Ede, Belosits 
Bálint, Boros Géza, Deuch Dezső, Bicskey Mihály, 
Ábrahám Dezső, Szemző Kázmér, Palásthy 
Ödön, Kósa György, Csajági Henrik, Grefl József. 

BAK részére 2 9 9 - 3 0 0 : Radó Miklós, Sar lós 
Dezső. 

I f j . Támedly Mihály, főtitkár. 

— Lawn- tenn i s , football , hockey, polo, 

nyári já tékokról u j képes ár jegyzéket ingyen 

é s bérmentve küld Kertész T ó d o r . 



N M U 0 H ALAJOS 
cs. é s kir. udvari s zá l l í tó 

Budapest, III. Uáczi-utca 10. 
B ö r d i s z m ű á r u k , u tazás i cikkek, e z ü s t á ruk , 
honi é s külföldi iparművésze t i c ikkek rak -
tá ra . Nagy választék m i n d e n n e m ű s p o r t -
v e r s e n y e k r e a l ka lmas t i s z t e l e t d i j a k b a n . 

Sportegyletek t. tagjainak engedményes árak! 

Kí s é r e l j e m e g ! 
és meggyőződik arról, hogy a tőrv. véd. 

„REKORD" AUTÚ-0LHJ 
felülmúlhatatlan és a legjobb. 

Autó-, aero- és motoranyagok, valamint az 
összes autóalkatrészek g y á r i l e r a k a t a . 
Megrendeléseket helyben és vidékre azon-

nal és p o n t o s a n eszkőzOI. 
Róka é s Társa Budapest , 
VI., Liszt Ferenc-lér 18. Telefon 132-86. 

TÖRLEY 

w r - Kérje minden kávéházban 

a I temzei i Sportol! 

1911 

HEMERY 

FIAT 
kocsin győztes. 

FIAT-MÜVEK rt. 
MAGYARORSZÁGI FIÓKJA 

Budapest, 
V., S z a b a d s á g - t é r 17. flülldtpalDlll. 

T E L E F O N 127 85. 

Legjztésesebb uri divat-cikkek 
besze rzésé re á ruházunk léifi d iva tosz lá lyá t 
a ;ánl juk. Leg jobb minőségű é s k i tűnő sza -
bású fé r f i - fe l ié rnemüek, ga l lé r é s kézelők, 
nyakkendő , kalap, bot, e s e rnyők , n a d r á g -
és har i snva ta r tók , férfi p i p e r e - á r u k tur i s ta -
é s spor t ingek és övek. Swae te r , ha r i snyák 
é s labtyük. Vadászmel lények , s a p k á k , hó 

é s sá rc ipők nagy vá lasz tékban . 

HUNZ JÓZSEF ÉS TÁRSA 
: Budapest , IV.: 

Bácsi utca és Deák Ferenc-utca sarok, 

G r a n d Prix Pár i s i v i l á g k i á l l í t á s o n 1900. 

Kuiizda-íéle Restntitionslliiid. 
taiiii lovsuk. t n : Egy itig l K10 lill 
Az udvari istállókban és a naüyohh katonai és polcári 

strapák előtt és után való erősítésére és erőgyűjtésére, 
az inak merevségénél stb.; képesiti a loval a leg-

nagyobb munkabírásra a trainingben. 

N a p o n t a pos ta i s zé tkü ldés . 

KWIZDA FERENC J Á N O S 
cs. é s kir. roiuán é s bo lgá r kir . 

udvar i gyógyszer tá r i szál l í tó 

• • K O R N E U B U R G , ( B é c s m e l l e t t . • • 

Főraktár 

Török Józse f g y ó g y s z e r t á r a 
VI., K irá ly -u tca 12. é s 
A n d r á s s y - u t 28. s z á m . 

LAURIN és KLEMENT gyárt motorkerékpárt, voituret-
tet, városi kocsit, túrakocsikat, 
teherkocsit , autóbuszt . = = 

Magyarország i vezérképvise lö Budapesten , I V . ker. Semmelwe i s s -u tcza 9. 

tC NváM^ 

DEIITZER-iéle OLAJ 
Autó é s Aeroplán 
motorok részére 

a l e g j o b b é s l e g i n t e n z í -
v e b b k e n ő a n y a g . 

T e g y e n k í s é r l e t e t a D e u t z e r - f é l e a u t ó o l a j j a l , s azonnal m e g fog győződni a n n a k e lőnyéről . 
A moto r könnyű megindí tásá t elősegít i még h o s s z a b b p ihenés után is, a s ze l epeken é s gyű rűkön 
az o la j nem válik r agadóssá . — Mindenfé le o l a jozóban fe lhaszná lha tó . — E r e d r ' i a n g o l K n i g h t 
m o t o r o l a j m i n d e n f é l e s z e l e p n é l k ü l i m o t o r r a , Cons i s t ens zsir, mindenfé le olaj, Carb id Acetylit , 
T i sz tógyap ju .T i sz t i t ókendők , O / b ő r ö k . Szivacsok. Kocsikefék. Kocs imosó-cz ipök,Tisz ' t i tóessenc iák u m. 
Rapidol , Solarine s tb . — A u t o v o x kürtök . A u t ó é s A e r o p l á n a n y a g o k . R e p ü l ő g é p e k é s m o t o r o k . 

— — — — Egyedüli képviselet: 

J A K O B D I E T R I C H , W i e n , I X . . N u s s d o r t e r s t r a s s e 4 2 - 4 4 . - (Te le fon 13523.) 



R E P Ü L Ő G É P 
k í sé r l e t ezé shez egyik tőkellék a matemat ika i pontosságga l készült 

l égcsavar . Ily en l égcsavarok kapha tók többféle n a g y s á g b a n egyedü l 

Budapest, IU. Váci-utca 9. szám. W e s z e l y I s t v á n 
s o o r t u j d o n s á g o k 

üz l e t eben 

Repü lőgépmode l l a lkat részek. Kisebb és nagyobb kész repü lő-

gép m o d e l e k : L A T H A M . G R A D E - D E M 6 I 5 E L L E . B L E R I G T . 

f A R M A N — Skat lng-Ring kerekes korcso lyák. cj3 

y — i — — r i ~ » — « j — r r u T n j L r i_r 

m OLBRICH-féle utazási c ikkek e lsörendüek! m 
C O N T R A T U S S I N Köhögés 

ellen leg-
jobb = a 
P A S Z T I L L A A L A K B A N 1 8 K A P H A T Ó ! 

é s k e z k e n ó c s a = Park Club Créme 
Vörös kereszt gyógyszertár, Budapest, Andrássy-út 8 4 , 

B u d a p e s t . VI. T e r é z - k ö r u t 6 s z á m . T e l e f o n \ IAI A l A l / vlAl/ S» / \ t / \ t / \ t / \ l /VtAl / Vl/ VlAIAIAI A l A t A t A I A I / 

M A G Y A R ÉS A N O O 

F66TBALL 
A l eg jobb minőségű gyakorlat i é s 
ve r seny- l abdák , s / a b á I v s/. e r ü 
nagyságokban , e r ő s m a r h a b ő r b ő l 
készí tve és a l eg f inomabb angol 
vö rösgummi hőlyaggal fe lszerelve 
Gyakor la t i l a b d á k : 

K 4 - 5.— t i . - 7.— 
6 .50 7.50 9.— 
sakis 5 nagy-

Kincsem 
Villám „ 5.— 
V e r s e n y l a b d á k i 
s á g b a n : Turu l lu .—, v e r s e i n 
I I .—, Ramble r 13 —. Hunnia 15. 
T h e Spa r t an 13.50, G r a n d Nat io-
nale 14.—. Royal Eus ign 15.—, 
Climax 15.—. S u p e r b . IS. K 
Footba l l -c ipö e r ő s m a r h a b ő r b ő l 
pá r j a 10.—, 12. és 16.— kor. 

Kiitiitl Football-ingek s/itus csíkokkal. 

iiilhall-kelk'kckhei 

Zubek Bertalan és társa 
s p o r t c i k k e k é s fegyverek á r u h á z a 

Budapest , IV.. Muzeum-kö ru t 29 . szám. 
4 0 é v e s f e n n á l l á s ! 

V l A t A l A l / V v l A l A l A I A I A I / \ t A I A I A I A I A I A I A l A l A l A l A l / 

m 

1 1 E P l Z E T I S P O R T K Ö N Y V T Á R A 
(Magyar S p a l d i n g ) e d d i g m e g j e l e n t f ü z e t e i : 

1. S z á n k ó z á s . Ára 1.— K 
2. Ú s z á s . „ 1 . - „ 
3. P o o t b ö l l . (1910) „ 1. „ 
4. B o x o l á s . „ 1.40 „ 
5. S t h l e t i k a . (1911) „ 1.50 „ 

Kaphati'i a Nemzet i Spor t k iadóhiva ta lában é s 
Magyarország ö s s z e s k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . 

Legköze lebb megje lenő f ü z e t e k : 
Vivás . E v e z é s , B i r k ó z á s s tb . 

m =IH 



Pneumatik garanciával . 
Garancia 3500 km.-ig. 

Bárdi Garage 
Budapest, Mozsár-utca 9. 

it..11 ( i a r a i Mór é s H a k ö n y v n y o m d á j á b a n Budapest. VII., Károlv-körut 
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